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TALLINNA KREDIIT PANK A/S. 
ASUTATUD 1907. A. 

Tallinnas, S. Karja tän. nr. 23, oma majas. 
Telegr. aadress: „KREDITBANK". 

Ijl 

OSAKONNAD: 

Abjas, Antslas, Haapsalus, Hiiu-Keinas, Jõhvis, 

Narvas, Nõmmel, Tartus, Türil, Viljandis ja Võrus. 

T O I M E T A B K Õ I K S U G U P A N G A 

O P E R A T S I O O N E K O D U - J A V Ä L I S M A A L . 

ÜHISTEGELINE KESKPANK 

EESTI RAHVAPANK 
ASUTATUD 1020. A. TALLINNAS, ASUTATUD 1020. A. 

S. KARJA T. 19, OMA MAJAS. :-: KÕNETRAADID 202 . 24-14 ja 28-28. 

Võtab hoiusummasid tähtajalisele ja jooksvale arvele ja mak
sab ajakohaseid hoiuprotsente. — Võtab liikmeks kõiki ühis-
tegelisi asutusi, kogukondlikke omavalitsusi ja riiklikke ise
seisvaid ettevõtteid ning annab nendele laenusid. — Korral
dab riiklikkude laenude andmist asunikkudele ja kalamees
te le .— Toimetab raha saatmist ja sissenõudmist kõikides Eesti 
linnades ja alevites korrespondentide-ühispankade kaudu.— 
E e s t i Rahva panga liikmeks oli 1. märtsil 1928. aastal 
-'-' 251 ühistegelist asutust ja kogukonna omavalitsust. :-: 

Panga a rve tese fs 31. detsembril 1927. a. oli Mk. 357.356.000. 
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KAI Tlk KODff 
EEjnn iii AJ/T//EL lill ID V tf/ÄXML EKA INI/PJA 
ILMVB KAKS KOPDA KVVJ 

TV AASTAKÄIK NR. 4 3. MÄRTSIL 1928 

Väljaandja: Kaitseliidu staap. 
Tellimishind: aastas 6 krooni, poolaastas 

3 krooni, veerandaastas 1 kroon 50 senti, 
kuus 50 senti. 

Üksiknumber 30 senti. 

Toimetus ja talitus: Tallinnas, Kaarli tän. 8, Kaitseliidu staabis. 
igal äripäeval kella y29—10 h. 

Vastutav toimetaja: V. Neggo. 
Kuulutuste hinnad. Ml lehek. 40 krooni, 

1/2 lehek. 20 krooni, V4 lehek. 10 krooni ja 
1/8 lehek. 5 krooni. Esimese kaane sisekülg 
50%, tagumise kaane väliskülg 100% kallim. 

Telef. 370. Toimetuse kõnetunnid 

T 7 i n / f C A C n i v v r i f k r i c * Vabariigi 10. aastapäev meil fa mu
st C M J C Ä Ä C J Ä MA IM MMM AJA A9» fai, _ õnnesoovid Kaitseliidu ülemale 

E. V. 10. aastapäeva püt)ui. — Ülendamised Kaitseliidus fa Kaitseväes. — 
Kaitseliit eestvedajana. — Kas igavene ra/yu saabumas ? — Noorsoo Kas
vatus. — Mõnd väliKindlustamise fa pioneerala Koota. — Naise teguvõime 
KoduKaitse alal. — SeltsKonna ilmne tunnustus Kaitseliidule. — Eesti ise
seisvuse välfaKuulutamine 1. Eesti polgu pooli. — EasKerodadelež — ÜKs 
reaalse Soome silla e&itafa. — Soome Kaitseliidu seadus. — Õppurina 
Kodu Kaitsmas. — Trumm. — /lugusi Koff. — ÜleriiKHKud suusatamisvõist-
lused Tapal. — Narva maleva lendKool. — Suusavõistlused Tartu male-
vas. — Jaanuarikuu Tartu malevas. — KaKs möödunud nädalat. — Male. 

' • • 

Vabariigi 10. aastapäev meil ja mujal. 
Möödunud on pidupäevad, algab uuesti töö. -

See oli suurejooneline pidutsemine, 
mida nägime oma vabari igi 10. aas tapäe
val . Oli tõepoolest tundmus , et p idutseb 
k o g u r a h v a s . Kuhu sa ka ei vaada
nud, igalpool nägid va imusta tud nägusid, 
sä rava id silmi, igalpool vanikutega ehi tud 
maju, rahvus l ikke lippe, igalpool kõlasid 
i samaa laulud ja soojad kõned. 

Ei mingit kroonul ikkust ega amet l ikku 

listide häälekandjal selleks oleks vahes t 
p idanud olema eriline põhjus. Tuletagem 
meele, kes kommunis t l iku h i rmuval i t suse 
ajal oleksid p idanud eriliselt k a n n a t a m a , 
keda erilise hooga oleks taga kiusatud, 
kui nad oleksid endiselt t ah tnud seista 
oma tõekspidamiste eest , poleks t ah tnud 
sulada kommunismi rüppe . On ju avalik 
sa ladus , ning seda nä i tavad ka kõmmu-

laadi. Igaüks tundis end teise venna , nist ide teod meie naaberr i igis , et esi me-
õena, igaüks tundis end oma vabadus - sed, kellel oleks maha võetud pea , oleksid 
päeva pühi t seva r ahva l i ikmena. olnud sots iaaldemokraat ia juhid, jus t need, 

Kõik olid end pannud pidurüüsse — kes juhivad ka „Rahva 8õna" . 
ka ajakir jandus. 23. ja 24. i lmunud aja- Ka väl ismaal a suvad eest lased ei unus-
lehed, peal inna kui ka provintsi omad, t anud oma kodurahva p idupäeva . Suure-
ül la tavad otse oma mai tser ikka väl imuse , joonelised pidustused pandi nende poolt 
t u u m a k a sisu ja hulga il lustratsioonide toime meie naaberr i ik ides , Soomes, Lätis , 
poolest. Ainult üks leht Eestis ei paist- Poolas , Rootsis, Daanis ja mujal. Isegi 
nud millegagi silma hari l ikust hall ist äri- kaugel ookeanide taga, Aus t raa l ias ja 
päeval isuses t — see oli „ R a h v a S õ n a " . Ameer ikas , tulid kokku eest lased ja mä-
Tema ei leidnud põhjust p idutsemiseks , lestasid sooja südamega oma kalli kodu 
rõõmu avaldamiseks Vabariigi 10. aasta- m a a d ja r ahvas t ja selle kangelas l ikku 
päeval , kuigi M s t t H m a ^ k u i meie sotsia- hei t lus t oma iseseisvuse saavutamise l . 
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17. veebruaril 1928. a. surma läbi lahkunud malevlast 

RUDOLF PRUVLIT 
mälestab sügavas leinas 

PETSERI MALEV. 

Kuid mitte eestlased üksinda, ei, ka 
hu lk Eesti sõpru välisriikide kodanikkude 
hulgas tundsid ühes meiega headmeelt 
meie iseseisvuse 10. aastapäeva puhul. 
P e a kõigi maade ajakirjanduses ilmusid 
pikemad kirjutused Eestist, mis olid kau
nistatud rohkete piltidega meie tähtsa
maist riigitegelasist, maast ja rahvast. 
Kõik need kirjutused on väga heatahtli
k u d Eesti suhtes, mitmed isegi õige kiitvad. 

Ka kodumaal korraldatud pidutsemis-
tes t võtsid välisriikide esindajad ja siia 
sõitnud rohkearvulised külalised naaber
riikidest innukalt osa, tundsid rõõmu meie 
rõõmust, tõstsid oma südamlikkude õnne
soovidega meie pidutuju. 

Ainult üks neist ignoreeris meid, män
gis haavatut ja püüdis valada mürki meie 
pidukarikasse. See oli Saksa esindaja 
minister Frank. Pidustustest puudumine 
olevat sündinud Saksa välisministeeriumi 
korraldusel. See võib ju olla. Sest kahtle
matult olid peamõjuriteks isikud, kes 
omal ajal tahtsid luua «Balti hertsogiriiki", 
ses t ainult neid võisid tõsiselt pahandada 
meie riigikogu läkituse sõnad raske oku
patsiooniaja kohta. 

Milles seisid siis õieti need «haavavad" 
sõnad? Võttes kätte riigikogu läkituse 
Eesti vabariigi rahvale, leiame sealt järg
mised laused keisriaegse Saksamaa ja 
okupatsiooni kohta: 

«Saksa t o l l e a e g s e t e l e valitsusvõi
mudele pidi ilmasõda võimaldama muu
s e a s liita Saksamaa külge ka neid maid, 
mida peeti tarvilikuks muuta lähemaks asu
maaks oma kiirelt kasvavale rahvale. Nii
suguste maade hulka oli arvatud ka Balti
mere rannik. Jõuetuksjäänud Venemaa 
ei suutnud Saksamaad enam tagasi hoida 
Baltimaade okupeerimisest. Olles nende 
k a h e ilmariigi vahel, pidi Eesti rahvas 
valima oma saatuse kujundamiseks tee, 
m i s teda ei oleks viinud vastu hävile, 

vaid oleks juhtinud lootusrikkale tule
vikule". 

« . . . enesemääramise õigust e i aus
tanud tegelikult ei Vene enamlaste juhti
misel tegutsevad revolutsioonilised või
mud, ei võidu peale kindlad Saksamaa 
väejuhid. Esimesed ajasid vägivõimuga 
laiali kõik meie demokraatlikule alusele 
rajatud omavalitsuse ja valitsuse asutu
sed, teised panid liikuma meie maa ja 
rahva allaheitmise kavatsustega oma seni 
võidurikkad väed". 

«Vene enamline võim vastas meie ise
seisvuse kuulutamisele sellega, et ta Saksa
maa vägedele lepingu põhjal õiguse andis 
meid okupeerida. Okupeerijad aga ei hoo
linud meie rahva tahtmisest, vaid nad 
saatsid laiali meie Maapäeva ja kõik oma
valitsuse asutused, tõstsid igalpool esime
sele kohale Saksa keele ja kutsusid vii
maks kokku oma valiku järgi maapäevad, 
kes pidid paluma Eestimaa Saksa riigi 
külge liitumist. See oli raske katseaeg 
Eesti rahvale. Maa oli niisuguse surve 
all, nagu seda Vene ajalgi ei nähtud. 
Õppisime tundma, mis meid oleks ooda
nud, kui saatus oleks meid sidunud Saksa 
keisririigiga. 

Saksamaa sõjalise võimu kokkuvarise
mine tõi lõpu okupatsioonile ja vabastas 
meid sellest alandavast, ülekohtusest ja 
rahvuslikke tundeid tallavast survest." 

Ja see on kõik. Ent see on ka vii
mase sõnani puhas ajalooline tõde, mida 
ajaloolistel tagasivaadetel ei saa jätta 
mainimata, sest muidu saaksime sootuks 
vale pildi tolleagsest olukorrast meie maal, 
meie võitlustest iseseisvuse eest. 

Oleks arusaadav, kui neid meeletule
tusi ei tahaks kuulda tolleaegsed Saksa 
k e i s r i r i i g i võimumehed ja okupat
sioonivõimude poliitika juhtijad, ent aru
saamatuks jääb, miks end nende läbi eru
tada lasevad praeguse v a b a r i i k l i k u 
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Cangenud Kangelaste austamine vabaduspäeval. 
Ülal: seltskondlikud organisatsioonid pärgadega sõdurite surnuaial. All pare
mal: Cäti sõjaväe esindaja, kindral Berkis, asetab pärja sõdurite surnuaial. All 
v a s a k u 1: koolid lippudega vabadussõjas langenud õpilaste ausamba ümber. 

Saksamaa juhtivad tegelased, kes ainult 
selle tagajärjel omavad oma rahva usal
duse, et nad samuti, nagu meie, eestla
sedki, n u k k a m õ i s t a v a d keisri-
aegse Saksamaa poliitika ja ka okupat
sioonivõime juhtiva Ludendorffi süsteemi 
ja Saksa tolleaegse valitsuse maadeah-
nitsemise plaane. Või tahab praegune 
vabariiklik Saksamaa tagant järele omaks 
tunnistada tolleaegse keiserliku valitsuse 
poliitika ja oleks selle asemel talitanud 
just samuti?! Siis poleks ju vajatud 
Saksa revolutsiooni, siis pandagu aga 
pigemini kohe jälle keiser troonile ja sõi-
detagu aga edasi endises suunas! 

Saksa ajakirjandus hindab oma saa
diku ärajäämist meie pidustustelt ja selle 
põhjuseid õige mitmest seisukohast, mõ
ned tagasihoidlikult, mõned käredamalt. 
Hoopis käest ära aga läheb oma hinda
mises Saksa välisministri Stresemanni 

häälekandjaks peetav Berliinis ilmuv aja
leht „Tägliche Rundschau", kui ta oma 
27. veebruari numbris kirjutab: 

„Teised ajad — teised linnud, teised 
linnud — teised laulud. 1918. a. võeti 
S a k s a s õ j a v ä g e s i d E e s t i s j u u 
b e l d a d e s k u i v a b a s t a j a i d v a s t u . 
Nüüd aga istub E e s t i p ö i a l p o i s s 
(käblik) aiateiba otsas ja vidistab meile 
tänamatust. Seda ei maksa küll liig traa
giliselt võtta. Aga siiski valutab vana 
haav, kuigi ainult m õ n i pöialpoiss te
mas uuristab." (Sõrendused artikli autori 
poolt). 

Esiteks eksib „Tägliche Rundschau" 
väga, kui ta Saksa sõjavägesid juubelda
des vastuvõtjate all, nagu näib, mõistab 
E e s t i r a h v a s t . Juubeldajaid oli, ent 
nood olid Balti-Saksa tanted, kes juubel
dasid, lilli tulijaile pildusid ja sõduri 
hobuste ninu suudlesid, mitte aga Eesti 
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rahvas . Teiseks ei maksaks „Tägliche ja vaeva tuleb näha veel palju, enne kui 
Rundschau'1" ikkagi Eesti pöialpoisist nii lõpulikult jõuame sihile. Ent sinna, hei-
mõnitavalt kõneleda, kuna see „m õ n i gemasse tulevikku, jõuame kindlasti, kui 
pöialpoiss* v ä g a hästi sai hakkama tu- töötame igaüks oma tööalal täie innu ja 
geva „Raudse diviisiga" ja ta veriste pea- arusaamise, täie andumuse ja armastu-
dega Riia alla tagasi peksis, kui see Eesti sega. Kui mõnel ehk seni veel puudus 
vägedele äraandlikult nuga selja tagant usk meie vabaduse kestvusse, siis nüüd, 
taht is südamesse torgata. Ning lõpuks — pärast kümneaastast raugematut tööd va-
pöialpoiss on ka vaba lind, kuigi ta on bas Eestis, nüüd, kus oleme suutnud*proo-
väike , ning t a l on sama siristamise ja vida oma jõude, nüüd, kus võisime juba 
oma pesa ehitamise õigus kui suurel ja hindamise alla võtta oma seniseid töötu-
laiatiivaiisei kotkal. lemusi, nüüd ei tohiks meie südameisse 

Mõnitustega ei tehta ümber ajalugu, enam poetuda kartus ja kahtlus, nüüd 
mõnitustega võib aga hävitada lugupida- peaksime olema lõpulikult veendunud, et 
mise , mida seni on tunnud Eesti rahvas kõik oleneb meist endist, meie töötahtest 
vabariikliku Saksamaa vastu. ja meelekindlusest, et kuni meil jätkub 

Seda peetagu silmas, kui kirjutatakse seda ja vaba rahva eneseteadvust ning 
jut te «mõnest tänamatust pöialpoisist" ! uhkust, seni võime kindla pilgu ja meelega 

Pidupäevad on lõpule jõudnud, algab astuda tulevikku, sest tulevik on m e i e 
uues t i töö, igapäevane visa töö meie tu- päralt! 
leviku kindlustamisel. Meie vabadushoone Nii siis heitkem kõrvale pidurüü tule-
ei ole kaugeltki veel lõpule ehitatud, kuigi vaste pidupäevade jaoks ja asugem uuesti 
me sellega möödunud kümne aasta jook- oma riiki ülesehitavale tööle. 
sul oleme jõudnud jõudsasti edasi. Tööd Viclor Neggo. 

Õnnesoovid kaitseliidu ülemale 
E. V. lO. aastapäeva puf)uL 

E. V. 10. aastapäeva puhul sai kaitseliiduülem kindralmajor J. Roska hulk õnnesoovi-
telegramme ja -kirju, küll valis-, küll kodumaalt. Toome siin neist mõned: 

ti Soome kaitseliidu ülemalt. 
Helsinki, 2 3 . II. 28. 
„Eestin suu rena muisiopäivänä onnittelevat Suomen suojeluskunnat veljeskansan vabaaehtoista 

maanpuolustusväkeä". Kenraalimajuri Malmberg. 

Läti aizsargside ülemalt. 
Riia, 23. I I . 28. 
Südamlikke tervitusi saadavad Läti kaitseliitlased oma lähematele ja armsamatele naabritele 

Ees t i kaitseliitlastele nende r i igi suurel pidupäeval, soovides, et see erk vaim ja suur isamaa armas-
tus, millega t õ e s t i võivad u h k e d olla Eest i kaitseliitlased, alles jääks neile raskes riigi kaitse töös 
ka tulevatel aastakümnetel j a sajanditel n ing oleks neile esimeseks ja pühaks kohuseks. 

Bolsteins, Läti kaitseliidu esimees. 
. 

Poola küttide liidult. 
•' 

Härra kindral! 
Palun arvurikaste, kõigilt poolt Eesti vabariigi 10. aastapäeva puhul Tallinna kokku voolavate õnne

soovide hulgas lahkelt vastu võtta meie kuumemad soovid Teie ilusa isamaa õitsenguks ja õnneks, 
s a m u t i tema ne i le truudele kaitsjatele, k e s ühinenud kaitseliidu lipu alla. 

Teie, eest lased, ja. me ie , poolakad, oleme vabanenud orjusest oma enese jõul. Seepärast 
võ ime teistest paremini endale anda aru ikkest , mis lasus meie rahval, ja rõõmustada palju sügavama 
rõõmuga kui ü k s k i teine, n ä h e s iseseisvat Eestit kõigutamatult minemas vastu õitsvale tulevikule. 
Te i ses t küljest — meie vääramatu veendumus ütleb meile, et iga kallaletung Teie iseseisvusele on 
s a m a l ajal ka a lguseks sõdadele meie enes te iseseisvuse vastu. 

Eesti iseseisvusepäeval südamest ü h e s kaitseliiduga hüüame: Elagu Eest i ! Elagu kaitseliit! 
Kierzkovski, Dr. Dluski, 

Küttide liidu ülemjuhataja. President. 

jj 
. 

Varssavi, 22. II. 28. 
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Läti kaitseliidu juhatuse liikmelt G. Milbergilt. 
^ Riia, 24. II. 1928. | , 

Kõrgesti austatud härra kindral! 
Olin täna kutsutud Eesti saatkonda ja kuulsin seal major Masingut, et olete ülendatud kind

raliks. 
Tervitan südamlikult aukõrgenduse ja ühtlasi Eesti vabariigi 10. aastapäeva puhul! 
Elagu Eesti omakaitse organisatsioon — kaitseliit! Elagu ta ülemjuht — kindral Roska! 

Läti kaitseliidu keskjuhatuse ja seimi liige G. Milberg. 

-
• 

Läti uuspõllu meeste ja väike maaomanikkude rähmalt. 
Riia, 24. veebruar 1928. 

Eesti vabariigi kaitseliidu esimehele kõrgesti austatud kindral Roskale. 
Läti uuspõllumeeste ja väikemaaomanikkude erakonda kuuluvate Läti k a i t s e l i i t l a s t e 

nimel tervitan südamest kindraliks ülendamise puhul teenistusastmes. Palun edasi anda vennalikku 
tervitust E e s t i vabariigi 10 aasta juubeli puhul — kõigile Teile alluvatele kaitseliitlastele ja nais-
kodukaitsjaile. 

Uuspõllumeeste ja väikemaaomanikkude rühma ülesandel seimi liige: 
G. Milberg. 

; . , * 

Riias, 24. II 28. 
Eesti kaitseliidu ülemale kindral Roskale. 

Läti Vanagu (Kotka) seltsi ja keskvalitsuse ülesandel palun edasi anda kõige paremaid soove 
Eesti kaitseliitlastele vabariigi kümne aasta olemasolu peoks. 

Elagu Eesti ja Läti rahva vendlus! Abiesimees 
Vanags-ülemjuht G. Milberg. 

Adjutant 
_. Vanags-juht (allkiri). 

Läti Vanagu (Kotka) seltsi juhatuselt. 

! 

Endiselt Poola sõjaväeliselt atašeelt. 
Varszava, 24. II 28. 
Ülendamise puhul soovin Teile, härra kindral, palju õnne ja edu edaspidises töös. 

Kapten Drymmer. 

• 

Soome kaitseliidu Edela-Häme maleva pealikult. 
Hämeenlinna, 24. II 28. 
Eestiä ja sen urheita poikia onnittelee vapautuspäivänä! 

Etelä-Hämeen suojeluskuntapiiri piiripäällikkö Suolahti. 

-
Soome kaitseliidu Lappeenranna maleva juhtidelt. 

Lappeenranta, 24. II 28. 
Onnittelemme sydämellisesti herra kenraalia ja Eestin reippaita suojeluskuntalaisia 10-vuotisen 

vapauspäivän johdosta. Eläköön veljeskansa! 
Ahlfors, Gruber, Kauppi, Koskinen, OIson, Snell-
man, Turunen, Uimonen, kapteeni Karimonjoh-

tamia Lappeenrannan suojeluskuntalaisia. 
: .. 

Leedu sõjaministri ja kaitseliidu ülema tervitus „Kaitse^Kodu" toimetusele. 
Kaunas, 24. II 28. 
Minu kõige südamlikumad tervitused Teie maa iseseisvuse kümnenda aastapäeva puhul. 

Võtke vastu minu parimad soovid. Kolonel Daukantas. 

• 
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» » 

-

l/lendamised Kaitseliidus Ja 
Kaitseväes. 

JCaJ/seliJcfu ülem J, HosUa '-— UindrcilmajoriKs. 

leitnandiks, senine lipnik Ni kolal 
Kütt (Narva malev) — noorem-lei-
n and iks, senine lipnik A r n o ld Karu
käpp (Viru malev) — noorem-le it-
nandik s. 

• 

* 
• 

Kuna kõikide maa- ja meriväes ülen
datute nimede üleslugemine liigne, nime
tame siin veel ainult kolm tähtsamat an-
ülendust: sv. õppeasutuste ülem, senine 
kindralstaabi kolonel Gustav Jonson 
kindralstaabi kindralmajo
ri ks; varustus-valitsuse ülem, senine 
kolonel Tõnis Rotberg — kind
laim aj ori ks ja merejõudude juhataja, 
sen ine mereväe kapten Herman Saltza 
— kontraadmiraaliks. 

Kindralmajor J. Roska. 

Eesti vabariigi 10. aastapäeva puhul 
ülendati vabariigi valitsuse otsusega 20. 
veebruarist s. a. auastmetes kaitseliidus, 
maa-, lennu- ja mereväes ning varustus-
valitsuses ja sanitaarkutseliigis üldse 89 
kõrgemat sõjaväelast ja ohvitseri. 

Kaitseliidus ülendati kaitseliidu 
ülem, senine kolonel Johannes 
Rõsket — kindral-maforiKs. 

Kaitseliidu peastaabi ülem, senine kind
ralstaabi major Jaan A f c u d e — 
Kindralstaabi Kolonel - leit-
nanclilcs-

Tartu maleva pealik, senine kapten 
Villem Saarsen — majorites. 

Peäle nende senine noorem-leitnant 
Osvald Ilves, Petseri malevast, — 

JNfdu ; 
. . . J . , - . . . 

Kindralstaabi Kolonel-leitnant 
J. A/ai«fe. 

• 

. . . , . . . • • 

• . . : . • : : 

• 
' , 
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Kaitseliidu pärg vabaduse eest langenuile. 
Kaitseliidu peastaabi ülem koi. J. Maide ja 
maleva pealik Zimmermann pärga panemas. 

. . . 
• • . . ' • • 

... 

Kaitseliit eestvedajana* 
Vabariigi aastapäev ja kaitseliit. 

Nagu tähelepanematult on Eesti elu keskele 
'kasvanud vägev jõud, mille ümber koonduvad 
mehed ja naised ning mis end avaldab mitme
sugustel elualadel. See on meie kaitseliit. Maal 
ja linnades on see organisatsioon oma tegevus
piirkonda tõmmanud energilisemad kodanikud. 
Näeme ning kuuleme selle tegevusest igapäev mi
dagi uut. Nii on käimas sanitaarkursused, kõik
sugu õmbluskursused naistele jne. See on liiku
ma pannud meie seltskonna. Praegu on raske 
ära määrata kaitseliidu tegevuse mõju. Sõjali
sest küljest on ette aimatav, kuid kultuurilisest 
küljest küll vaevalt, sest tagajärjed avalduvad 
aastakümnete järele. Kuid siinkohal ma taht
singi just alla kriipsutada kaitseliidu tegevust 
puhtrahvuskultuurilisest seisukohast. 

Meie teame väga hästi, et iseäranis maal 
seltskondlik tegevus viimasel ajal on lonkama löö
nud. 

Oli nagu tagasimineku ajajärk. Sellest üle
saamiseks tundus tarvidus uue tõukejõu järele. 
See ei saanud tulla enam nendelt, kes varem töö
tasid. Midagi uut oli tarvis. Selleks on nüüd 
osutunud kaitseliit. 

Ennast välja tõstmatult puhta vaatlemise teel 
võime tähele panna, et kaitseliidul iseäranis maal 
on suured ülesanded juba seltskondliku o r g a -

n i s e e r i m i s e ja õ h u t a m i s e alal täita ol
nud. Kaitseliit on seal, kus muud organisatsioo
nid nagu varjusurmas, oima tegevusala laienda
nud väljaspoole oma piire. Seda võib -ette heita, 
kuid see on paratamatu, sest ka kaitseliidul on 
tarvis elavat ümbrust ja vastuvõtlikku pinda 
seltskonnas. Kui seda ei ole, peab i s e l o o m a . 
Ja meie näemegi sel a lal suurt tööd tehtuna: 
kaitseliit on enese peäle võtnud üldhariduslikud 
ülesanded loengute jne. näol; on algatanud räh-
vamajade ehitust, on seltskonda ergutanud lange
nute austamiseks ja seltskonnale õpetanud e n e -
s e v a 1 i t s e m i s t ja oma töö hindamist. 

Tema, kui suure teguri, töö ilmutas end väga 
eeskujulikult vabariigi aastapäeva pidustuste eel 
ja ajal. Nii paljudes kohtades, kus seltskondli
kud organisatsioonid, kas oma sisemiste lahkhe
lide või saamatuse tõttu, ei saanud küllalt ener
giliselt tegutseda, ehk omavalitsused parteipolii
tiliste vahekordade pärast pidid „unustama" täht
samad asjad, asus eestvedajaks kohalik kaitseliit. 
Ning sellel oli määratu mõju: hakati liikuma ja 
see liikumine haaras lõpuks iga inimest igast 
seltskonnakihist ja vanadusest. . 

Ei olnud vist ühtki maakohta, kus poleks 
kaitseliit oma juhtiva sõnaga pidustuste korda
minekuks kaasa aidanud. Ja meeleoluliselt mõjus 
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Kas iöavene rahu saabumas? 
Rahvasteliit rahutoojana. Monroe doktriin. — Punane saboiaash. 

Genfis i s tub praegu koos Rahvastelii
du julgeolekukomitee, kus esindatud mit
med tähtsamad riigid j a kes peab uurima 
küsimust n ing leidma teid, kuidas tulevi
k u s hoida ä r a sõda ja valmistada ette üle-
maailmlist relvade mahapanemist. Oma 
töö tulemused esitab see julgeolekukomi
t e e hiljem Rahvasteliidu desarmeerimis
komisjonile, kus siis küsimust püütakse 
j u b a rohkem praktilisest seisukohast ot
sustada. 

Rahvusvaheline julgeolek, sõdade ära
hoidmine, desarmeerumine — need on kü
simused, mis eriti peale maailmasõda 
tõusnud akuutsemate maailmaproblee-
mide hulka. Kõneldi pärast sõja lõppu, 
esimestel päevadel kuudel pärast maailma 
ajaloo hirmsamal; tapatalgut, mil veel mi 
õudselt-värsketena seisid kõigil silme ees 
selle enesetapjalikud hävitused, nii palju 
« i g a v e s e s t r a h u s t". — „See sõda 
peab jääma viimaseks! Ta jääbki viima
seks , sest sõda on muutunud liig koledaks, 
l i ig halastamatuks, sõjapidamine liig hä
vitavaks, nii e t mälestused maailmasõjast 
peaksid kõigil mõõga tõmbamise isu iga
veseks ära ajanud olema." Nii kõneldi, 
n i i loodeti, nii usuti j a oldi joovastatud 
igavese rahu mõttest. 

Loodi Rahvasteliit, mis pidi saama 
kõigi rahvaste ja riikide erapooletuks ja 
õiglaseks vennastekoguduseks, kus üks
t e i s t üksväärsetena pidi tuntama ja koha
t a m a . Rahvasteliit pidi ühtlasi kujunema 
kogu maailma parlamendiks, kus rahuli
ku l , s. t. diskussioonide teel pidi lahenda
t a m a kõik tüliküsimused ja riikidevaheli
s ed konfliktid. 

Ei hakka siin harutama, mis oli nen
d e entusiastlikkude lootuste nurjumise 
põhjuseks — kas inimese ja masside 
psüühhikas pesitsev võitluse ürgtahe, 
üksikute kildkondade poolt kavalalt juhi
t u d ja maskeeritud kombinatsioonid või 
lihtsalt maailma organismi käsk — aga 
t õde on see, et praegune maailm pole su
g u g i nii rahutahtlik,. kui seda ehk mõnd 

lasid ette aimata pärastsõjaaegsed rahu-
igatsused ja -needused sõjatondi soomus
tatud seljale. 

Ja seepärast istuvadki Genfis koos 
mitmesugused rahutahtlikkude nimedega 
meestekogud ja kalkuleerivad ülesande 
kallal, kuidas sillutada ja tasandada — 
pigemini vist küll ehitada! — teed maail
ma tarkuse ja eluaustamise inglile — Iga
vesele Rahule. 

Meil, väikerahval ja -riigil, on vist kõi
ge rohkem põhjust tunda huvi selle rahu-
modeleerimise vastu, kuna oleme rohkem 
kui huvitatud rahu alalhoidmisest. Tei
seks — oleksime ka kas või suurriik — 
annab meie geograafiline asend küllaltki 
huvitatud olla igast rahu kindlustavast 
saavutusest või kaalutlusest. 

Ei tarvitse olla pessimist, et otsustada 
seniseid saavutusi sel alal arvustavalt. Sa
muti kui ei tohi maha salata seda head-
ennustavat ja tänuväärt tööd, mis Rah
vasteliit ses suunas juba suutnud teha 
(Itaalia-Greeka konflikti lahendus, Bul-
gaaria-Greeka sõja lõpetamine, enne kui 
see õieti sai puhkedagi jne.). Aga ideaa
list, sõdade täielikust ärahoidmisest on 
maailm veel õieti kaugel ja pole kuigi 
palju lootusi,, et praeguse maailmakon-
junktuuri juures niipea see saavutatav 
ongi. Siin on takistuseks põhjused, mis 
ei olene ainult Rahvasteliidust, sellest asu
tusest, kellele paneme meiegi palju lootu
si. Aga neist takistustest hiljem. 

Rahvasteliidu ringkondades on vaiel 
dud ja vaieldakse veel praegugi küsimuse 
üle, kumb peab tulema ennem, k a s d e s 
a r m e e r u m i n e v õ i j u l g e o l e k . 
Küsimus on koguni seatud nii: kas ole
neb julgeolek desarmeerimisest või des-
armeerimine julgeolekust? 

Prantsusmaa, Itaalia, Poola, Tscheh-
hoslovakkia ja hulk teisi riike, teatavate 
reservatsioonidega, ka Briti maailmariik, 
asuvad seisukohal, mida peame täiel 

määral jagama m e i e g i : esiteks olgu 
kindlustatud julgeolek, alles siis tohib 

s e e hästi. Veel niisugustes kohtades, kus kaitse
v ä e osad puudusid. Siin oli rahval võimalus oma 
e n e s e jõudu n a g u hinnata j a moraalselt mõjus 
s e e hästi: a inul t ise oled sa oma elu korraldaja 
j a enda kaitsja. 

Aastad lähevad edasi ja kaitseliidu töö süve
neb. Pind, mis alul täis konarlusi tööks, saab 
siledamaks, ning ümbrus vastuvõtlikumaks. 

Sellega on kaitseliit loonud endale suure ja 
kindla aluse seltskonnas ja riiklikus organismis. 

A. P . 
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täielikult kaotada sõjaväeteenistuse sun
dus, hävitada kõik püssid, lukud ustelt to
hib lõhkuda ja öövahid magama saata al
les siis, kui on kõrvaldatud kartus, mis 
sundinud neid lukke ustele ette panema ja 
öövahte palkama. 

Saksamaa, kes Versailles'i rahulepingu 
põhjal oli sunnitud end desarmeerima ja 
seda teataval määral simuleerinud, aga 
asus alul nõudmisele, et esiti hävitagu kõik 
riigid kõik oma relvastuse, uputagu või 
lammutagu kõik oma lahingulaevad, kao
tagu sunduslik sõjaväekohustus, — ja see 

Nüüd tekkisid aga teised lahkumine
kud. Nimelt süsteemi pärast, k u i d a s 
s e d a j u l g e o l e k u t t e o s t a d a . 
Prantsusmaa soovitab üldist julgeoleku-
lepingut, millisesse astuksid kõik Rahvas
teliidu liikmed. Õieti on see kava Soome 
esitatud ja seepärast (ühtlaste olude ja 
hädavajaususte pärast) ka meie seisuko
ha. ,.t kõige soovitavam ja kõige rohkem 
eeldusi andev tõsiseks rahuks ja julge
olekuks. See kava näeb nimelt ette, et 
kõik Rahvasteliidu liikmed on sunnitud 
andma juriidilise iseloomuga tüliküsimu-

Välisriikide sõjaväe

lised esindajad vaatle

mas paraadi Vabadus

platsil. 

• 

kindlustavatki julgeoleku. Saksa ei teinud 
küll seekohast konkreetset ettepanekut, 
hoidus sellest tagasi, kuid igast ta seisu
kohast paistis see teatud määral tagamõt-
teline seisukoht välja. Tagamõtteline see
pärast, et ta nii oleks saanud parima või
maluse end jälle tunda üleolevana oma 
endistest vastastest — juba kas või rah
va arvu pärast. Ja omanud lootuse, et 
„kui midagi juhtub", siis pole vähemalt 
teistel suuremat võidulootust kui t ema l . . . 
Aga hiljem on ta sellest seisukohast näh
tavasti loobumas, kuna R.-l. enamus siis
ki mõtleb teisiti. 

Seega valitseb Genfi rahu-sepikojas 
praegu kindel veendumus: e s i t e k s 
j u l g e o l e k , s i i s a l l e s d e s a r -
m e e r u m i n e ; teiste sõnadega: julge
olek võimaldab desarmeerumist, mitte 
•desarmeerumine julgeolekut. 

sed a l a l i s e r a h v u s v a h e l i s e 
k o h t u k o j a , teistsugused tülid aga sa
mase alalise ja rahvusvahelise tribunaali 
otsustada. S o o m e on sellele juure veel 
nõudnud ja soovitanud lisandust, et Rah
vasteliidu liikme tüli puhul mitte Rahvas
teliidu liikmega, kui tüli algatajaks viima
ne, annab R.-l. oma liikmele faktilist abi 
ja toetust. P o o l a paranduses öeldakse, 
et Rahvasteliidu nõukogul oleksid sõja ära
hoidmiseks kasutada ka teatavad jõulised 
sanktsioonid, kuna ja ainult lepingud ja 
kohtukoja ning tribunaali otsused ei anna 
rahuks mingit olulist tagatist. 

Inglismaa on seesuguse üldise julge-
olekulepingu vastu. Tema soovitab r e -
g i o n a a l s e i d j ulgeolekulepinguid, s. t. 
rahvad, kes tahavad oma julgeolekut kind
lustada, astugu julgeolekulepingutesse 
t e i s t e , s a m a s u g u s e l g e o g r a a -
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f i l i s e l a l a l a s u v a t e r i i k i d e g a 
ja võtku üksteiselt tagatisi. Briti üldi
sest lepingust kõrvalekalduv seisukoht on 
seletatav t a riigi ulatusega mitmesugus
tesse maailmajagudesse, kellel sagedasti 
vastukäivad huvid. 

Näib siiski nii, et üldisest julgeoleku-
lepingust seekord veel asja ei saa. Tei
seks takistuseks on ju veel ka see k u u -
1 u s „Monroe doktriin", millise andis 
Ameerika ühisriikide president James 
Monroe a. 1823: „Ameerika ameeriklas
tele!" — s. t. ükski väljaspool Ameerikat 
asuv võim ei tohi segada Ameerika riikide 
vahelistesse asjusse. Aga ometi on peale 
Ühisriikide ju peaaegu kõik Ameerika 
riigid Rahvasteliidu liikmed ja ka nende
gi vahel võivad tekkida tülid, mida üldise 
julgeolekulepingu sõlmimise korral lahen
daks Rahvasteliit — s. t. teatavas mõttes 
ikkagi väljaspool Ameerika kontinenti 
asuv võim. 

Iseloomuliku demagoogiaga on praegu
sel rahukindlustamise ajal hakkama saa
nud see riik, kelle poolt end rahuoludesse 
koondav maailm kõige rohkem end tunneb 
ähvardatuna — Nõukogude Venemaa. Te
m a esitas Genfis kava, mille järele maa
ilmast kaotataks kõik sõjaväed lähema 
nelja aasta jooksul. E t ta oma ettepanekut 
ise tõsiselt ei võta, vaid ainult propa
ganda abinõuna pimedate ja võhikuliste 
masside juures , seda teab küll terve maa

ilm. Oli ju alles 25. veebruaril punaväe 
10. aastapäev, kus Stalin ütles, et kom
munistlik erakond võib olla uhke see pea
le, et on asutanud maailma kõige suurema 
sõjajõu, kellel ülesandeks punalippu püs
titada kogu maailmas. Samal juubelil üt
les Moskva nõukogu esimees Uglanov: 
„M e i e s u u r i m ü l e s a n n e t u l e 
v i k u s o n v õ i m a l i k u l t s u u r t e 
j õ u d u d e k o g u m i n e t u l e v a t e k s 
k l a s s i v õ i t l u s t e k s . Nende jõudude 
eesotsas aga sammugu punavägi." 

Ilusa vastuse Nõukogude demagoo
giale annab ka Inglise „Morning Post": 
„Vene enamlikus revolutsioonis ja selle 
mässudes ning omakohtus hukkunute arv 
käib kaugelt üle kogu maailmasõja ohvrite 
arvust. Ja pealegi on maailmas veel hul
lemaid asju kui on seda sõda. Niikaua 
kui ei või usaldada Moskvat, et ta ei õõnis-
ta riikide heakorra aluseid ja ei ässita ko-
dusõdu, niikaua ei või ka keegi uskuda ta 
desarmeerimiskavasid. Euroopa ei karda 
punast armeed ega punast õhulaevastikku 
niikaua, kui ta teab, et ta jõud on suu
remad SSSR omast. Kuid kui Euroopa 
oleks sõjariistutu, kuidas võiks ta siis 
veel end kaitsta Nõukogude poolnäljaste 
miljonite eest, kes võivad voolata üle 
piiri nagu rohutirtsud. Nõukogude ette
panekud on tehtud ainult julgeoleku lõpe
tamiseks, mitte kindlustamiseks." 

E. J. 

Noorsoo kasvatus. 
Naiskodukaitse kongressil stud. fil. Elsa Kase poolt ettekantud referaat. 

Kui as tus id kokku Ees t i naised ja asutasid 
kodukaitse, s i i s sündis see impulsiivselt, sisemise 
tung i sunnil. See oli isamaa, meie väikese, kauni 
kodu armastus, mis sundis hetkeks kõrvale heit
m a kõik muud huvid ja ülesanded, et pühendada 
e n d kõrgemale, aatelisemale sihile — abiks olla 
meie kodumaa julgeoleku kaitsmisel. Oli vaid 
silmis üks s i h t — mis väljendub juba nimes — 
kai ts ta kodu. Kuidas seda teha, mil viisil oma 
a b i anda, et väärilisena mehe kõrval seista, sel
l e s t ei olnud vast esialgu veel selget ettekuju
t u s t . Ürgjõuline rahvustung sundis koondama 
jõude — ja missugused rasked ülesanded ka ei 
ootaks — E e s t i naine oli valmis neid võitma. 
E n t hiljem, ku i kujunesid välja kohustused, mis 
t ä i t a ühise s i h i saavutamiseks, kindlateks põhi
alusteks — osutus, et naisele jäi õige laialdane 
tegutsemispiirkond, laiaulatuslikum kui vast nii 
mõnedki seda eeldasid. E t püsida ühisel võimis-
tasapinnal meestega, tuli tõsiselt asuda ülesan
n e t e ja kohustuste täitmisele, mis ootasid Eesti 
na i s i . 

Igal on se lge , missugused ülesanded on mehel 
k o d u kaitsmisel ja mil viisil nad neid täidavad. 
K u i d väga sagedast i ettetuleval juhul küsitakse 

— mida siis teevad naised? Mida nad õieti teha 
tahavad? 

Kogu kodukaitse tegevus liigub rahvuslikul 
aluspõhjal, on rajatud ühise rahvustunde j Õu 
väljendusele. Loomulik ja enesest mõistetav on 
siis, et rahvuslik kasvatus on põhjapanevamaid 
küsimusi kodukaitse tegevuses. 

Rahvusliku kasvatuse siht on: Meie noor
soo kui terviku igakülgne ja järjekindel kasvata
mine, et saada vaimliselt ja kehaliselt tugevat, 
tervet, töökat kodanikku, kes armastab oma ko
dumaad ja riiki ja alati teadlikult on valmis 
täi tma tema vastu oma kodanikukohust — kaits
ta kodu. Siin juures silmas pidades inimese tun
gi ülespoole ilusama ja puhtama hingelise olu
korra juure ja rõõmsat usku ideaalidesse. 

Ent milles seisab siin siis naise ülesanne? 
Kuna mehed astuvad välja relvad käes, ei ole 
meil siin nendega tarvis sammu pidada. Naine 
jääb kodu, sisemise elu eest hoolitsema. Tema 
hoole jääb järeltuleva soo kasvatus. See ülesan
ne on niivõrra laiaulatuslik ja vastutusrikas, et 
teda peab täitma iseäralise hoole ja ennastsalga-
misega. 

Nagu teame, on kasvatus tuleviku, kogu 
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rahva saatuse ettemääramine. Kui riik või rah
vas, võim või ilmavaade tahab areneda, püsida, 
end maksma panna — siis hoolitseb ta esimeses 
joones kasvatuse eest. Kuidas kujuneb meie 
tulevikuriik, kultuur, see oleneb noorsoost, tule
vastest põlvedest. Missuguses vaimus neid kas
vatatakse, samas suunas nad iseseisvalt ellu as
tudes töötavad ja end ühiskonnas panevad maks
ma. Nii osutub kasvatusalal eriti tähtsaks tegu
riks noorsoo rahvuslik kasvatus. See omab kahe
kordse tähtsuse: 1. peab noorsugu arendama 
teadlikkudeks isikuteks, kes tahaksid ja suudak
sid endi peale võtta kindlad tarvilikud ülesan
ded rahvuslikus elus, kes annaksid end vabataht
likult rahvuslikkude sihtide teenistusesse ja 
teadlikkude kodanikkudena valmis oleksid igal 
juhul rahvusliku vabadusaate eest välja astuma. 
2. peab rahvuslik kasvatus looma selle kultuuri-
õhkkonna, milles saaks kasvav rahvapõlv igakülg
selt välja areneda vastavalt oma ülesannetele. 

Kuid selleks, et noorsugu sarnases vaimus 
kasvatada ja et rahvuslik kasvatus oma kõrget 
ülesannet vääriliselt saaks täita, on tingimata 
tarvilik, et kasvatajatel oleks välja kujunenud 
selged rahvuslikud sihid ja paleused, mis moo
dustaksid kindlad tähised kogu meie rahva põl
vele, eriti aga kasvavale ja arenevale noorsoole 
nende püüetes ja otsimistes. 

Missugused on need sihid, paleused? Rah
vusliku ilmavaate põhiprobleemid on kogu inim
konnas ja mitmesuguste ajajärkude muutmisel 
ikka olnud needsamad. Kuid iga aeg, iga rah
vas peab need probleemid lahendama oma seisu
kohalt, arvestades oma võimiste ja annetega, 
ajalooga ja riikliku, kultuurilise ning majandus
liku elu tingimustega. Esimene ja põhinõue rah
vusliku kasvatuse juures on, et ta oleks elujaa
tav, et rahval ja noorsool ülesseatud sihtide poole 
püüdes kasvaks elujõud ja kõlbline võimine. 

Teine nõue on, et rahvuslik kasvatus ei muu
tuks mitte rahvustunde kunstlikuks õhutamiseks 
või rahvusliku egoismi äratuseks, vaid et ta 
oleks rahvusliku eluideaali sisendamine, mis 
kohustava ülesandena juhib rahva kui tuuri tahet 
ja mida teostades rahvas täidab oma ülimat kut
sumust ja määrab oma ajaloo. 

Siis on veel tähtis, et õhutataks ühist rah
vuslikku põhiheli meie noorte hinges, hoidudes 
igasugustest poliitilistest mõjutustest. 

Kui on kindlaks määratud sihid, üles seatud 
tähised, mida rahvuslik kasvatus peab saavuta
ma, kerkib paratamatult esile küsimus — missu
guseid teid, abinõusid tuleb tarvitada, et oma 
ülesannet täita, täita nii, et nad vastaksid nõue
tele ja tõesti midagi kaasa aitaksid üldise kul
tuurilise tasapinna tõstmiseks. 

' 

Loomulikkudes tingimustes algab rahvuslik 
kasvatus perekonnas, kus kasvatajana eriti va
remail eluaastail esineb ema. 

Kuna mõjutused, mis meie omandame tund
muste teel, on püsivamad, kestvamad kui need, 
mis saavutatud puhtmõistuslikult, on tähtis, et 
vanemad, kes lapse hingelaadi omapärasuste ja 
individuaalsete iseäralsustega kõige paremini ja 
põhjalikumalt saavad tutvuda ja selle järele kas
vatuse ja iseloomu arendamise viisi valivad, pü
siksid kasvatuses õigel alusel. Nii esitab rahvus
lik kasvatus oma esimesed ja suuremad nõudmi
sed emale. 

Ema peab jälgima rahvuslikku ideaali, peab 
teadma, et ta oma lapsest kasvatab sama riigi 
kodaniku, sama rahva liikme, kuhu kuulub tema. 

Ema peab teadma, et tema lapsest peab saa
ma Eesti demokraatliku vabariigi kodanik, see
pärast peab teda aegsasti harjutama ühiskond
liku mõtlemisviisiga, peab arendama temas kor
ra ning solidariteedi mõistet. 

Et rahvustundele noorte hinges põhi panna, 
alus luua, tuleb neis arendada rahvuslikku enese
tunnet, lugupidamist oma maa ja rahva vastu, 
et oma olusid mitte liig madalalt ei hinnataks ja 
võõraid rahvaid eeskujuks võttes neid ei ülista
taks. Tõsi ju on, et meie kui kujunev rahvas ja 
riik peame paratamatult pöör ma vanemate kui-
t uu ii riikide poole, kellel juba aastasajad tagasi 
välja kujunenud kindel ilme, et nendelt mõnes 
asjas eeskuju saada. Kuid see, on juba üldkul
tuuriline nähtus, et iga vähem ja noorem võtab 
eeskujuks suurema, vanema. Omandatakse vaid 
üldinimlikud algmõisted, ainult need võivad oma 
algupäras mitmetel — vahest kõikidel — rahvus
tel olla sarnased. Kuid iga rahvas käsitab neid 
iseküljest, näeb neis erisuguseid arenemisvõima
lusi, paneb neid täiesti omapäraselt maksma. 
Ent seda individuaalsuse rõhutamist tulebki 
noorte juures eriti kasvatada. Selleks on tarvis, 
et noorel oleks täielik ettekujutus oma rahvu
sest, et ta tunneks tema ajalugu, teeneid, et ta 
tähelepanu juhitaks ilusale, väärtuslikule, mida 
leidub oma kodumaal ja mida pole tarvis minna 
otsima võõrsilt. 

Alul võib abinõuna tarvitada kõige loomuli
kumat kasvatusviisi — pöörates lapse tähelepanu 
loodusele. Avada tema silmaringile need sala
pärased varandused ja ilud, mis peidab eneses 
loodus — selleks ei ole tarvis erilisi loodusõpet-
likke teadmisi, vaid piirdudes kõige lihtsamaga 
ja olulisemaga võime lapses äratada huvi oma 
maa vastu. Ent lapse tundeline ja vastuvõtlik 
hing on valmis saadud muljetest välja kujundama 
isamaaarmastus t , rahvusliku eneseteadvuse tun-

• 

Tartu maleva võistlused 29. I. 28.: Kuulipildurid võistlemas. 
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n e t — mis n i i tekib ilma mingi moraalse surve
t a , täiesti vaba l t ja iseenesest. 

Sel viisil loodud rahvustunde idu tuleb hool
sa s t i edasi kasvatada, süvendada, ikkagi piirdu
d e s hingeliste abinõudega, välistest effektidest 
j a pealiskaudsetest mõjudest võimalikult hoidu
des . Et h inges pesitsev tunne muutuks elujõu-
laseks väljenduseks, on noortele tarvis appi tulla. 

Üldse on kasvatuses väga oluline nähtus, et 
noorsugu julgustamist vajab. Noore hinges võib 
peituda nii pa l ju väärtuslikku ja kasutoovat, mis 
s inna igavesti varju jääb, kui ei anta hoogu kas
vatuse kaudu eneseväljenduseks. 

Kindel on, et kasvatuse juures peab tunnis
t a m a autoriteeti, kuid selle maksmapanek sün
d igu õigetes piirides, et t a kasvajale arenejale ei 
tunduks survena — vaid pigemini sihina, ide
aalina, milleni ta püüab jõuda oma sisemist 
väärtust arendades. Kasvataja ülesanne on ai
n u l t teed nä ida ta ja kasvajat õigetel radadel hoi
d a , kuna i lmavaate väljakujunemine sündigu 
noore enese jõuga, elusihtide ülesseadmine tema 
enese algatusel, vastavalt oma võimetele ja ko-
haiselt kalduvustele. Liig sagedasti eksitakse 
autoriteedi tarvitamises, tuues rahvuslikku kas
vatusse erakondlikke põhitoone — kuna siin on 
nõuetav täielik poliitiline vabameelsus. Alati 
p e a b silmas pidama üht asjaolu, mis kasvatuses 
kandvama osa moodustab, et meie noorsugu 
peame tutvustama ikkagi üldinimlikkude, üldkul
tuuriliste mõistetega, eemale jättes ühekülgsed 
a s j a käsitlused. 'Noorsoo erilise painduvuse ja 
tundlikkuse juures viiks neid sarnane käsitlus
v i i s ummikusse, nende tunded poolituksid, ette
kujutused, ideaalid paiskuksid segi. Rahvuslik 
t u n n e peab noorsoo ühendama suureks tervi
kuiks, üksuseks, sealjuures olles teadlik enese kui 
üks iku liikme tähtsusest, väärtuslikkusest. Et 
noorel oleks tunne — ehkki ta on ainult üks 
vä ike osa ü h e s t lõpmatu suurest kogust, on te
m a s t ühel või teisel viisil olenev terviku saatus. 
S e e kasvatab kohusetunnet, enesest lugupida
m i s t ja arendab noorsoo teadlikuks isikuks, kes 
vabal t , oma parema arusaamise järele end ko
h u s t a b täitma ülesandeid, mida üles seab tema 
e n e s e moraalne mina. 

Olgu lõpuks tähelepanu juhitud mõnele pa
he le , mis valitsevad meie perekondades ja mis kas

vatuses õige mõõduandva tähtsuse võivad oman
dada ning mille tõttu nendest eemale tuleb hoi
duda, et neid võimalikult kõigi juurtega hävi
tada. 

Vanemad, olles teadlikud meie riigi majan
duslikust seisukorrast, ei arvesta tihtigi sellega, 
et nende lapsed samades oludes kord iseseisvalt 
peavad tegutsema ja enesele teed rajama. 

Seepärast on hukkamõistetav nähtus, mis 
erit i meie tõusiklikkudes perekondades maad on 
võtnud, et lapsed liig ära hellitatakse. 

Seega nõrgeneb esiteks lapse tahtejõud, te
ma enesehinnangu võime, mis on kuritegu üldise 
kultuurilise arenemise vastu. Teiseks kannatab 
selle all majanduslik külg, sest mis teeb meie 
riik, kes vajab tugevaid, ennastsalgavaid, ise
teadlikke tööjõude, sarnaste lõdvenenud eluvaa
detega inimestega, kellel puudub vaimline selg
roog ja kes ühiskonnale vaid koormaks. Teine 
juhus, kus õigelt aluselt kergesti kõrvale võib 
libiseda, on võõraste keelte tarvitamine perekon
dades. Igal vanemal on siin loomulikult sihiks 
lapsele kergendada edasiharimist, teda juba või
malikult varakult tutvustades võõraste keeltega, 
missugused on möödapääsmatuks abinõuks tea
duste omandamisel. Siin tuleb paratamatult 
kokkupõrge paljude raskustega. Esiteks juba, 
kuidas lapses huvi äratada võõra rahva keele 
vastu, kellest tal pole mingisuguseid teadmisi 
ega ettekujutusi. Nii on tarvis lapsele kõige 
enne selgeks teha, mis kasu temale võib tuua 
teatud keele äraõppimine. Seletustega peab pü
sima reaalsel alusel, mit te pettepilte looma, mille 
tühjusest laps varem või hiljem ikkagi aru 
saab. 

Lapsel olgu kindel arusaamine — kui tähtis 
ja kasulik temale võõra keele õppimine ja oman
damine ka oleks — kõige väärtuslikumaks peab 
temale jääma ikka emakeel, oma rahva keel. 
Võõra keele tarvitamine olgu piiratud ainult ha
riduslikkude tarvetega, täiesti kõrvale jät tes rah
vusliku küsimuse. Lugupidamine oma kodukeele 
vastu arenegu lapses sisemiselt — kui teda on 
tutvustatud oma maa rahva kultuuriga, tema 
mineviku ja olevikuga. 

Ainult sel juhul, täi tes neid nõudeid, võime 
saavutada oma ülesande — kasvatada noortest 
väärtuslikke kodanikke, keda vajab meie riik. 

• 

-

Mõnd välikindlustamise ja pioneerala kohta. 
A. Schäfer. 

-

Jälgides kaitseliidu tööd üksikutes malev-
kondades ja lugedes „päevalehe" nr. 305 veer
gude l t kaitseliidu talvist töökava on näha kind
l a t tahet kaitseliidus sõjaliste teadmiste arenda
miseks ning värskendamiseks. Seda kõike too
n i t avad ka sügishooaja taktikaliste õppuste see
r i a d , loengud malevlasteje mitmekesiste sõjaliste 
a i n e t e üle, sõj alis-praktilised õppused kui ka eri-
alasalkade ja -rühmade moodustamine malev-
kondades. 

Kuid on siiski teatav ala, millele kaitseliit 
s e n i võrdlemisi vähe tähelepanu on kinkinud, mis 
a g a oma lahutamatuse tõt tu taktikalistest õppus
t e s t kui ka tänavvõitlustest rohkem tähelepanu 
e n e s e peale p e a k s tõmbama. 

See on maastiku organiseerimise ja välikind
lustamise tööd. 

See ala on ju väga laiaulatuslik, kuid kaitse
liit peaks tutvuma vähemalt selle osaga, mida 
nõuab otsekohe iga manööver, iga taktikaline 
õppus. 

Praeguse jalaväe eeskirja II osa, mis meie 
kaitseväe taktikalisele väljaõppele aluseks on, 
nõuab igalt üksikult, seda rohkem igalt juhilt, 
kõige nooremast alates, maastiku organiseeri
mise ja välikindlustamise tööde oskust, juhtimist 
ja läbiviimist. See oskus puudub aga pea igal 
malevlasel kui ka suuremal osal juhtidest. 

On lootusetu loota maastiku soodustamist 
kaitseks, iseäranis lihtsamate, kiirelt ehitatavate 
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väliehituste näol, eriväeliigi pioneeride poolt, vaid 
seda peab l äb i viima igas olukorras jalgvägi ise. 

Et aga maastiku kai tseks soodustamine kui 
k a moondamine praeguse aja relvastuse ja vaat
luse vastu v ä g a suure tähtsuse omab igas sõja
lises olukorras, siis ei tohiks ka meie kaitseliidus 
piirduda selle ala tutvustamisel üksikute iildtee-
miliste loengutega. Peaks asutama hädatarvilik
kude ehituste täpsele tutvustamisele ja praktiliste 
oskuste andmistele, nagu seda tehakse taktikalise 
väljaõppe, laskeasjanduse ja sideteenistuse alal. 

Praegune taktikaline väljaõpe nõuab, et väli-
kindlustamine peab läbi viidama mitte üksi kait
sel , vaid s a m u t i pealetungil, taandumisel kui ka 
igasugusel tegevusel, saavutades vastutasuna jõu
dude kokkuhoidu ja moraalset jõudu. Seks peab 
i g a üksik malevlane oskama endale ja oma tuli-
relvale pakkuda maastiku kaitset, s. o. iga mees 
peab oskama ehitada endale individuaalkaitset — 
üksik laskur pesa. Peab tundma selle kõiki pro
fiile, s. o. lamades, põlvelt, püsti laskmiseks kui 
k a täisprofiili; oskama viia ühendusse teda oma 
naabriga ühenduskraavi kaudu ja sarnasel kujul, 
iseäranis peatustel ja kai tsel , moodustada prae
gusaja kõige otstarbekohasemat, kiirelt ehitatavat 
j a kergelt juhatatavat kaitsepositsiooni tervele 
j ao l e — vÕitlusgrupi kaevikut. 

Samuti p e a b ka iga meeskond oma käsitada 
olevale tulirelvale laskekoha valmistama, mis 
nõuab jällegi välikindlustusehituste, nimelt : ker-
grekuuiipiidujate, raskekuulipildujate ja kergemii-
nipildujate pesade tüüpide tundmist, nendele koha 
val ikut maastikul ja ehitamise oskust. Kui aga 
nimetatud kaitseehitusi läbi viiakse ilma eeltead-
mis te ta ja praktil iste oskusteta, siis on nad väga 
v ä h e kasutoovad, tegevust takistavad, väga aega-
vi i tvad ning hädaohtu valmistavad nii tulirelvale 
k u i laskurilegi. 

Seda kõike on näidanud mulle praktika töö
t a d e s kaitseliidus. Kõige lihtsam ehitus, nagu 
s e d a on laskurpesa, lamades võib vaid ainult se
g a d a laskmist, petta ja hävi tada laskuri — ehi
t a m i s e oskamatuse tõttu. 

Ehitaja e i oska arvestada brustveri kõrguse 
k u i ka pikkusega, perma la iuse kui ka pesa enda 
k u j u , asetuse n ing sügavusega ja ümbruskonna
g a kooskõlas oleva moondamisega. Sarnaselt ehi
t a t u d pesa p a i s t a b vaenlasele hästi silma oma 
erinevusega ümbruskonnast, seega tõmbab vaen
l a s e pilgu ja t u l e enda peale, ei paku aga lasku
r i l e kaitset vaenlase kuulide eest ebaõige brust
v e r i tõttu, halvendab laskmist ja varjamist eba
õ i g e t e mõõtude j a kuju tõt tu. Kõike seda arvesse 
v õ t t e s võib s a rnane pesa suuremaid kaotusi kaa
s a tuua kui harilikule maastikule kohanemine; 
väs i t ada asjata tegutsejaid, viita rohkesti aega, 
ä r a kiskuda nõrgema lahingdistsipliini juures 
hoolsal t vaatluselt, võtta usu individuaalsete, kii
r e l t ehitatavate kaitseehituste otstarbekoh asusse 

ja kaitsevõimesse ning muuta teda laskurile pii-
napaigaks ja hauaks. 

Veel palju vähem otstarbekohased ja häda
ohtlikumad oma vägedele on kuulipildujate ja 
teiste tähtsamate tulirelvade pesad ja laskekohäd, 
kui nad on asetatud ja ehitatud kindlate oskus
teta — juhuslikult. 

Sarnased pesad võimaldavad võimsate tuli
relvade kiiret rivist väljalöömist ja võimetuks te
gemist, isegi soodustavad seda, mida aga milgi 
tingimusel lubada ei või. Selle vastu peame aga 
neid asetama, moondama ja kindlustama maasti
kul kõige suurema ettevaatusega, et nad milgi tin
gimusel ei satuks vaenlase pilgu ega kuulide alla, 
vaid jääksid lahingu lõpuni tegevusse ja võimali
kult kõige soodsamatel oludel vaenlast hävi
taksid. 

Samasuguse suure tähtsuse omab ka kiirtõ-
kete ehitamine, nendest läbipääsemine ning nende 
purustamine. Praegusaja välikindlustamistööd 
näevad ette nii palju ja mitmesuguste olukordade 
jaoks väga otstarbekohaseid ja kiiresti ehitata-
vaid tõkkeid. Näevad ette samuti vaenlase tõke
test kergeid ja kiireid ülepääsu- ning läbipääsu-
teid kui ka nende purustuse viise. Nimetatud ala
dega mitte tuttav olles võime teistel aladel hästi 
lahinguks väljaõpetatud väed teha teguvõimetuks 
ja anda vaenlase tahte alla. 

Ei või ka öelda, et tänavvõitlustes väJikind-
lustamise oskusi tarvis ei läheks. Kuigi mitte 
otse sarnasel kujul kui välisõjas, siis ikkagi loob 
ta võimalusi kindlamaks enesekaitseks ja vastu
panuks, õpetab meid tugipunkte organiseerima, 
barikaade ehitama ning erilise tähtsusega ehi
tuste ja asutuste juures otstarbekohaseid kaitse
viise tarvitusele võtma. 

Kõike seda on võimalik selgitada maleviastele 
võrdlemisi kiire aja jooksul teoreetiliste loengute, 
mudelite ning näitlik-praktiliste õppetundidega 
maastikul. 

Mis puutub sõjalistesse eriosadesse, siis on 
ju sel alal kaitseliidus rohkesti tööd tehtud, mis 
ka rahuloldavaid tagajärgi on näidanud nii teh
nilise väljaõppe kui ka praktilise käsituse küljest. 

Oleneb ju muidugi sarnane edu paljugi ma-
levlastest, eriteadlastest. 

Rohkesti on kaitseliidus juba eriala osi ellu 
kutsutud, nagu: ratsasalgad, rat turi te salgad, 
siderühmad, näpsavlaskurite grupid jne., kuid 
puuduvad igasugused osad, mis pioneerala käsi-
taksid. Vist leiduks ka nende jaoks kaitseliidus 
küllalt ülesandeid ning võimalusi õppuste korral
damiseks, et nimetatud osad võiksid taktikalisi 
õppusi ja manöövreid oma oskustega täiendada, 
elulisemaks teha ning tõsistel juhtudel tarvilikku 
ja mõjuvat kaitset pakkuda. 

Sarnasteks väga soovitavateks eriosadeks 
kaitseliidus oleksid: purustajate ja sildade osad. 
Neil aladel leidub ka küllalt eriteadlasi, kes vaid 
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näpunäiteid oma oskuste sõjalisse olukorda ra
kendamiseks vajaksid, seega õpetajatelt mitte 
väga suurt aega ega tööd nõudes. 

Juba mitmekülgsete sõjaliste teadmiste oma
miseks ja arendamiseks oleksid need alad soovi
tavad kaitseliidus ellu kutsuda kui ka õppusteks 
väeliikide koostöötamise mõttes, mis tarvilik ja 
nõuetav praegusaja sõjapidamises. Tarvidust ni
metatud eriosade järele tõendab ka see, et igas 
organisatsioonis, kus vähegi sõjalisi teadmisi kä
sitatakse, nagu: keskkoolides ja skautide juures, 
need alad juba on ellu kutsutud. 

Nii ei tohiks kaitseliit kui esimesena kaitse
väele järgnev sõjalise iseloomuga organisatsioon 
seda kahe silma vahele jä t ta . 
, . Mis puutub sildade osade tegevusesse, siis on 
nende ülesanne taktikalisi õppusi ja manöövreid 
jõgede forseerimise kaudu mitmekülgsemaks ning 
olulisemaks teha ja endid tegelikule olukorrale 
ette valmistada. Samuti on ka purustajatel üles
andeks tutvuda ja praktiseerida tarvitusel oleva 

Sama vana kui inimsugu, on ka vaen ja vend
lus. Sama vanad kui riigid — sõda ja rahu. 

Pole ühtki inimest, kelle hinge peal ei lasuks 
vähematki kurjuskibet ligemise vastu — pole 
ainustki riiki, kes vaataks ükskõikselt naaberriigi 
kultuurilisele või majanduslikule tõusule — kes 
jääks rahulikuks pealtvaatajaks sel puhul, kui 
võimsamad kipuvad killustama tema riiklikku 
võimu. 

Seepärast olgem valvel enese, kodu ja riigi 
kaitseks. Nende kolme vastu on kõigil teatud 
armastus. Armastus nõuab aga ohvrimeelsust. 
Isamaa- ja koduarmastus sunnib mehi relvas tü
ma, nõuab neilt jõudu, tahet ja ennastsalgavat 
tööd; sunnib neid maha suruma halastust j a ar
mastust inimese vastu, kutsub esile halastamatuse 
ja tooruse. 

See on mõistetav: inimene sünnib juba kuri
kalduvustega ! 

Mis peab aga tegema naine sel ajal, kui mees 
heitleb taplusväljal? Peab ta ka võtma püssi 
õlale, kodu ja perekonna jä tma maailma hooleks 
ning tallama mehe järel sõjateed. 

Usun, see on lubamata nii kõlbliselt kui riik-
likultki. Naine on nii hingeliselt kui kehaliseltki 
erinev mehest: nõrgem kõikkülgselt (eranditega 
arvestamata) . Seepärast ei kõlba ta l tormata 
mõtlematult mehe järele, vaid ta jäägu tegutsema 
sel alal, mis talle rohkem kohane, kus ta võib 
töötada kasutoovamalt, s. o. kasvatus-, varustus-, 
toitlus-, sani taar- ja majandusalal. 

Nimetatud aladel võib ta kaudselt olla sama 
kasulik kui mees hingedehävitamis-, purustavas ja 
mahakiskuvas töös. Sel ajal, kui kuulid vigasta
vad terveid või surmavad elavaid, jätkab naine 
kodus oma endist tööd — kasvatab järelejäänud 
noortest uusi ja tugevaid, püüab äratada neis 
elurõõmu, teguvõimet ja tahet, kuivõrra see ük
siku võimuses, vaatamata ümbrusele ja ajavai
mule. 

lõhkeainega, suuremate taktikaliste õppuste ja 
manöövrite tõenäolsustamine ja tõsise tegeliku 
olukorra puhuks oskusi ammutada nii kaitseks 
kui ka pealetungiks. 

Küllalt võib ette tulla juhtusid, kus olukord 
võib nõuda kaitseliidult fugaaside asetust, raud
teede purustamist, teatavate erilise tähtsusega 
ehituste mineerimist ja purustamist kas vaenlase 
või enese poolel. 

Arvesse võttes seda, missugusel määral väli-
kindlustamistööde oskus kui ka pioneeralasse puu
tuvate eriosade asutamine kaitseliidu ülesannetele 
ja täienemisele kaasa võiks aidata, tuleks tulevi
kus sellele kõigele märksa suuremat tähelepanu 
pöörda. Mitte piirduda ses kõiges üldteemiliste 
loengutega, vaid käsitada teda ühisel alusel tak
tikalise ettevalmistuse kui ka laskeasjandusega. 

Loodetavasti ei paku see malevlastele vähem 
huvi ega anna halvemaid tagajärgi, kui ükski 
teine ala, kui teda otstarbekohaselt käsitatakse. 

Sel ajal, kui mees on sunnitud tahtmatult 
hävitama kultuursaavutusi, tegutseb naine kodus 
või väerinna seljataga loovalt. Muidugi mõista 
on see loov töö võrratu väike — vast sajandik 
või tuhandik osa eelmisest. Ent ta on ometi töö, 
kui mitte rohkem, siis varust us töö sokkide ja 
sooja pesu muretsemiseks, vanade paikamiseks 
või uute õmblemiseks, töö toitlusalal — toidu-
valmistuseks ja sanitaaralal — vigastatuile abi 
andmiseks. 

Kaugemal väerinnast püüab naine asendada 
mehe ametala, kui see võimalik ja kui perekonna
elu selleks ei tee suuri takistusi. Sellal, kui mees 
väerinnal, tegutseb naine riigiteenistuses, hari
duse alal, äriettevõtteis, seltsielus ja põllupida
mises kas või adra käsipuud haarates, kui jõud ja 
tervis seda lubab (Ei taha ütelda, et ta rahu
ajal sest tööst eemale hoiab. Ei. Kuid osavõtt 
on paratamatult passiivsem, siis on ta rohkem 
seotud seesmise kodueluga.) 

Vallaliste naiste kodukaitsetegevus on suuresti 
lahkuminev naitunute*) omast: neil on võimalus 
kodust kaugeneda ja meeste ametkohustusi täita 
või \ äerinna sel j a taga tegevad olla* Emad t õmbu-
gu kodudesse j a tegutsegu seal võimalusi mööda 
kasvatustöö kõrval. Vanad surevad—astuvad ase
mele noored. Noorte päralt on tulevik — öel
dakse. Selleks olgu nad hingeliselt, vaimliselt ja 
jõuliselt varustatud kohaste sõjariistadega tule
viku jaoks. 

Tunneb aga mõni naine endas imelist võitle-
mis- või võidukirge, siis „lasku ja lga" liinile 
mehe järele. Vaevalt suudab aga seda keegi nii 
kindlasti ette näha. Seda on võinud sajanguil 
vaid üks — Jeanne d'Arc. Teadmata, kas ole
vikus või tulevikus sarnaseid rohkem on. 

Mitte ainult sõjaaeg ei nõua valvelolekut, õp-

*) Naituma = mehele minema. 

Naise teguvõime kodukaitse alal. 
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imst ega varustust , vaid seda nõutakse ka rahu-
päevil. 

Meie aeg on vaenlasküllane. (Mäletame vist 
kõik veel 1. de t s . 1924. a.) 

Emake m a a — Eesti — teab seda väga hästi, 
t e ab , et sellel geograafiliselt heas asukohas ole
v a l territooriumil on tal küllalt ja küllalt vaen
las i — on tunda saanud võõraste võimude survet, 

on kasvatanud sõjamehi olude sunnil. Tal on 
läinud korda kinkida oma rahvale jälle vabadus. 
Vabadussõjapäevilt on meil kindel kaitsevägi, 
millele soovime jõulist ja arvulist suurenemist. 
Selleks kaastööd ka meie naistelt. Organiseeru-
gem kodukaitsjaiks, loogem ühised sidemed ja 
mõtted üksmeelseks koostööks. 

P. B. 

Seltskonna ilmne tunnustus kaitseliidule. 
Olgugi, e t mõnelt poolt püütakse väita, et 

h u v i kaitseliidu vastu on langenud ja et selts
k o n n a s kaitseliidu suhtes vali tseb ükskõiksus ja 
lo idus , siiski mõni hea juh t on ilmseks tõendu
s e k s , et niisugused arvamised on põhjendamatud 
j a et tõsist t ööd ja selle tulemusi seltskond on 
a l a t i valmis hindama. 

Laskeasjandus on alasid, mis pakub asjaosa
l i se le isiklikku huvi ja head meelelahutust, kuid 
s a m a l ajal on t a määratu tähtsusega kodukaitse 
suh t e s . Mida osavam ja õpetatum laskur, seda 
kardetavam t a vaenlasele j a seda kindlam kaitsja 
t a iseenda elule ja kodanikele, kelle huvides ta 
tegutseb . 

Kindlasti pei tub igas kodukaitsjas t ahe olla 
akti ivne, saata midagi korda, kuid oma inimlik
k u s e g a ootavad nad tihti momenti, mil neid vir
guta takse sel leks , mil neile tuletatakse meele, 
e t aeg on tegutseda, et saavutatud resultaate 
ü ldsuse kasuks j a meeleheaks endale. Paremaks 
virgutusvahendiks on kahtlemata võistlused. Või
d e l d a ja jääda võtjaks, — kellele küll pole see 
unistuseks. K e s küll seda ei ihkaks! ? Senised 
tagajärjed laskealal , ka võistlustel Soomes, on 
saavutatud võistlusega, mitte ainult õppega. Kau
n i d auhinnad, õigemini kingid mälestuseks on 
a n n u d kodukaitsjaile hoogu, on virgutanud neid 
t ö ö l e ja kohusetundele i samaa ja kaaskodanik
k u d e vastu, ke l lede hulgast on lahked kinkijad-
annetajad. 

Et ei hääbuks vaimustus, et ei raugeks püü
ded kaunite sihtide taotlemisel, on seltskond 
alati jälgimas kodukaitsjate tegevust, et tarvili
kul momendil hinnata saavutusi ja anda uut 
hoogu. Ilusa tõenduse sellest annab a -s. Volta 
vabriku juhatus eesotsas dir. Starkiga, kes anne
tas I malevkonna I kompaniile kui paremale 
laskurkompaniile I malevkonnas väärtusliku hõbe-
karika rändauhinnaks kompaniile omavahelise 
laskevõistluse korraldamiseks. Kingituse amet
lik üleandmine oli 12. veebr. s. a Rannavärava-
mäel, kuhu kompanii oli kogunenud pärast prakti
list häirekava teostamist. Annetuse andis üle 
vabrikantide ühingu esimees hra Mauritz, kes 
heameelega mainis annetuse saaja, kompanii, visa
dust edasipüüdmises enesearendamise teel ja 
ütles, et terve rahvas annab ennast usaldusega 
kodukaitsjate hoole, kelle silmad ei vaju kunagi 
unehõlma, ja et kunagi ei tohi kustuda eestlase 
hingest tule.õke, mis sinna asetatud iseseisvusega. 
Kompanii nimel tänas pealik Valter, kes lausus, 
et annetus on heaks tõenduseks sellest, et selts
kond jälgib kodukaitsjate tegevust, ning on süm
boliks sellest sidemest, mis seob kaitseliitu selts
konnaga. 

Soovin kaasmalevlasile sel puhul õnne! 

V/Avesson, 
rühmapealik Idamalevkonnast 

Tallinna maleva I malevk. I komp. kingituse vastuvõtmisel. 
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Eesti iseseisvuse väljakuulutamine 1. Eesti polgu 
poolt Haapsalus 21. veebr. 1918. a. 

Tähtsat osa Eesti vabariigi iseseisvuse 
väljakuulutamisel etendas meie esimene 
ranvusvaeosa — 1. Hiesti polk — Haapsa
lus . Eesti sõjaväeosadest tuli just 1. Ees
t i polgul esimesena Saksa okupatsioonivä-
gectega kokku puutuda j a Eesti iseseisvust 
deklareerida. See sündis 21. veebruaril 
1918. a., s. o. kolm päeva varem kui mujal 
m e i e kodumaal. 

Demoraliseeritud Vene sõjaväe keskel 
suutis 1. Ees t i polk 1917. a. revolutsiooni 
õiiküonnas vormeeruda kindlaks j a tuge-
vaKs ranvusnku sõjaväe uususeks, kes 18. 
novembril i y i 7 . a. Eesti kõrgema võimu
n a tunnistas ainuit Eesti Maapäeva ja ig
noreerida, julges Vene enamuste komitee
de korräiausi. rionkem veel, —• arvestades 
1. Eesti polguga oiid enamlased sunnitud 
tahes-tahtmata endid rohkem vaos hoidma. 

Eesti ainsaks reaal j õuks oli 1. Eesti 
polk, millele tugedes võis aja jooksul lõp
likult välja kujuneda meie juhtivate ise-
seisvusetegelaste hulgas Eesti iseseisvaks 
kuulutamise mõte ja k a teostuda. Seal
juures oli 1. Eesti polk alati aktiivsemaid 
tegureid. 

Pärast Ees t i Maapäeva enamlaste poolt 
vägivaldset laialiajamist 15. novembril 
1917. a., reageeris 1. Ees t i polgu sõdurite 
j a ohvitseride koosolek selle peale ägeda 
protestiga j a ähvardas oma rahva huvide 
kaitseks relvastatud jõuga välja astuda. 
Samuti deklareeriti, et 1. Eesti polk Eesti 
Maapäeva kõrval ühtki surrogaatlikku või
m u Eestis ei tunnista, Ees t i Maapäeva aga 
palus tegevust jätkata Haapsalus, temale 
kaitset ja t u g e igasuguse töötakistuse vas
t u lubades. Maapäev aga millegi pärast 
Haapsallu ei tulnud, kuigi seal töötami
seks võimalused olid. 

1917. a. detsembris j a järgmise aasta 
jaanuaris omandas Eesti iseseisvuse mõte 
1. Eesti polgus e s i m e s e n a kindla kuju, 
m i s väljendus polgu, roodude ja koman
dode koosolekute otsustes, milledes Eesti 
iseseisvuse viibimata väljakuulutamist 
nõut i . 

Mitmekesistel põhjustel tuli aga selle 
sammuga viivitada. See pidi aga igatahes 
enne Saksa okupatsioonivägede mandrile 
tulekut sündima. 1. Eest i polk asus tol 
a ja l Läänemaal rannakaitsel ja võis seega 
sakslaste tegevust jälgida. 

Saksa okupatsioonivägede tulekust 
saadi Haapsalus 1. Eesti polgu luure ja 
hiidlaste kaudu kõige enne teada. 20. 
veebruari hommikul saabuski Virtsu val
vepostilt polgu staapi teade sakslaste maa-
bumisest. Sellest oli vaja kohe teatada 
Tallinna Eesti iseseisvuse tegelastele. Oli 
kriitiline silmapilk. Telegraafi ja telefoni 
oli võimatu tarvitada, järgmist rongi pol
nud aga aega oodata . . . 

Osalt kavalusega ja pool väevõimuga 
võttis siis polgu abikomissar — energiline 
lipnik O. K u r v i t s (praegu major kind
rals taabis)— Haapsalu jaamas asuva Ve
ne raudteeroodu veduri, millega siis end. 
polgu sõdur ja ajakirjanik J. J u h t u n d 
paari relvastatud staabi kirjutajaga Tal
linna sõitsid, kuhu õnnelikult jõudsid ja 
sündmusest Eesti Päästekomiteed infor
meerida võisid. 

Kohe pärast seda, 24. veebr., kuulutati 
välja Eesti iseseisvus. 

21. veebruaril kell 8 homm. saabusid 
Saksa väed Haapsallu. E t 1. Eesti polk 
enne seda Tallinnast mingisuguseid teateid 
polnud saanud, siis ei teatud ka, kas Eesti 
Päästekomitee jõudis seal Eesti- iseseis
vust välja kuulutada. Sakslastega pidi aga 
rääkima. Otsustati siis sakslastele teata
da, et E e s t i o n i s e s e i s e v j a e r a 
p o o l e t u v a b a r i i k , k e s ü h e g i 
r i i g i g a s õ j a j a l a l e i s e i s a , ja et 
sakslastel meie maale astudes seda silmas 
tuleb pidada. 

Et Haapsalu linnavalitsus, kes seisu
kohta Eesti iseseisvuse suhtes pidi saks
lastele deklareerima, viimastega polnud 
merel kokku saanud, kuhu vastu sõitis, 
siis tuli seda teha 1. Eesti polgul ja Eesti 
Ajutise Valitsuse volinikul hra K. A. 
H i n d r e y l . 

Viimane teataski siis Saksa väekolonni 
juhatajale, ulaanimajor Steffensile, et 
E e s t i o n e n d k u u l u t a n u d i s e 
s e i s v a k s v a b a r i i g i k s , et ta Sak
sa keiserriigiga sõjajalal ei seisa, erapoo
letu on ja ei- sõdi, Saksa väeülemuselt aga 
nõuab, et Eesti väeosadele üldse ja 1. pol
gule eriti relvad kätte jääksid. Sedasama 
nõudmist toonitas ka polguülem polkovnik 
E. P õ d d e r (praegune kindral-major). 
Major Steffens oli sellega lühikese kõhkle
mise järele nõus ja ^Peterburi" võõraste-
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maja einelauas kirjutati vastav leping k u l t m õ n i p ä e v v a r e m m a k s m a 
alla, — ühelt poolt major Steffens, teiselt 
poolt — polkovnik Põdder ja pataljoniüle
mad. 

N i i p a n i 1. E e s t i p o l k E e s t i 
i s e s e i s v u s e H a a p s a l u s t e g e l i -

k u i s ü n d i s s e l l e v ä l j a k u u l u t a 
m i n e . Seepärast on 1. Eesti polgu tee
ned Eesti iseseisvuse väljakuulutamisel ja 
selle deklareerimisel Saksa okupatsiooni
võimude ees eriti suured. E. M. 

Haamer, [mille kinkisid E. V. 10. aastapäeva puhul riigikogule Eesti konsulid Taanis ja mis 
riigikogu pidulikul koosolekul 24. veebr, esimesi kord tarvitusele võeti. 

Mõtteid «Kaitse Kodu's!" nr. 24 — 1927. a. toodud artikli 
«Näiteid ja näpunäited** puhul. 

Ilus, väga ilus mõte, et kaoksid sõjad, mis 
laastavad, mis demoraliseerivad: et valitseks jää
dav rahu. 

Jäädav rahu! — Ta ei ole võimatu, pole aga 
näha, et see niipea teostuks; kuid, seni kui pole 
haihtunud möödunud aegadest säilinud milita
ristlik enesemääramispiiiid, seni kui metsik par
teiline kirg ennast maksma püüab panna vägi
valdsel teel, mingu see kas või üle kaaskodanik
kude surnukehade, seni ei või meie, asja puht 
praktilis-poliitiliselt seisukohalt võttes, käsi rüp
pe panna, relvu vikatiteks ja sirpideks taguda. 
Eelpoolnimetatud asjaolu arvesse võttes peame 

vaid hoolsasti valvel olema — valvel olema 
eneste ja oma väikese kodumaa kaitseks. Pee
tagu si lmas: ainult k a i t s e k s . Meie — kaitse
liit — organiseerume ju ainult kaitseks, ainult 
rahu ja julgeoleku kaitseks — organiseerume, et 
võimsad olla likvideerima iga meid ja meie kodu
maad ähvardavat aktsiooni. 

Niikaua, kui kestab kitsarinnaline omakasu-
püüdev meie riigi alusmüüride õõnestamine, nii
kaua kui leidub ajusid, mis idanemispinda paku
vad idast salaja importeeritavatele kommunismi-
ivakestele, ei või meie endid hellitada desarmee-
rimise mõtetega. 

•. 

, . i 

-
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Laskeradade soetamisele I 
..Kaitseliidu laskemäärused" on kaitseliidu 

ülema poolt kinnitatud ja esialgu paljundatud ku
jul malevatesse laiali saadetud tutvumiseks ja 
käsitamisele võtmiseks. Vaatamata, et määrustik 
alles mõned päevad ametlikult välja antud, on 
selle i lmumine suurt elevust loonud ja laskurite 
peres laialdast vastukõla leidnud. See näitab, et 
malevlastel huvi ei puudu laskmiste ja laskespordi 
vastu j a see on hea kordamineku pant. 

Nüüd oleme jõudnud silmapilguni, mil seda 
huvi ei tohi lasta soikuda. 

Kus on need põhjused, mis vaibu taksid jäl
legi meie laskespordi surmaunne? 

Ikka j a jälle kerkib siin esikohale laskevõi-
maluste loomise küsimus. Laskmise sooritamiseks 
on tarvis kolme teguri t : laskemoona, meest püs
siga ja laskekohta. Laskemoona küsimus on „Las-
kemäärustes" lahendatud; igale soovijale on või
maldatud rOflKe laskemuuna saamine nii icegrli-
tekohaste kui ka oma poolt kombineeritud har
jutuste täitmiseks; järelikult see asi takistuseks 
ei või olla. Ka laskespordi harrastajatest ei ole 
puudu; siit ja sealt tabatud teadete ja meeleolu
de järele võid loota, et tõestub lootus: andke 
meile oludekohased laskevõimalused ja Eesti va
bariigi kaitseliitlased pea täies koosseisus saavad 
laskeradade alalisteks külalisteks; — loomulikult, 
ka siin on asjad korras. 

J ä ä b järele viimane, kuid valusam küsimus 
— laskerajad. Siin kohal pigistab king, on pigis
tanud seni isegi nii, et laskur ei ole saanud edasi 
sammuda, ja pigistab praegugi . Seda küsimust tu
leb lahendada; tarvis lahendada kiiremas korras, 
sest ühe tühise 300X20-meetriIise maalapikese 
puudumine ei või olla tervete kaitseliidu üksuste 
ühe kaunima sportliku naudingu röövimise põh
juseks. S e d a e i l u b a j u b a v a b a k a i t 
s e l i i t l a s e e n e s e t u n n e . 

Niisuguseid maalapikesi leidub; leidub isegi 
nii palju, et kellelgi ei lähe üle tunni aja laske-
rajale minekuks. Tarvis ainult neid leida, kasu
tamise luba muretseda ja neid laskmiste nõuetele 
vastavalt organiseerida. Ja sellega tuleb teha 

algust otsekohe, kui tahame juba eeltuleval ke
vadel laskmistega täiel hool peale hakata. 

Nüüd, talve teisel poolel, millal maa malev
lastel nii mõnigi vaba päev juhtub olema, on pa
ras aeg laskeraja koht valmis vaadata. Ka see 
võtab aega, sest niisugust tähtsat küsimust ei saa 
umbropsu, ülepeakaela otsustada. On hea, kui 
seda kogu üksuse malevlased, kellel laskerada 
küsimuse all, kaasa teevad, sest laskerada ei ole 
üksiku pealiku ega laskejuhataja, vaid kogu las
kurite pere asi. 

On laskerada leitud, siis soetada omaniku-
või tarvitamisõigus selle peale, parem on laske-
rada jäädavalt omandada; ei ole see võimalik, siis 
pikemaajalise kasutamise leping sõlmida, sest 
oleks kahju hästi organiseeritud laskerada oma
niku tuju järele maha jät ta . 

Laskeradasid võib ehitada nii era- kui ka rii-
gimaadoic, kui seJlekohaaie nõusolek saadud. Võin 
alla kriipsutada rõõmustavat nähtust, et paljud 
taluomanikud on lubanud laskmisi sooritada oma 
maa peal. Julgeme kasvatada lootust, et k e e g i 
t õ s i n e k a i t s e l i i t l a ne, k e l l e l s o o d u s 
k o h t l a s k e r a j a e h i t a m i s e k s , e i j ä t a 
s e d a p a k k u m a t a o m a ü k s u s e l e . 

Teine küsimus on riigimaadega. Ka siin on 
põllutööministeerium seni lahket vastutulekut 
üles näidanud spordiplatside muretsemisel. On 
loota, et laskeradade soetamisel sama sõbralikku 
vastuvõttu kohtame. Tarvis ainult kohapealsetel 
üksustel varakult hakata samme astuma, et juba 
eeloleval kevadel saaks hakata laskeradasid kor
raldama ja seal laskma. 

Nii mõnigi ehk küsib kahtlevalt: kas meie 
seda suudame teha oma jõul, ilma kõrvalise nõu 
ja toetuseta. 

Selle küsimuse peale vastab kõige paremini 
tegelik elu: 

Juba ammu aega käis Einmanni kompanii 
(Järva malev, Järva-Jaani malevkond) pealik 
härra Tõnu Sopsaka murelikult ringi. Tublid ma
levlased on kompaniis, püssid on, laskemoona jät
kub, kuid lasta ei saa. Tahad mõnd lihtsamatki 

Tartu maleva võistlused r-kuulip. Võistlustelt kojutulek. 
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laskeharjutust sooritada, — sõida kümnete kilo
meetrite taha. 

„Ei, see nii moodi ei lähe," otsustas kompa-
niipealik. „Soetame endile laskeraja, siis oma 
tuba ja oma luka." 

Mõeldud, öeldud ja tehtud. 
Koik kompanii malevlased astusid kokku ja 

härra Sopsaka energilisel juhatusel ning kaaste
gevusel jõuti mõnepäevase ühismeelse tööga nii 
kaugele, et Einmanni kompanii võib ennast lu
geda korraliku laskeraja peremeheks. 

Kui kõik üksused niiviisi ühel nõul ja jõul 

vas ei ole veel nii rikas, et iga vähematki tööd 
lasta palgatud jõududel teha. 

H e a t a h t m i s e j u u r e s e i o l e s e d a 
t a r v i s k i ! K ä e d k ü l g e j a a s i l ä h e b 
i s e e n d a s t k i . 

Võtame veel lühidalt kokku, mis tuleb teha 
laskeradade soetamisel: 

1) v a s t a v a d p l a t s i d v ä l j a v a a 
d a t a , sellega otsekohe pihta alata; 

2) m u r e t s e d a o m a n i k u - v õ i k a 
s u t a m i s õ i g u s e d , seda teha otsekohe peale 
vastuvõetava platsi leidmist ja 

Vasakul: tankid 
vabaduspäeval 

paraadil. 

Paremal: Tallinna malev 
paraadmarsil. 

'""'" 

laskeradade ehitamisele asuvad, siis kaitseliit on 
peagi vajalisel määral laskeradadega varustatud. 

Mis puutub nõusse, siis on laskeradade ehi
tamise kohta lühike kirjeldus antud käesoleva 
aasta „Kaitse Kodu!'s" nr. 2 artiklis „Laskera-
dade soetamisest kaitseliidus". Lähemaid juhtnöö
re võib veel saada peastaabi õppejaoskonnast. Ka 
pealikute ja malevlaste oma kogemuste ärakasu
tamine on soovitav. 

Kaitseliidu ülem on alati toonitanud, et kus 
midagi tehakse ja edasi püütakse, sinna ei keela 
tema ilmaski oma abi. See maksab ka laskera
dade ehitamise kohta. Kus oma jõuga läbi ei 
saa ja asi tõsiselt ette võetud, sinna saab ka toe
tust. Et kaitseliidu summad käesoleval aastal 
väga piiratud, võib toetust anda piiratud mõõdul, 
vahest ehk igasuguse materjali muretsemiseks, 
kuna töö tuleb oma jõul ära teha, sest Eesti rah-

3) kui kevadel ilmad vähegi lubavad, l a s 
k e r a j a k o r r a l d a m i s e l e a s u d a . 

Soovib keegi üksus peastaabilt toetust saa
da, siis tuleb kiires korras vastava sooviavaldu
sega esineda, juure lisades: 

1) laskeraja plaan; 
2) ehituste kavandid; 
3) kulude eelarve (üksikasjalik), kusjuures 

ära näidata, kui palju keegi sellest kannab ja pal
ju soovitakse toetust peastaabilt; 

4) kelle maale ehitatakse laskerada ja mis
sugune vahekord loodud laskekoha endise oma
nikuga. 

L a s k u r i d j a k ü t i d ! 
s e e p ä r a s t v i i v i t u s e t a 
s e l t t ö ö l e ! 

J õ u d u s e l l e k s ! 

A s i o n k i i r e , 
j a ü k s m e e l -

A. P. 

Tallinna maleva laskesporilasie suurpaev. 
19. veebruar kujunes suurpäevaks Tallinna 

maleva laskesportlaste peres. Sel päeval astuti 
esimesed sammud kaitseliidu uue laskesüsteemi 
teostamiseks ja „Laskeklübi" liikmed tegid läbi 
esimese tuleproovi oma kodukorra järele. 

19. veebruariks oli määratud kolm jõukatsu
mist: 1) klassikatse esilaskurite klassi pääsemi

seks, 2) eelkatse „LaskekIubisse" pääsemiseks ja 
3) senistele klubi liikmetele katse teise klassi 
pääsemiseks. 

Vaatamata mittesoodsatele ilmastiku tingi
mustele ilmus Tondi tiirule kella 9-ks kolmküm
mend laskesportlast. Torkavad silma Helsingi ve-
teraanid; nendele seltsib terve rida uusi jõude, 
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kes tahavad jõudu proovida koos vanameistri
tega. Kõigil võistluse tahe hea. 

Katsekomisjoni kohale jõudes, kelle esimees 
Tallinna maleva pealik kolonel Pinka ja liikmed, 
maleva side k-do pealik Muro ning peastaabi õp
pepealik kapten Parts, algab laskmine. Loos näi
tab, et laskmist tuleb toimetada 300 meetri pealt 
300-meetrilise normaallaus, ja vöökuju pihta. 
Esimeses järjekorras toimetatakse laskmist nor-
maallaua pihta . 

Esimeses vahetuses astuvad tuleliinile: ma
levlased Alfred L i l l e p , Paul K õ r t s , maleva 
vanem instruktor Hans I n g e r m a n n , peastaabi 
sekretär Rudolf R a u d s e p p , rühmapealik Os
kar K ö ö b e ja kompaniipealik Karl P e t e r 
s o n . Kindlad laskurid, seda tunnistavad juba 
proovilasud. Pea kõik proovilasud püsivad 7- ja 
8-silmalistes ringides; ainult üks lask on ära ek
sinud 3-siImalisesse ja teine 4-silmalisesse ringi. 
Tulemused k a meeste kohased (esilaskur! kutse 
peale): 1) ml vi. L i l l e p saavutab 70 silma ehk 
70% võimalikkusest; 2) mlvl. JK õ r t s 72 s. ehk 
72%; 3) v.-instruktor I n g e r m a n n (60 s.); 
4) pealik R a u d s e p p (65 s . ) ; 5) pik. K o b b e 
(77 s.); 6) pik. P e t e r s o n (67 s.). 

Kuri saa tus näib kiusavat teist vahetust. Ai
nult üks mees, mlvl. K.V e 11 n e r, suudab nõuete 
piirist üle as tuda — välja lüüa 70 silma ehk saa
vutada 70% üldse võimalikust silmade arvust. 
Ühel jääb puudu 2 silma ja kahel ainult 1 silm! 

Puhtalt tuleb välja kolmas vahetus; siin lüü
akse isegi laskepäeva rekord pealik Voldemar 
P i k s o n i poolt — 81 silma —, missugust taga
järge, silmas pidades ebamugavat olukorda, su
gugi nõrgaks e1' või lugeda. Helsingi võistluste 
veteraanide saavutused: 

1) Pealik Aleksander R a a v i k 68 silma ehk 
63%. 2^ jipfllrk A L o u n (71 s.); 3) J. S a n 
d e r (66 s . ) ; 4) pealik V. P i k s o n (81 «.); 5) 
malevlane E . S e p p (72 s . ) ; 6) instruktor H. 
S i l b e r (60 s.). 

Neljandat vahetust tabab teise vahetuse saa
t u s — ainult üks mlvl., K. Grohmann, täidab har
jutuse. 

„Lõpp hea , kõik hea," ütleb vanasõna ja se
da tõendas k a kuues ning viimane vahetus ja näi
t a s tagajärgi: 

1) pealik P . R e i n t a m m (58 silma ehk 
58%); 2) pealik H. J o h a n s o n (60); 3) ma
levlane O. L i n h o l m (60) ; 4. malevlane H. 
I n g l a n d (56 ) ; 5) pealik P . T o m s o n (12); 
6) pealik K. J ü r g e n s (50). 

Seega on esimese kontrollharjutuse täitnud 
19 laskurit j a võivad asuda teise kontrollharju
tuse täitmisele, mida ka otsekohe tehakse peäle 
kahe — pealik Tomsoni ja pealik Jürgensi, kes 
eksituse tagajärjel sellest eemale jäävad. 

Teise kontrollharjutuse täitmine, s. o. vöö
kuju tabamine, muutub täiesti omavaheliseks 
võistluseks. Kõik, kes esimese harjutuse täitnud, 
saadavad kaugel t üle nõuetava normi kuule vöö-
kujule pihta. Küsimus seisab ainult selles, mitme 

kuuliga teda tabada? Kuus laskurit annavad pih
ta täie normi, s. o. 10 kuuli ehk 100%! 

See on teiste sõnadega öeldud: 400 s a m m u 
p e ä l l ü ü a k s e i g a p õ l v i l i v õ i p ü s t i 
t õ u s n u d m e e s j u b a e s i m e s e l a s u g a 
r e a s t v ä l j a ! Kui lahingus niisugune tule
väli meie ees, siis oleme julged kui vanajumala 
selja taga. 

Teine kontrollharjutus täideti ja sellega 
kiassikatse esilaskurite klassi pääsemiseks soo
ritati tagajärgedega (klambrites tabamuste 
a rv ) : 

1) pealik K ö ö b e (10), 2) pealik J o h a n 
s o n (10), 3) v.-instruktor Hans I n g e r m a n n 
(9), 4) pealik Aleksander L o u n (10), 5) 
pealik Rudolf R a u d s e p p (8), 6) pealik 
Paul R e i n t a m m (9), 7) pealik Aleksander 
R a a v i k (10), 8) pealik Jüri S a n d e r (8), 
9) malevlane Elmar S e p p (8), 10) instruktor 
Heinrich S i l b e r (8), 11) pealik Voldemar 
P i k s o n (9), 12) pealik Karl P e t e r s o n (8), 
13) malevlane Valter L i n h o l m (7), 14) ma
levlane Karl V e l l n e r (6) , 15) malevlane 
Alfred L i l l e p (10), 16) malevlane Paul 
K õ r t s (8), 17) malevlane Kurt G r o h m a n n 
(10). 

Tallinna maleva pealik kolonel Pinka otse
kohe peale katse sooritamist kohapeal kinnitas 
noored esilaskurid nende kutses ja soovis neile 
õnne ja edu peatseks küttideklassi pääsemiseks. 

Senistest „Laske-klubi" liikmetest, kes vii
bisid III klassis, sooritasid katse ja pääsesid 
II klassi (lasti 4 viielasulist seeriat 300 i eetri 
peal oleva 300 meetri normaal-märklaua p ih ta ) : 

1) V. Pikson (164 silmaga ehk 82%), 2) 
O. Kööbe (152), 3) P. Kõrts (144), 4) H. In
germann (139), 5) R. Raudseni) (137), 6) P, 
Reintamm (135), 7) A. Lillep (134), 8) H. 
Johanson (133), 9) A. Loun (131), 10) J. Sander 
(124), 11) A. Raavik (122). 

„Laske-klubi" III klassi katsest (mis oli 
ühine esilaskurite kiassikatse I kontrollharju-
tusega) võttis osa 17 laskurit, kellest sooritasid 
katse 5 laskurit ja sellega võeti vastu „Laske-
klubi" liikmeteks. 

1) K. Peterson (67 si lmaga), 2) K. Vellner 
(70), 3) V. Linholm (60), 4) H. Ingland (56), 
5) K. Grohmann (65). 

Esimene tuleproov on läbi tehtud. 
Tagajärgedega võivad rahul olla nii katse

korraldajad kui ka laskurid. T a g a j ä r j e d 
t õ e n d a v a d , e t k a t s e s o o r i t a n u d 
e s i l a s k u r i d o n k i n d l a d l a s k u r i d 
l a m a d e s a s e n d i t e s t k o l m e s a j a 
m e e t r i p e a l . Ei saa jä t ta alla kriipsutamata 
hoogsat tööd, mida tehakse praegu tal l inna ma
leva laskeklubis. On soetatud rida uusi märk
laudu, matid laskurite jaoks ja muid laskespordi 
harrastamisel tarvisminevaid abinõusid. Maleva 
laskema j as seisab suurepärane klubi embleemiga 
ilustatud kapp abinõude ja tarbeasjade paiguta
miseks. 
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Üks reaalse Soome silla ef)ifafa. 

Kapten Knut Victor Boxström. 
• • 

Eesti rahvaluule ^Soome siiri" nn käpsol<*val 
ajal tõestunud kiires, moodsas õhuühenduses. — 
Kahe vabariigi — Eesti ja Soome vahel korraliku 
ühenduse veeteel pidajaks on jälle Soome Auru
laeva O.-Ü. kahe väikese, kena laevaga. Neist on 
tut tavam ja nagu kodusemgi „Viola", sest seal on 
laeva juhiks kapten Boxström, südamlik hea ini
mene ja ustav Eesti sõber. 

Kapten K n u t V i c t o r B o x s t r ö m o n sün
dinud Soome ranna vallas Snappertunas 2. jaa
nuaril 1860, läks esimesele meresõidule juba 16-
aastaselt, käis läbi kõik teenistus] ärgud laevapoi
sist peäle, sooritas hulga eksameid ja kaugesõidu 
merekapteni eksami aastal 1887, sõitis ookeanidel 
ja kaugetel meredel ja astus a. 1892 oma prae-
guse peremehe, Soome Aurulaeva O.-Ü. teenistus
se, olles mitme isesuguse laeva pealikuks, kuni 
aastal 1919 sai „Viola" kapteniks ja seega reaalse 
Soome silla ehitajaks. 

Kapten Boxström ei mõista Eesti keelt, ei 
saa vist kuigi palju aru Soomegi keelest. Kuid 
vabadussõja suvest saadik on ta olnud „koeks ja 
lõimeks" Tallinna ja Helsingi vahel. Ta on vii
maste vabadusaastate vältel võinud jälgida eest
lase selja sirgumist, Eesti kiiret tõusu, nii ma
janduslikul kui kultuurilisel alal. Ta on õppi
nud tundma viisakaid, haritud eestlasi, kultuur-
inimesi. Ta on kohanud halbagi elementi, kuid 
ta avar mõistus ütleb: iga rahva seas leidub 
üksikuid halbu indiviide, eestlastel ei ole neid 
mitte rohkem kui teistel. Ni! on kapten Boxströ-
mist vähehaaval saanud eestlaste sõber. 

Kapten Boxströmi sõprus avaldub t e g u 
d e s . Kui Naiskutsekool tahtis teha õppe
reisi Soome väikeste sõidukuludega, siis viis kap
ten oma laevakontoris läbi, et noored said sõita 
prahiveo hinnaga. Keeleoskuse puudusel ei või

nud kapten oma noorte õppereislastega pi
kalt kõnelda, kuid ta kutsus nad kohvi
lauda oma külalisteks. — „Eestlased on kanged 
tingima, see oleneb nende kultuuri n o o r u 
s e s t," oli vanale kaptenile nimetanud noor 
kontorihärra, kui üks rikas Soome selts tegi lõ-
busõidu Tallinna ja maksis vastuvaidlemata täie 
sõiduhinna, „vaat ' kuidas soomlased ei t ingi! 
Laevakontor sai sõiduraha, mina sain sõitjad ja 
nende kultuuri," jutustas kapten, „ja ükski eest
lane ei ole end minu laeval nii ülal pidanud kui 
need „vana kultuuri" esindajad". 

Kapten Boxströmi suurt vastutulelikkust 
tarvitavad inimesed sagedasti võõriti. Kui on 
saapad unustatud hotelli, kui on päevavari jäe
tud maha supelkohta, kui on tarvis saata sõbrale 
16 apelsiini või kilo schokolaadi, siis viiakse pa
kike aadressiga „Violale" ja antakse kapteni 
katte, „küll ta ise tuleb järele". Aga „ta" ei 
tule järele, vaid kapten ise oma suures headu
ses otsib adressaadi Tallinna tänavate labürin-
distki ja viib kohale paki. — Asjaosaline unustab 
sagedasti tänada! 

„Mina olen muidu ikka merehaige Tallinna 
ja Helsingi vahel, erandina need korrad kui sõi
dan „Violaga" kapteni „laatsaretis", jutustab üks 
prõua, vahva maal, nõrk merel. „Viola" kapteni 
kajut, „laatsaret", on kuulus, seal ei jääda mere-
haigeks ja seal paranevad mujal laevas haigeks-
jäänud. Kuid kõik nõrgad ei mahu kapteni ka
jutisse. Laevalaele jäänutele nõutab kapten 
tekke, peidab jalad soojade riiete sisse, annab 
nõu, aitab ja hoolitseb nagu isa oma rohkearvu
lise pere eest. 

Kui on ilus ilm, nii et merehaiged kapteni 
tähelepanu ei tarvita, vestab kapten heameelega 
jut tu nende reisijatega, kes mõistavad Inglise 
keelt või tema emakeelt — Rootsi keelt. Laias 
maailmas on pikal elueal meremehele juhtunud 
palju huvitavat. Kapten näitab oma amatöör-
albumit ja kõneleb inimestest, kes selles pildista
tud. Imestama paneb, kuidas ta on kokku puu
tunud ainult heade inimestega, näinud ainult ilu
sat, kuulnud huvitavat! Ta näitab teisigi mä-
lestusasjakesi, kõneleb andjatest, huvitavatest, 
sümpaatsetest inimestest. Ta ei jä ta näitamata 
kuldtaskukella, mille annetanud „neli ministrit 

. neljast Läänemere riigist" ühe maruse, kuid õn
neliku sõidu mälestuseks, kui kapten Boxström 
oma „Violaga" Soome valitsuse ülesandel neid 
Tallinna tõi ning tagasi viis. J a seekordsel rei
sijal oli hea meel, et üks kõrgetest härradest oli 
olnud eestlane! 

Kuid sel sõbralikult naerataval hallpeal kap-
tenil on kahtlemata teistsuguseidki mälestusi, 
millest ta ei kõnele. Sarnane suur südamehea
dus ja ligimeste kannatustest osavõtmine peab 
olema välja kasvanud rasketest katsumistest ja 
isiklikkudest valudest. Kapteni kajuti seinal ri
pub 20-aastase noormehe pilt. Küsimise peale 
vastab ta vaikselt: „See on minu ainus poeg, 
kelle surmasid punased aastal 1918." Ja rohkem 
ta ei jutusta. — 

Kapten Knut Victor Boxström on merealal 
osav ning hoolas, võitnud oma alamate usalduse 
ja austuse, ei rehkenda oma vaeva, kui on küsimus 
teiste aitamisest, aastatest hoolimata painduv ja 
töökas, seisab omal kohal esimesena Soome laeva-
pealikute seas. Meie loeme teda nende usaldus-
vääriliste, õiglaste Eesti sõprade hulka, kelle sõp
rus ilmutub igapäevases töös ning tegevuses, mis 
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Soome kaitseliidu seadus. 
Kas vajame sama? 

26. septembril möödunud aastal, pärast 
seda, kui tolleaegne Soome valitsus keeldus 
Soome (kaitseliidu heaks eelarvesse võt
mast seni igal aastal määratud toetussum-
mat 4.200.000 (krooni suuruses, võeti vas
tu Soome parlamendi — eduskunna — 
poolt 111 häälega 77 vastuseismisel Soome 
kaitseliidu seadus ning loodi seega kindel 
alus Soome kaitseliidule. 

Vanemalt vennalt peab õppima, peab 
arvestama ta suuremate kogemustega 
ning püüdma talle arenemises järele jõu
da. E n t igakord, kui midagi tähele pa
neme teiste juures, olgugi see vanem vend, 
peame ühtlasi võtma kaalumisele, kas see 
ka meile meie oludes on küllalt sobiv ja 
vastuvõetav, ja siis alles astuma otsusta
va sammu. 

Seega oleks siis meie ülesanne meile 
selgesti e t t e kirjutatud j a võiksime asuda 
küsimuse lähemale kaalutlemisele. Tutvu
gem siis Soome kaitseliidu seadusega, 
tõmmaikem paralleele meie kaitseliidu põ
hikirjaga ning otsustagem siis, kas tuleb 
meil teha sama või minna iserada. 

Soome kaitseliidu seaduse esimene pa
ragrahv kõlab: 

„1. Kaitseliidu organisatsioon on ole
mas isamaa ja selle seadusliku ühiskonna 
korralduse kaitseks j a kuulub osana vaba
riigi sõjaväkke. Tema ülesandeks on 
rahu ajal rahva kaitsevalmisoleku ning 
vaimlise j a kehalise tubliduse arendamine, 
andes oma liikmetele sõjaväelist koolitust 
ning harrastades liikumiskasvatust ja or
ganisatsiooni otstarvetele kohandatud ha-
ridustegevust." 

Tsiteerimata meie kaitseliidu põhikir
ja, mille sisu peaks olema kõigile tuttav, 
võime konstateerida, et mõlema kaitselii
du ülesanded on ühed ja samad. Ent siis
ki tekib juba siin suur oluline vahe mõlema 
kaitseliidu struktuuris. Soome kaitseliit 
on mainitud seadusparagrahviga Soome 
kaitseväe lahutamatu osa, r i i k l i k asu
tus ja organisatsioon, kuna meie kaitseliit 
oma põhikirja esimese paragrahvi järele 
on s e l t s k o n d l i k organisatsioon. Te
kib küsimus — kumb on siis parem, kas 
kaitseliit peab Olema r i i k l i k a s u t u s 
v õ i s e l t s k o n d l i k o r g a n i s a t 

s i o o n . Ilmlkahtlemata on palju poolda
tavam just viimane olukord. Riiklik asu
tus on tihti šabloon, on tihti seotud kä
test ja jalust, kuna seltskondlik organisat
sioon on painduvam oma liigutusis, on 
seltskona o m a süda ja selles voolav veri, 
on. tema o m a ihu ja hing. Ja sellena 
seisab ta kogu rahvale palju lähedamal, 
sellena tundub ta igale kodanikule, kes 
kuulub temasse, o m a asjana. Seega 
peaks rahva vahekord selle organisatsioo
niga meil olema palju soojem, osavõtt te
ma tööst ja tegevusest palju elavam ja 
elevam kui sealpool Soome lahte, kus ta 
moodustab osa kaitseväest. Ent loomuli
kult ei pea siin unustama, et meie kaitse
liit, olgugi et ta on seltskondlik organisat
sioon, võib olla meie riigikaitsele tuge
vaks relvaks ainult siis ja seni, kui ja kuni 
ta püsib täiel määral ja tervena kindlal 
riiklikul platvormil. 

Järgmised paragrahvid Soome kaitse
liidu seadusest kõlavad: 

,,2. Kaitseliidu organisatsiooni astu
mine on vabatahtlik. Selle liikmeiks võib 
pääseda iga hea nimega Soome meeskoda
nik, kelle ustavust isamaa ja selle seadus
lik ühiskonna korraldus võib loota. 

3. Kaitseliidu organisatsioon või selle 
osa ei pea end segama poliitilist laadi te
gevustesse. 

4. Kaitseliidu organisatsioon on sõ
javäelise korraldusega. Tema tegevust 
juhib vabariigi sõjajõudude ülempealikule 
alluv kaitseliidu pealik, kelle abiks on kait
seliidu peastaap. Kaitseliidu pealik nime
tatakse isikute seast, kel on kaitseliidu 
usaldus. Kaitseliidu organisatsioon jagu
neb piirideks, ringkondadeks ja kohalik
kudeks kaitseliidu üksusteks." 

Teise ja kolmanda paragrahvi sisu 
leiame ka meie kaitseliidu põhikirjast. 
Neljandas paragrahvis tundub juba jälle
gi teatud oluline vahe Soome ja meie 
kaitseliidu organisatsiooni vahel. Soomes 
on mainitud seaduse põhjal kaitseliidu or
ganisatsioon puhtsõjaväelise korraldusega, 
teda juhib ainuüksi „sõjajÕudude ülem
pealikule alluv kaitseliidu pealik" ühes tal
le abiks oleva kaitseliidu peastaabiga. 
Meil aga on kaitseliidu ülemale nõuand-

püsiyaid jä lg i jätab ja sihitud on Eesti ja Soo
me üksteisele lähendamisele ning ühenduse pida
misele. Soovime, et auväärt kapten veel kaua, 
kaua sõidu t a k s Eesti ja Soome vahet hõimuaate 

ajajaid ja heade naabrussuhete süvendajaid, le
vitades lahe mõlemale kaldale vastastikust usal
dust ja lugupidamist, head tahtmist ja usku tei
neteise püüetesse. Emil Vesterinen. 
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vaks organiks veel keskjuhatus, mõjuva 
sõna kõnelevad kaasa kesk- ja vanemate
kogud. Eriti viimane, kuna tema on moo
dustatud meie silmapaistvamaist riigi- ja 
seltskonnategelasist. Seega ei ole meie 
kaitseliidu struktuur mitte puhtsõjaväelise 
korraldusega, nagu Soomes. Mõistagi 
peab ka meie kaitseliidus valitsema vali 
distsipliin ja kohustetäitmine, kuid siis
ki seisab ta seeläbi, et ta juhtimisest võ
tab osa s e l t s k o n d i s e oma esinda
jate kaudu, rahvale jällegi palju läheda
mal kui seda oleks võinud puht sõjaväeline 
organisatsioon. 

Aga vaatame edasi: 
„5. Kaitseliidu organisatsiooni juhti

miseks ja jooksvate asjade ajamiseks 
võib organisatsioon kutsuda ellu järgmise-
laadilisi riiklikke ameteid ja teenistusi: 
kaitseliidu pealik, staabiülem, jaoskonna 
pealik, osakonna pealik, osakonna pealiku 
abi, sõjaasjanduse revident, relvastuse re
vident, adjutant, pealikute kooli juhataja, 
pealikute kooli õpetaja, piiripealik, instruk
tor, relvameister ja rajoonipealik. 

Muudesse ametitesse ja teenistustesse 
nimetamise dokumentidena antakse välja 
lahtised kirjad või teenistuslehed ja nime
tamisel peetakse kinni samast korrast, 
mis maksab sõjaväes vastavatesse ameti
tesse või teenistustesse nimetamisel. 

Esimeses lõikes mainitud ameteid ja 
teenistusi võib olla mitmeastmelist. 

Peale ametite ja teenistuste, millede 
pealt makstakse põhipalka, võib kaitseliidu 
organisatsioonis ellu kutsuda veel muidki 
palgalisi ameteid ja teenistusi." 

Selle paragrahvi järele on kaitseliidu 
ohvitserid Soomes pisut paremas seisukor
ras kui meil, kuna nende ülendamine au
astmes peab minema sama rada, mis kait-

• 

seväeski, kuna meie kaitseliidu põhikirja 
sellekohane paragrahv ütleb, et pealikute-
ohvitseride teenistus loetakse küll tegeli
kuks kaitseväeteenistuseks, kuid seda ar
vestatakse ainult teenistusena a d m i -
n i s t r a t i i v a 1 a 1. Ses suhtes tuleks 
meie kaitseliitlaste-ohvitseride olukorda 
tingimata parandada, kuna muidu ehk 
peagi oleks raske leida häid ohvitsere 
kaitseliidu teenistuse jaoks. 

Jätkame vaatlemist : 
„6. Riigi kulude ja tulude eelarvesse 

tuleb peale järjekorraliste § 5 lõige 1 ni
metatud riiklikkude ametite ja teenistuste 
peale kuuluvate summade üles võtta or
ganisatsiooni muude väljaminekute kat
teks tarvisminevad lisasummad, millede 
suuruse määrab igal aastal kindlaks edus-
kunda (parlament). 

7. Kaitseliidu organisatsioonil ning 
sellesse kuuluval piiril või kohalikul kait
seliidu üksusel on õigus muretseda ja 
omandada liikumatut ja liikuvat varan
dust, samuti ka vastu võtta annetusi ja 
pärandusi." 

Need on samad põhimõtted ja õigused, 
mis valitsevad meie kaitseliidu põhikirjas. 
Ainuke vahe seisab selles, et eelarveid 
kinnitab meil vabariigi valitsus ja mitte 
riigikogu, ent see on kiirema asjaajamise 
isciavutcuiustjk» palju hõlpsam, ja sealjuu
res ei või ju vabariigi valitsuse otsus käia 
riigikogu tahtmise vastu, kuna ju tema 
seljataga seisab harilikult riigikogu ena
mus. Tähtis on meil siin ainult see, et 
määrataks kindlafks need allikad, kust 
kaitseliit tulevikus hakkaks hankima talle 
vajalikke summasid. 

Lõpuks: 
,,8. Kaitseliidu ^.organisatsiooni liik

meks võtmise, sellest lahkumise õiguse ja 

Vabaduspäeva paraadilt: Kaitseliidu traktor suurtükiga — aukülaliste tribüünist möödumas. 
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vabastamise, samuti ka distsipliini ja kor
r a ülalpidamise kohta organisatsioonis 
n ing selle sisemises korralduses maksavad 
selleks eriti väljaantud määrused. Erilise 
eeskirjaga antakse samuti täpsemaid juht
nööre käesoleva seaduse tarvitusele võt
mise kohta." 

Ja see on kõik. 
Viimases paragrahvis nimetatud mää

rused ja juhtnöörid leiduvad meil osaliselt 
j u b a kaitseliidu põhikirjas, osalt on nad 
ka eriliste juhtnööride näol maksma pan
dud. Seega ei leia meie ka siin midagi 
uu t . 

Nõnda j ääb ikkagi ainukeseks oluli
seks vaheks Soome ja meie kaitseliidu va
hel asjaolu, et sealpool lahte on kaitseliit 
puhtriiklikuks organisatsiooniks, kuna ta 
meil on teatud määral priviligeeritud 
seltskondlikuks organisatsiooniks. Loo

buda seltskondliku organisatsiooni ilmest, 
nagu näitasime juba ülalpool, ei ole meil 
mingit tarvidust, vastuoksa, see võiks 
meile meie töös ja tegevuses ja vabas or
ganiseerimises olla isegi teatud takista
jaks ja seepärast peame jõudma seisuko
hale, et Soome kaitseliidu seaduse taolise 
seaduse järele ei ole meie kaitseliidul, iga
tahes käesoleval momendil, mingit tungi
vat vajadust. 

Hoopis iseasi on aga elunõuetele vasta
vate paranduste tegemine meie kaitseliidu 
põhikirjas ning väga oluliseks ning paki
liseks küsimuseks on muutumas kaitselii
du sissetulekute kindlaksmääramine tule
viku jaoks. See tuleks võimalikult pea 
lahendada seadusandlikul teel ja siis või
me päris rahuliku pilguga vaadata tule
vikku. 

; 

* ' 

Õppurina Kodu kaitsmas. 
Päevamälestusi Vabadussõja algpäevil! 

juhiks jäi ikkagi E. Mägi. Tema määras ja saa
tis kaitseliidu staabi nõudmise peale patrullid ja 
valvepostid. 

Sakslaste lahkumise ajal Tartust muutus 
valveteenistus eriti raskeks. Tuli saata kõven
datud patrulle tänavaile, eriti ööseti; valvati la
dusid, autosid, aeroplaane jne. 

8amai ajal tulid väerinnalt ikka halvemad 
teated. Nende otsekohesteks toojateks aga olid 
väejooksikud, keda meie salk ühel ööl püüdmas 
käis, kui nad rongilt tulles Vallikraavi tänavat 
pidi linna kõmpisid. Neid ümber piirates kuk
kusid mehed peaaegu nuttes hädaldama: . . . „kui-
das me vastu hakkame, neid ni! palju ja lasevad 
kuulipildujatest mis hirmus, aga meil padruneid 
pole" . . . jne. 

Iseenesest päris õige iseloomustus meie vä
gede tookordsest seisukorrast, kuid ka selge näi
de, kui vähe tahtmist ja usku oli veel vanematel 
sõduritel sõja kordaminekusse. 

19. detsembril, päev peale sakslaste lahku
mist, kolisime komandantuuri ruumidesse raekoja 
kõrvale, kus meile ühtlustamise mõttes ja ka vä
lispidise mõju tõstmiseks Saksa kiivrid pähe 
anti. 

See peakate aga sobitas meile peagi vaen
lasi. Raudkiivrites ja roheliste nurkadega varu-
katel liikuvaid patrulle hakati pidama Balti pa
taljoni osadeks. (Tegelikult oli Balti pat. juba 
Tartust lahkunud). 20. detsembril, kui mitmel 
pool rüüstamised lahti puhkesid, leidis aset sünd
mus, mis ühele osale meie meestest oleks saanud 
peaaegu saatuslikuks. 

Nimelt läks uue raudteejaama juures oleva
tes ladudes (Kastani ja Pihkva tänavate vahel) 
rüüstamine lahti. Telefoniteel kutsut! abi. Ko-
mandantuurist saadeti rühm meie mehi — umbes 
12 meest õppur Viksi juhatusel — rüüstajaid 
laiali ajama. Kiirmarsil pärale jõudes nägime 

I. 
õppur-'kaitseliitlasena löök-

s a l g a s . 

Kui 12. novembril 1918. a. Tar tus kommerts
kooli ruumes poolavalik koosolek peeti, kus kooli
õpi lasi üles kutsu t i kaitseliitu astuma, leidis see 
e lava t vastukaja õppurite seas, kes suurima vai-
mustusega esimestena vabatahtlikult astusid 
kaitseteenistusse. 

Nii asutati peale Treffneri gümnaasiumi 
lendsalga novembri lõpul ka kommertskooli löök-
salk, kuhu kogunes enamik vanemate klasside 
õppureid. Organiseerijaks ja õhutajaks oli kaas
võitleja ja viimase klassi õppur end. vene garde-
m a r i n E v a l d M ä g i (praegune Tartu maleva 
õppurmalevkonna pealik), kes hiljem kinnitati 
ametlikult kommertskooli lööks alga ülemaks. 

Staabi asukohaks ja meeskonna ruumideks 
sa id kaubanduskooli kaks klassituba ja saal For-
tuna tänaval. Staabi kantseleis ei puudunud ka 
o m a kirjutusmasin, millel trükiti salga päevakä
sud* juhtnöörid j a ettekirjutused. 

Üks esimestest korraldustest oli käsk salga 
liikmetele alaliselt asuda salga ruumidesse, et 
,,kasarmueluga harjuda ja igal ajal olla kät te
saadava l ning teguvalmis", nagu päevakäsk kõ
las . Selleks ehi ta t i pinkidele narid, toodi õled 
n i n g kodunt magaimisriided. Kõike tehti heamee
lega, sest see oli hüvitav, ning kes ei tahtnud 
„s5dur i t mängida".' 

__ Varustus oli kõigil oma; püssid, padrunid 
an t i 31. nov. kaitseliidu staabist, päeval, mil kõik 
kaitseliidu tunnistused kätte said. Tunnusmärgi
na kandsid lööksalga kaitseliitlased vasakul va
rakal rohelist nurka , teravotsaga allapoole. 

Siis tulid õppused kooli hoovil, mida toime
ta» lipn. Lõoke, kes oli Treffneri gümnaasiumi 
lendsalga juhiks, kuna meie lööksalga tegelikuks 
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mehi ja naisi ning isegi sõdureid moosi tiin ne 
veeretamas ja suhkru- ning jahukotte tassimas. 
Suurem osa jooksis meie lähenemisel kohe laiali, 
kuid mõnelt sõdurilt tuli peaaegu maadeldes saak 
käest ära võtta. 

Asusime jaama, ümbrusse pandi vahid väl
ja. Käsu järele pidime kuni korralduseni siia 
jääma. 

Ligines õhtu. Päevane kära andis maad 
täielisele vaikusele. Veidi imelik ja rahutu tunne 
asus rindu. Päeval saadud teadete järele pidid 
enamlikud väed ainult kümmekond versta veel 
linnast o l e m a . . . Teada oli ka, et samal ööl pea
me linna maha jätma, kuid meie rahutuseks min
git teadet ega ka vahetust ei tulnud. Rühmava
nem Viks läks tapamajja, et teletoniteel kõman-
dantuurist olukorra üle selgusele jõuda. Seisime 
jaama ja tänava vahelisel platsil — vahid mui
dugi välja arvatud — ja pidasime isekeskis sei
sukorra üle nõu, — kui korraga pea jaama poolt 
pimedusest suurem kogu nähtavale ilmus. Hüü
dele „kes tuleb?" vastat i : „Vahetus!" Kohe sel
le järele kostsid tasemalt öeldud sõnad: „Rahu
likumalt, seltsimehed!", mis igatahes ei käinud 
meie kohta, sest enne kui asjast aru saime, la
gunes liginev inimmass laiali ning meid ümbrit
ses silm silma vastu hallides sinelites sõdurite 
salk. Kõlas käsk: „Sõjariistad siia!" Teha pol
nud midagi — iga meie mehe juures oli paar 
sõdurit, kes taskutes kobades revolvreid otsisid 
peale seda, kui püss, padrunid ning granaadid 
olid ära võetud. 

Siis käsutati meid r i t ta ja „marss" konvoi 
saatel linna poole. Uulitsal ootas kahtlastest 
isikutest ja punaste poolehoidjatest koosnev 
rahvahulk, kes sajatustega ja ähvardustega meid 
vastu võttis: „Oksa puua! Maha Balti paru
nid!" ning mõnegi minu kaaslase nina all vaikus 
rusikas või matsatas selg. Kuid täielise pek
suni meie vangistajad siiski minna ei lasknud, 
rahustades pealetungijaid lubadusega, et meie 
karistusest n i i k u i n i i ei pääse. 

Meile jäi muidugi selgusetuks, mis süüteo 
olime õige korda saatnud. Kes meie vangistajad 
olid, saime hiljem teada — need olid 2. jalgväe 
polgu mässulised sõdurid 6. ja 7. roodust. 

Jõudsime sihile — mässuliste staapi. Siin 
kirjutati nimed üles ja algas nõupidamine, mis 
meiega peale hakata. Arvamised läksid mitmeti 
lahku. Enamjagu soovitas lihtsalt kinni panna, 
mõned hääled nõudsid ka oksatõmbamist. 

Seal võtsid meist mõned jutukamad südame 
rindu ja püüdsid mõne leplikuma mehega kõne
lusse astuda. Katkendlikkudest, kuid ägedatest 
süüdistustest saime aru, et meid kõigepealt pee
takse Balti pataljoni meesteks, teiseks — süüdis
tatakse ühe nende sõduri surmas ja paari või kolme 
haavamises, kes teatavasti enne meie tulekut 
vahilolevate kaitseliitlaste poolt suusõnalisi hoia
tusi tähele panemata jättes haavata said, — pea
asjalikult aga leiti süüdi nende meeste laialiaj ami-
ses, kes laduvarandusi üle võtta ning rahvale välja 
jagada olevat tahtnud, mis pursuid oma isikli
kuks tarviduseks linnast välja vedavat. 

Püüdsime selgeks teha, et oleme õppurkait-
seliitlased ja ainult korra alalhoidmiseks käsu 
peale välja tulnud, mille tõttu meie ometigi ei 
või olla vastutavad. 

Peaosa meie vabanemises aga mängis üks 
tundmatu roodukirjutaja, kes otsustavalt meid 
võttis oma kaitse alla ning peale pikemat sala
jast kõnelust oma seltsimeestega meid kõiki staa
bi ruumidest välja viis. Tähe tänavat pidi kii
relt kesklinna kõmpides seletas ta meile teel, et 
ta oma roodu poliitilisi vaateid ei poolda ja su

gugi enamlane pole, kuid olevat sunnitud seal 
teenima. '. . 

Vahepeal oli komandantuuris ettevalmistusi 
tehtud meie vabastamiseks kas või jõuga. Van
gistamise teate olid toonud õppur-k.-l. Viks ja 
teised, kel õnnestus põgeneda, seistes vangista
mise silmapilgul kaugemal. 

Meie heategi j a-kir j uta j a, kes meid tänaval 
liikuvate enamlikkude patrullide pärast (need 
olid juba väljas!) saatis, lahkus Riia tänava ko
hal ning vahejuhtumisteta jõudsime komandan
tuura 

Lahkumise silmapilk oli käes. Kell lõi 5. 
kui 21. detsembri varahommikul õudselt kõlavate 
tulekahiukellade helina saatel (põles Kastani tä
naval viinaladu) raekoja eest liikuma hakkasime. 
Ees moonavoorid, järel korralikkudes ridades tu
levased noored sõjamehed — kommertskooli k.-l. 
lööksalga ja Treffneri gümnaasiumi k.-l. lend-
salga liikmed juhatajatega eesotsas; peale selle 
üksikud linna ja maakonna kaitseliitlased ühes 
ohvitseridega (linna ja maakonna k.-l. ülemad — 
leitnandid Gnadenteich ja Kuperjanov, linna k.-l. 
jaoskondade ülemad al.-kpt. 0 . Eller, leitn. Libe
ne ja teised). 

II. 

õ p p u r s õ d u r i n a L õ u n a v ä e 
r i n n a l . 

1. jaanuaril 1919. a., kui olime vahepeal te
gutsenud Põltsamaa ümbruses ja meid sealt too
dud Viljandi, tehakse meile teatavaks, et oleme 
ümber nimetatud sõduriteks ning kuulume nüüd
sest peale Tartu kaitseliidu pataljoni, mille 1. 
roodu moodustavad Treffneri gümn. lendsalga 

Tallinn vabaduspüha õhtul: illumineeritud 
raekoda. 
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liikmed ja 2. roodu — kommertskooli lööksalga 
liikmed. Roodude ülemateks on määratud al.-kpt. 
Eller ja ieit. Libene. 

Meie organisaator ja senine juht E. Mägi 
lahkus 1. j aan . Õhtul, et minna teenima s.-l. 
,,Lembitule". Jumalagajätuks korraldasime koh
vilaua, kus pataljoni ülem n.-ltn. K. Einbund pi
das poliitilise momendi kohase kõne. 

Järgnevad päevad läksid harjutustes ja val
veteenistuses mööda, kuni 4. jaan. pärast lõunat 
korraga tuli käsk seada sõjariistu ja sõi te valmis, 
et „polgumeestele" K ä r s t n a alla appi minna. 

Sõitsime kähku linnast välja, kuid peatusime 
18 klm. Viljandist Raassilla kõrtsi juures, kus 
jäime öömajale. Siin viibisime ka järgmise 
päeva. 

6. jaanuari hommikul kl. 8 algas sõit K ä r s t 
n a mõisa poole. Meid oli 60—70 meest al.-kpt. 
E l l e r ! j a al.-kapt. A. M a r t i n s o n ! juha
tusel ja 1. „Madsen". Kell 10 jõudsime mõisa lä
hedasse metsa, kuhu jäeti hobused, kuna mehed 
ahelikus mõisa poole liikusid. Kohe algas sealt 
meie peale kuulipildujatuli. See oli meie noorte 
esimene ristimine — tulega, esimene kuulide 
muusika kõrvadele. Järk jooksus jõudsime metsa
servale, kust avanes vaba vaade mõisa peale. 
Meie ees väljal oli küün, kust üks enamlaste kuu
lipilduja tuld andis. Avasime sinna vastutule. 
Kahe vaikis kuulipilduja ning küünist kihutas 
hobune reega mõisa poole. Vastastikune äge tu
levahetus kest is päeva läbi. Polgumehed lasksid 
paremal tiival suurtükist (nagu hiljem selgus, 
oli see Itn. G. Leetsi kahur ) . Vasakul tiival ajas 
meie 10-meheline salk mõisa ligidalt veskist 
enamlased minema. Samuti tappis nende tuli 
kaks enamlast kruusaauku kuulipilduja juure, üle
jäänud põgenesid, jättes kuulipilduja paigale. 

Pimeduse tulekuga laikkasid polgumehed 
laskmast, vist taandudes metsa, kuna siis kogu 
põrgutuli koondus meie peale. 

Meie padrunid olid ka lõpukorral ning pime
dus suurenes. Anti käsk tagasi tõmbuda. 

Tegime seda aegamööda, saates metsast veel 
kuule mõisa peale, et mitte järsku laskmist lõ
petada. 

Peatusime Petsu talus, kus päevase paastu
mise järele süüa saime, ning puhates kl. 11-ni 
õhtul sõitsime K a n n i k a n i külla tagasi, kust 
hommikul välja tulime. 

Järgmisel päeval kuulsime, et enamlased 
öösi Kärstna mõisa maha jä tnud ja 18 klm. ta-
ganenud. Meie väed on hommikul mõisa vallu
tanud. 

8. jaanuari hommikul vara sõitsime Helme 
poole läbi Must la alevi, Tarvastu, Vana- ja Uue-
Suislepa küla ning peatusime P i k a s i 11 a 1 
metsas teede harude juures, mis viivad Tartu ja 
Valka. Tõrvas • lõid meie väed enamlasi ning 
meile oli tehtud ülesandeks sulgeda nende taan-
dumisteed. 

See lootus ei läinud mõnesugustel põhjustel 
t ä ide ning hommikupoole ööd tulime Künnikurru 
tagas i . 

Selleks puhuks oli meie esimene ülesannete 
tsiikl läbi ning 9. jaanuaril kutsuti meid Viljan
d isse tagasi, k u s meid pataljoni ülem K. Einbund 
tervituskõnega vastu võttis: Soovis õnne ja sai
m e kiita. Tundsime ise ka oma südames, et end 
o m a esimesel esinemisel kodumaa kaitseks kül
l a l t vääriliselt ülal olime pidanud, ühtlasi kuul
s ime, et 8. j a a n . olime nimetatud Tartu vaba-
tahtlikkude pataljoniks. 

10. jaanuaril tulid rõõmustavad teated, et 
enamlased igal pool taganemas. Tõrvast on nad 
vä l ja aetud. Kuni Jõgevani kõik meie käes. 

Järgnevatel päevadel jätkasime poolelijää
nud sõjaväelist õppust, kuni tuli käsk pataljon 
rindele saatmiseks korda seada. 

13. jaanuaril kell 24 sõitis terve pataljon 
— 120 meest — küüthobustel Viljandist Virts
järve kaldal olevasse V a i b 1 a mõisa, kus 1. roo
du vahisalkadel oli väike kokkupõrge enamlaste
ga. 

Järgmisel hommikul sõitsime edasi Jõesuhu, 
sealt juba jala edasi marssides läbi Rakke küla 
õhtuks S a n g l a mõisa, kuhu jäädi ööseks. 

17. jaanuari varahommikul liikusid meie 2 
roodu R a n n u mõisa peäle, kus kohalikkude ela
nikkude jutu järele pidi olema paarsada enam-
last-ratsanikku. Hakkas juba valgeks minema, 
kui silmasime mõisat. 

Mõisa lähedal asuva tuuliku juures oli enam
laste vahipost, kes tuld andes põgenes. Tuuli
kusse saeti üles meie automaatpüss „Madsen", 
mis hakkas mõisat tulistama. Samal ajal liiku
sid ahelikud kaares mõisa peale. Peale lühikest 
tulevahetust lahkusid enamlased mõisast, kuhu 
meie triumfeerides sisse marssisime. 

Lahingus sai surmavalt haavata 1. roodu 
veltveebel B. K o š k i n ja surma 2. roodu õppur-
sõdur O. A h a s, kes esimesena mõisa tormates 
langes ühe hiinlase äraandliku kuuli läbi. 

Vangi langes 2 hiinlast, — üks neist saadi 
mõisa toast kapist kätte, — ja 3 venelast, neist 
2 haavatut. Sõjasaagiks mitu ratsahobust ja 
sadulat. 

Samal päeval läksid pataljoni varahoidja K. 
R e i m a n n ja velsker Viil Valguta apteeki ars-
tirohte ja sidemeid tooma, kuid sattusid enam
laste kätte ja tapeti metsikult ära. 

18. jaanuaril peäle lõunat liikus pataljon 
V a l g u t a s s e ja sealt edasi R õ n g u poole. 
Teel vangistasid meie luurajad 4 enamlast, kes 
ise väga hästi relvastatud olid. ühele meie roo
du piiluriie, nimega N e l j a n d i k , juhtusid 
ootamatult kolm ratsanikkuenamlast vastu ning 
ta pidi neile äärepealt vangi langema. Neljandik 
ei kaotanud meelt, hüppas kraavi ja andis tuld. 
Ratsanikud põgenesid. Külmaverelsuse eest 
„ülendasid" kaasvõitlejad ta „K o 1 m a n d i -
k u k s " 

Rõngu mõisa ja edasi ka alev olid tühjad. 
Alevi kohal jooksid 4 teeharu kokku: Tartust, 
Pukast, Valgast ja Viljandist. Nendele teedele 
pandi välja vauvahtkonnad ja valvetõkked 2. 
roodust, kuna 1. rood asus tahapoole Rõngu mõi
sa peakorterisse. 

Öösi tungisid ratsa-enamlased neli korda 
meie roodu seisukohtadele peale, kuid löödi iga
kord tagasi. Pidime kogu öö vinge tuule käes 
kraavis valvama. Surma sai 2. roodu õppur-sõ-
dur E. N i e l ä n d e r . 

Hommikuks taganesid punased kaugemale. 
Nende üksikud ratsanikud liikusid veel metsi 
mööda. Kaks ratsanikku lasti meie meeste poolt 
maha, kui nad majale liginesid, kus olid meie 
mehed. Veidi hiljem lasti alevis jälle üks puna
ne maha, kes teel meie meestele vastu tuli ja 
neid omadeks pidades hüüdis: «TosapHiijH, O T -
Ky^a B H ? » 

Samal päeval, s. o. 19. jaanuaril, peäle lõu
nat aga tuli kui pikne selgest taevast äge pommi
tamine kahest küljest Rõngu mõisa peale ja 
pealegi lühida maa pealt. Seisukord muutus hal
vaks. Taganesime Rõngust Valgutasse. 

Järgmisel päeval aga kordus sama lugu: 
Suurtükkidest lasti Rõngust Valguta peäle. Gra
naadid ja šrapnellid lõhkesid mõisa pargiski, 
kuid häda tegemata. Olime parajasti 6 mehega 
välivalvekonnas Valguta vallamaja JUHM» (1 klm. 



Mr. 4 f£ A I ? S 

mõisast eelpool) ja muist meestest oli saunas 
vihtlemas, kui algas laskmine. Kuulid muidugi 
lendasid kõik üle. Pealetungi ei tulnud. 

21. jaan. algas jällegi suurtükilaskmine. 
Kuid kuulid ei tabanud: kange tuul viis kõrvale. 
Kuid nüüd algas ka punaste pealetung. 

Valguta vallamaja juures seisis meie valve-
tõke, kes hädavaevalt enamlaste küüsist pääsis. 
Sealjuures sai surmavalt haavata 1. roodu õppur-
sõdur P r i k s ja kergemalt haavata õppur so-
dur S a u l ja rms. U r m . Enamlased võtsid 
Valguta küla ning küla- ja mõisavahelise metsa 
oma alla. 

22. jaan. hommikul vara anti käsk mets ja 
küla tagasi võtta. Ootamatult peäle tungides oli 
lühike tulevahetus umbes 60-mehelise enamlaste 
salgaga, kes esimese hirmuga kohe Rõngu poole 
putkas. Vangi langes meile kaks Läti punast 
kütti. Rõngust aga tuli enamlastele toetust ja 
2 kuulipildujat, mis meie vastas mäe otsas üles 
seati. Sattusime lagedal väljal ägeda tule alla, 
jäädes esialgu peaaegu teguvõimetult lamama. 
Et seisukord ei paranenud, anti käsk siiski edasi 
liikuda. See mõjus. Kuulirahe kõvenes korraks 
ja vaikis siis. Enamlased taganesid Rõngu. Neid 
veel vähe taga ajades pöörsime lauluga Valgu-
tasse tagasi, ehk küll tublisti väsinud olime. 

Vaevalt jõudsime mõisa, kui jällegi paugud 
kostsid. Mõisa poole liikus uuesti enamlaste ahe
lik, seekord nähtavasti suurel arvul. Telefoniteel 
tuli pataljoni ülemalt käsk taandumiseks, kuna 
vaenlane pidi olema liig suures ülekaalus. 

See oli pataljonil esimene suurem taandumi
ne, mis sündis peaaegu joostes. Tõmbusime 
Rannust läbi ja peatusime alles Rannu kiriku 
juures (5 klm. Rannust Viljandi poole). 

Seal viibisime äraootavas seisukorras kaks 
päeva. 23. jaan. olid enamlased veel Valgutas. 

25. jaan. tungisime Randu, see oli tühi. Järg
misel päeval Valgutasse — ka tühi. Samal ajal 
olid nimelt Kuperjanovi partisaanid mitmest kül
jest Rõngu peäle tungimas ja enamlased tagane
ma sundinud. 

Jätkasime edasitungimist läbi Rõngu kuni 
P ü h a s t e külani, kuhu jäime ööseks. 

27. jaan. liikusime Pikasilla peale, kus pu-
nastega ootamatult kokkupõrge tuli, mille juu
res enamlastele vangi langes 1. roodu õppur-
sõdur K. N u r k (14 a. vana), kes aga hiljem 
Valgast põgenes, tulles läbi rinde väeossa tagasi. 
Kokkupõrge arenes ägedaks lahinguks, kusjuures 
meid toetasid partisaanid paremalt tiivalt. Enam
lased sunniti taganema. Neid paar kilomeetrit 
taga ajades pöördusime pimeduses Pikasilda ta
gasi. 

Kuid järgmisel hommikul (28. jaan.) kell 10 
tungisid punased uuesti suurte jõududega Pika
silla juures peäle. Lõpetasime parajasti kohvi
joomise, mida nii harvasti sai teha, ja jooksime 
sooja kõhuga ahelikku. Vaenlane tungis mit
mest küljest peäle, kuid peale meid olid tal vas
tas veel partisaanide üks rood ja Vene valgekaart. 
Laskmine kestis ägedalt tükk aega, kuni korraga 
enamlaste vasakule tiivale üks meie väeosa kal
lale tungis, mis neid lõi segadusse. Enamlastel 
algas kiire põgenemine. Ajasime neid taga läbi 
L e e b i k u mõisa kuni R u l l i alevini, kus pea
tusime. Surmani väsinult jäime siia öömajale. 

K O D U ! Jgt 

Meie kaotused — kaks kergesti haavatut : 
õppursõdurid Timpmann ja Veldemann 2. roo
dust. Enamlastel igatahes suuremad kaotused. 
Vangi võeti 4 venelast, 5 hiinlast. Viimased ta
bati Leebiku mõisa küüni taga, seljaga vastu 
alusmüüri, kus nad meid innuga üle katuse tu
listasid, püssid pärapidi põlvi vahel. 

Päevase puhkuse järele Rulli külas algas 
siit 30. jaanuari hommikul laial joonel üldine pea
letung Tõrva sihis, koos partisaanidega. Edasi
tung läks hoogsalt, enamlased avaldasid ootama
ta väikest vastupanu. Paiguti seisatades ja suur
tükkidest ning kuulipildujatest lastes kaitsesid 
nad oma suurt voori, mis liikus Valga poole. Nii 
möödus ka Tõrva väikese vastupanuga, kuni videvi
kuks jõudsime Hummuli mõisa lähedale. Siin aval
dasid nad ühe talu juures, mis asus mäe otsas, tu
gevat vastupanu. Endid siin kindlustades avasid 
nad meie ahelikkudele kõva tule kuulipildujast. 
Seisukord oli halb, iseäranis 1. roodul, kes pare
mal tiival just lagedal peatuma sunniti. Juba oli 
sellest roodust 6—7 haavatut, meil roodus 1 haa
vatu (itn. A. Luiga). 

Pimedus suurenes. Oli tarvis midagi ette 
võtta. Meie roodu veltveebel — kooliõpet. A. 
R e e b e n — kutsus enesega viitteist vabataht
likku, et enamlastele tiivalt peale tungida — ko
gunes ainult 8 õppur sõdurit. 

Läksime kõrvalisi radu mööda metsa ümber 
enamlaste parema tiiva just mäe alla, kus täris
tas nende kuulipilduja. Metsa ääres mehekõr
guste harvade mändade juures peatusime ja and
sime küürakili olles mõne kogupaugu ning tor
masime heledate hurraa hüüetega peale . . . Kohe 
vaikis kuulipilduja, ja mäelt putkasid punased 
kuulipildujaga reel minema. 

Tee oli vaba. Meie mehed vallutasid küla ja 
mõisa. See oli viimane enamlaste vastupanu 
meie pataljoni retkel Viljandist Valka. 

Päevase seisaku järele jätkasime 1. veeb
ruari varahommikul edasiliikumist. Peäle lõu
nat jõudsime Valka, mis samal päeval kl. 1 p. 1. 
võidurikaate Kuperjanovi partisaanide ja Soome 
suguvendade poolt oli juba vallutatud, seega meie 
oma abiga kahjuks hiljaks olime jäänud. 

4. veebruaril saadeti meie pataljon ajutiselt 
Tartu reservi, kuhu jõudsime õhtuks. Jaamas 
olid meid vastu võtmas naisorganisatsioonid ja 
seltsid lillede ja orkestriga, üliv silmapilk mei
le, noortele, värskeltküpsetatud Iahingumeestele. 
Selle silmapilgu eest oli igaüks meist valmis mitu 
korda enam vaeva ja tuld nägema . . . 

Sellega loppis meie — Tartu õppur sõdurite 
— retkkäikude esimene järk Lõunarindel. Enne 
kui oma senise nime kaotasime ja regulaarväe 
polkudesse sulasime, võisime veel kord oma val
misolekut kodu kaitseks tõendada, võttes osa ise
seisva vabatahtlikkude rühmana ltn. E. S m i r o-
n i n i juhatusel Võru operatsioonist 1919. a. liha
võttepühade ajal, ajal, mil punaväe teistkordne 
pealetungimine oli jõudnud oma haripunkti ja 
ta igal tingimusel püüdis rindest läbi murda. 

— „Siin pandi viimased reservid välja, need 
olid meie koolipoisid keskkoolide vanematest klas
sidest ja võib öelda — koolipoisid päästsid seisu
korra" kirjutab II diviisi ajalookirjutaja „Sõ-
duris" nr. 3 1926. a. M. I. 
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Bret Harte järele L. K. 

^Ligikaudu nelja aasta eest," alustas 
doktor oma jutustust rügemendi sõprade 
ringis mugavalt istmele toetudes, „võtsin 
ühes linnas osa referaatide tsüklist, üks 
professoreist — seltskonda armastaja ja 
sõbralik mees, kuigi vähe proosaline ja 
põikpäine — kutsus mind enese juure jõu
luõhtut veetma. Võtsin kutse vastu mee
leldi, sest olin uudishimuline tutvunema 
ühega ta poegadest, kes küll alles oli kahe
teistkümneaastane, kuid omas imelapse 
kuulsuse. Ma ei hakka teile loetlema, kui 
mitu ladinakeelset salmi see väike jõmpsi
kas tundis, ka mi t te seda, mitu ingliskeel
set t a ise oli sepitsenud. Esmalt nõuak-
site siis, et neid teile ette kannaksin, ning 
teiseks puudub mul igasugune arusaamine 
niihästi Ladina kui ka Inglise värssidest. 
Aga inimesed, kelledel ei puudunud otsus
võime selles asjas, tõendasid, et need sal
mid selle vanaduse kohta olevat otse imet
lemisväärsed j a igaüks ennustas poisile 
hiilgavat tulevikku. Igaüks, peale ta isa. 
See raputas kaheldes pead, kui oli sellest 
j u t t u ; aga, nagu juba tähendasin, oli ta 
täiesti proosaline j a kuiv inimene. 

Õhtu professori juures oli mõnus ja 
hubane. Naabrusest olid kõik lapsed kok
ku tulnud ja nende hulgas viibis ka nime
tatud tark professori poeg, Rupert. Ta 
oli lahja mehike ja , nagu ta isa ise tähen
das, oli tal õige nõrk kehaehitus; harva 
hüples ja müras t a teiste poistega, pigem 
eelistas ta istuda kodus oma raamatute 
juures ja sepitseda värsse. 

Jõulupuu all naerdi ja lõbutseti; lap
sed hüü t i nime pidi välja ja neile jagati 
puu otsast kinke. Kõik olid rõõmsad ja 
õnnelikud. Korraga hõiskas üks lastest 
pooleldi üllatust avaldava, pooleldi naljaka 
häälega: „Siin on ka midagi Ruperti jaoks, 
aga arvake üles, mis see on?" 

Arvasime kõik: ^Kirjutuspult!" „Mil-
toni teosed!" „Kuldne sulg!" ,,Riimide-
sõnastik!" „Ei?" „Noh, mis siis?" 

„Trumm!" 

„Mis?" — küsis igaüks. 
„Trumm, Ruperti nimi seisab peal.' 
Nii see ka oli. Tore, läikiv trumm, va

sega kaunistatud, millele oli kinnitatud pa
beririba pealkirjaga „Rupertile". 

Naersime kõik ja pidasime seda hästi 
kordaläinud naljaks. 

„Näed sa, Rupert, see tähendab, et sa 
kord ilmas lärmi lööd ja silma paistad," 
sõnas keegi. 

„See on pergament luuletajale," ütles 
teine. 

„Ruperti viimane teos lambanahkses 
köites," viskas kolmas vahele. 

„Saavuta nüüd üks klassiline põrin, 
Rupert!" hüüdis neljas, ning nõnda kestis 
see naljatades edasi. 

Rupert aga näis olevat sedavõrd haa
vatud, et ta ei suutnud lausuda sõnagi; ta 
kahvatas ja hammustas huuli, lõpuks hak
kas ta hardasti nutma ja lahkus toast. 

Kõik, kes poisiga olid nalja heitnud, hä
benesid nüüd ning päevakorrale kerkis 
küsimus, kes õieti trummi oli toonud. Kee
gi ei teadnud seda, ja, kui ka keegi sellest 
teadis, vaikis ta targu, kui ootamatult är
kas kaastundmus helliku poisikese vastu. 
Isegi teenijaid kutsuti ja kuulati üle, kuid 
ka neist ei teadnud keegi vähematki trum
mi kohta ütelda. Mis aga veel imelikum, 
igaüks kinnitas, et ta trummi mitte enne 
puu otsas polnud näinud, kui alles selle 
mahavõtmise hetkel. Rupert ei ilmunud 
sel õhtul enam seltskonda ja peagi lahku
sid külalised. 

Selle juhtumise olin peagi unustanud. 
Järgmisel kevadel puhkes lahti sõda*) ja 
mind määrati arstiks ühte värskelt moo
dustatud rügementi. 

*) Sõda Ühisriikide lõuna- ja põhjariikide 
vahel a. 1861—64; tekkis põhjusel, et lõunariigid 
ei tahtnud alluda seadusele, mis keelas orjadepi-
damise, ning eraldasid end põhjariikidest, luues 
omaette konföderatsiooni. Sõjas jäid võitjaiks 
põhjariigid ning orjapidamine kaotati ühisr i i -
kides lõpulikult. 
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Vabaduspäeva paraadilt: Pealinna ratsakaitseliit möödumas tribüünist. 

Sõjaväljale minnes pidin sellest lin
nast, kus professor elas, läbi sõitma. Ma 
kohtasin teda ja mu esimene küsimine 
kuulus Rupertile. Professor raputas kur
valt pead. „Ta pole päris terve," sõnas ta, 
„läinud jõuludest peale, kus te teda nägite, 
on tal tervis halvemaks ja ikka halvemaks 
muutunud. See haigus on haruldane näh
tus," lisas ta veel juure ja andis sellele ühe 
pika ladinakeelse nimetuse. 

„Kuid minge ta juure ja vaadake teda 
ise," ütles ta tungivalt, „võimalik, et see 
vähe lohutab teda ja valmistab talle rõõ
mu." 

Läksin siis professori majja ja leidsin 
Ruperti sohval patjade vahel lamamas. 
Ta raamatud lebasid laialt ta ümber ning, 
mis mulle eriliselt silma puutus, oli see, et 
trumm, millest praegu jutustasin, ta pea 
kohal naela otsas rippus. Ta nägu oli 
kõhn ja ta aukuvajunud põskedel põlesid 
punased plekid, silmad läiksid ja olid eba
loomulikult suured. Ta rõõmustas mind 
nähes ja kui ta kuulis, kuhu tõttan, asetas 
ta mulle tuhat küsimust sõja kohta. 

Juba jõudsin arvamisele, et olen suut
nud kõrvale juhtida ta mõtteid ning ette
kujutusi ta haiglases, väsinud peas, kui ta 
äkki mu käest kinni haaras ja minu enese 
lähedale tõmbas. 

„Doktori-härra," sosistas ta tasa, „ega 
te minu üle ei naera, kui teile midagi aval
dan?" 

„Ei, muidugi mitte," oli mu vastus. 
„Mäletate veel seda trummi," ja ta näi

tas seinal rippuvale läikivale mänguasjale. 

„Te teate, kuidas ta mu kätte sattus. Mõ
ned nädalad pärast jõulu lamasin poolui
nakus ja trumm rippus seal seinal. Kor
raga kuulsin ma, kuidas ta porises, alguses 
üsna tasa j a aeglaselt, siis rutem ja val
jemalt, kuni ta põrin terve maja täitis. 
Keskööl kuulsin sedasama. Ma ei usalda
nud seda kellelegi ütelda, aga sellest ajast 
peale kuulen teda igal ööl. Vahel poriseb 
ta tasa, teinekord kõvemini, aga ikka kii
remini ja kiiremini, kuni see lõpeb pika 
kärinaga, mis on nii tugev ja hirmus, et 
igakord imestan, miks kõik inimesed ma
jas kokku ei jookse ja ei küsi, mis lahti 
on . . . Kuid, härra doktor, ma arvan — ma 
arvan," kordas ta, kuna ta valusa pingu
tusega mulle õtsa vaatas, „keegi peale mi
nu ei kuule teda." 

Olin samal arvamisel ja küsisin, kas ta 
tema häält ka muul ajal on kuulnud või 
ainult ööseti. 

„Oo jaa, paar korda kuulsin teda ka 
päeval, kui lugesin või kirjutasin, ja siis 
väga valjusti, nagu oleks ta kuri ja tahaks 
mu tähelepanu raamatuilt endale juhtida," 
vastas poiss. 

Vaatasin talle otsa ja katsusin ta puls
si. Ta silmad läikisid ja pulss töötas rahu
tult ja ruttu. Seletasin talle, et ta on vä
ga nõrk ja et ta meeled on väga vastuvõt
likud, nagu see harilikuks nähtuseks nõr
kadel inimestel; kui ta loeb, mingi asi 
teda väga huvitab, ta ärritub või öösel on 
väga väsinud, siis tekitab suure tuiksoone 
tuksumine selle põrina, mida ta kuulda 
arvab. 
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T a kuulas mu seletusi kurva umbuskli
ku naeratusega ja tänas. Varsti lahkusin 
ta juurest. Trepil tuli mulle vastu pro
fessor, ütlesin talle oma arvamise haiguse 
kohta, — missugune see jus t oli, ei puutu 
asjasse. 

„Ta vajab värsket õhku ja liikumist," 
ütles professor, „kohast tegevust praktili
ses elus, härra doktor." 

Professor. ei olnud halb inimene, aga ta 
oli kangekaelne j a läbematu ning mõtles, 
nagu see juhtub sagedasti tarkade inimes
te juures, et kõik, milleks tal puudub aru
saamine, on rumal ja naeruväärne. 

M a lahkusin veel samal päeval linnast . 
ning ärritustes, mis sõjaväli ja haigema
jad pakkusid, unustasin peagi väikese Ru-
per t i ; ka ei kuulnud ma temast enam mi
dagi, kuni ühel päeval sõjaväes kohtasin 
üht koolivenda, kes tundis professorit; ta 
jutustas, et Rupert olevat jäänud nõdra
meelseks ning haiguse hoos kodust ära 
joosnud. Kuna teda kuski polnud leida, 
arvati , et ta on jõkke kukkunud ja up
punud. 

See teade mõjus minusse hetkeks põ
rutavalt, kuid — mu Jumal — ma elasin 
ju to l ajal hirmsaid ja põrutavaid momen
te ni i tihti üle, et mul kauaks aega ei jät
kunud olla huvitatud vaesest Rupertist. 

Mõni aeg päras t seda oli meil õudne 
lahing; ühele meie väeosale tungiti nii 
ootamatult kallale, et ta suurte kaotustega 
taganema pidi. Mind käsutati oma brigaa
dist lahingväijale appi löödud diviisi arsti
dele, kuna neil oli rohkem tööd kui nad 
suutsid ära teha. Ma jõudsin küüni, mis 
hädapärast oli muudetud hospidaliks, ning 
hakkasin kohe tööle. Astusin suure, tüse
da Vermontist päritoleva mehe juure, kel
lel mõlemad sääred olid raskesti haavatud. 
Ta sirutas mulle aga tõrjuvalt käed vastu 
ja pa lus neid enne aidata, kes seda rohkem 
vajavad. Alguses ei pööranud ma sellele 
suuremat tähelepanu, sest säärast enese
salgamist tuli sagedasti sõjaväes ette, ent 
haavatu jätkas: 

,,Jumala pärast , doktori härra, jätke 
mind. Seal lamab üks väikene trummi
lööja meie rügemendist, veel täieline laps, 
ta on suremisel, kui ta juba pole heitnud 
hinge. Minge j a aidake teda. Ta on pääst
nud enam kui ühe inimese elu. Ka täna, 
hommikusel segadusel, täitis ta oma ko
hust ja päästis rügemendi au." 
. Toon, millega mees seda ütles, aval

das minu peale sügavama mulje kui ta sõ
nade sisu, mis aga muu hulgas teiste lama

vate vaeste haavatute poolt kinnitust 
leidis. 

Läksin siis ruttu juhatatud paika, kus 
lamas väikene trummilööja, trumm ta kõr
val. Ainult pilk ta näkku — ja ma tundsin 
ta kohe — see oli Rupert! 

Tõepoolest, mu ametvennal poleks tar
vis olnud ta voodi otslauda märkida risti
ga selle tähiseks, et abi siin kõige kiire
malt vajatakse. Vermonti mehe ennusta
vad sõnad ega ka higi väikese mehe kah
vatanud otsaesisel, mis niisutas ta pruune 
juuksesalku, ei tarvitsenud olla tunde
märgiks, et siin igasugune abi on asjata. 
Ma hüüdsin ta nime. Ta avas silmad — 
nad muutusid, nagu mulle näis, suurteks, 
nähes uut nägu, mis aegamööda kerkis ta 
mälusse. Ta tundis mu ära. 

„Ma rõõmustan, et tulite," sosistas ta, 
„aga ma arvan, te ei või mind enam aida
ta." Ma ei saanud talle valetada, ei suut
nud üldse rääkida. Surusin ainult ta kätt, 
kuna ta jä tkas : 

„Aga te saate mu isaga kokku, ütelge 
talle, et ta mulle andestaks. Keegi pole 
selles süüdi kui vaid mina ise. Kestis 
kaua, kuni viimaks taipasin, miks just mi
na sain jõuluks trummi, miks ta porises ja 
mida ta sellega mulle tahtis ütelda. Nüüd 
tean seda. Töö on tehtud ja ma olen ra
hul, ütelge isale, et see, mis on sündinud, 
on nii kõige parem. Kui oleksin elanud 
kauem, oleksin talle sünnitanud ainult sü
damevalu ja muret. Seesmine hääl ütleb 
mulle, et see nii on kõige parem." 

Silmapilgu lamas ta rahulikult, siis 
haaras ta äkki mu käe ja sosistas: 

„Seal nad seisavad sirges reas"... . 
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JluKUlalised vabadus
päeva paraadil. 

• 

• Riigivanem J. Tõnisson, sõjaminis
ter kindral N. Reek, Läti välisminister A. 
Balodis, välisminister H. Rebane, saadik J. 
Seskis. All vasakul: riigivanem peab kõnet. 

August Koff. 
Episood okupatsiooniaegsete vallavanemate elust. 

V. NEGGO. 
See oli 1918. a. kevadel. Eestis valitses 

Saksa võimude raudrusikas. Maa ägas 
võimetus vihas selle all. Kohalikud saks
lased aga hõiskasid ja valmistusid innu
kalt Balti hertsogi hoovkonna elule. Näis 
olevat kätte jõudnud aeg, missugust nende 
ridades juba oodati aastakümneid, mil 
võiks kord jälle taltsutamatult mängida 
kõikvõimsat isandat, küsimata, hoolimata 
maa pärisrahva saatusest. Eestlased aga 
orjasid neile pealepandud koorma all, käi
sid ringi süngeil silmil, väliselt küll rahu
liku ilmega, seesmiselt aga hambaid kiris
tades ja oodates aega, mil saaks raputada 
oma turjalt kogu selle saasta ja rämpsu . . . 

Oli lihavõttepühade kolmas päev, peh
me ja päikesepaistene. Saare talu omanik, 
sakste poolt ametist tagandatud vallava
nema asemel Rannu valla vanemaks mää
ratud August Koff, lamas kõverasse, kä
garasse tõmmatuna oma voodis ja oigas 
äärmises valus. 

Muidu oli ta tüse ja kõrgekasvuga ning 
iseteadva ilmega mees, mees, kes nii ker
gesti ei millegi eest tagasi ei kohku, kes ala
ti on harjunud kindlalt sammuma oma ra
da, et tulgu, mis tuleb, mees, kes oma kind
la selge vaatega alati vaatas teisele õtse 
silmi, nõnda et vähe oli neid, kes ta ot
sekohest vaadet kaua oleksid suutnud väl
ja kannatada, mees, kelle silm võis paisata 

„Käs kuulete?" 
Ma kuulatasin, aga peale haavatute su

rutud oigamist ei kuulnud ma midagi. 
„Trumm," ütles ta nõrgal häälel, „kas 

te teda ei kuule? Trumm hüüab mind." 
Ta sirutas käed ta järele, nagu tahaks te
da kallistada. 

„Kas kuulete," jätkas ta, „see on häi
re. Seal nad seisavad sirges reas. Kas te 

ei näe, kuidas tääkide pikk joon päikese 
käes sädeleb. Nende näod hiilgavad — 
nad võtavad püssi tervituseks — kindral 
tuleb. Ma ei või aga talle õtsa vaadata, 
liialt särab kiirte pärg ta pea kohal. Ta 
vaatab mulle otsa — ta naeratab — ta kut
sub mind — see o n . . . " 

Ütlemata jäänud nimega huultel siru
tas ta end laudadel ja jäi vaikselt la
mama... 
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välku, kuid võis olla ka lapselikult õrn ja 
heasüdamlik, — jah, säärane oli August 
Koff muidu. Täna aga oli ta võimetum 
võimetuist, kägaras ja kössis, ilme tuhm ja 
täis valu, oiged huul i l . . . tal oli metsikum 
— kõhuvalu, mida ta iganes varem oli 
tunnud oma möödunud neljakümne elu
aas ta jooksul. 

Elutoa välisuks kriuksub õlitamata 
hingedel, sisse astub umbes kahekümne-
viieaastane noormees ja vaatab toas ringi; 
mi t te kedagi silmates võtab ta ninalt pril
li, puhastab selle hoolikalt külmast toa soo
jusesse astumisel tekkinud higiaurust, 
asetab ta siis uuesti jälle ninale ning vaa
tab veel kord ringi. Siis köhatab ta. 

T a kuulatab . . . keegi ei vasta; ainult 
kambrist kostab surutud oie. 

Kiirete sammudega astub ta uksele ja 
vaa tab kambrisse. Silmates voodis lama
vat kägaras inimkogu pöörab ta selle poo
le küsimusega: „Kas peremees ka kodus 
on?" 

Voodist vastab jällegi oie. 
Voodile lähemale astudes hüüab noor

mees äkki imestanult: „Ah, teie see olete
gi! Aga, mis on ometi teiega juhtunud?" 

„KÕht. . . r amp . . . , " kogeleb peremees 
kahe oige vahel. . . „Aga*mis siis kuulub?" 

Põllutööministeeriumi maja vabaduspäeva õhtul 
ilululedes. 
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Noormees tõmbab toaukse kinni, istub 
voodiservale ja hakkab elaval keelel valla
vanemale seletama: „Vaadake, meie saks
lastel, kes juba mõne nädala eest keiser 
Wilhelmile pakkusid Balti hertsogikrooni, 
on kavatsus neil päevil luua mingit maa 
esindust, millesse nende kasutusel kuuluk
sid ka linnade ja valdade esindajad, kes 
tollele rüütelkonna poolt tehtud pak
kumisele peaksid andma kogu maa, 
eriti aga ka Eesti talurahva sanktsiooni. 
Elab ju nüüd kogu maailm rahvaste enese
määramise õiguse tähe all ning seda enese
määramise otsust, mõistagi ainult teatud, 
neile soovitavas suunas, tahetakse nüüd 
Eesti vallavanematelt kätte saada surve
abinõude käsitlusele võtmise ning vägival
la tarvitamise teel. Tulin eile Tartust, 
kus mulle Eesti juhtivate tegelaste poolt 
ülesandeks tehti võimalikult kõiki valla
vanemaid hoiatada, et nad ei laseks end 
viia libedale teele. Tegutseda tuleb kiiresti, 
sest juba kolme päeva pärast on siinsed 
vallavanemad käsutatud ilmuma Rõngu, 
et teha Saksamaa külge liitumise otsus 
ning valida oma esindaja Riia Landesver-
sammlungisse ja Eesti-Liivi-Kura- ja 

Saaremaa ühendatud Landesrathi seda 
otsust seal kinnitama ja, oma esindajate 
kaudu Saksamaal keiser Wilhelmile edasi 
andma meie palve vastu võtta Balti hert-
sogiriigi krooni." 

Noormehe, kelle asja lihtsustamiseks 
nimetame Sanderiks, jutustuse ajal oli 
vallavanem ikka rohkem ja rohkem muu
tunud tähelepanelikuks, kuni ta viimaks 
oigamist sootuks unustades hämmastunud 
näol ja pärani silmil kõnelejale otsa 
vahtis. 

Praegu alles tuim silm vilkus peas na
gu noorel kullil, siis pahvatas ta äkki: 
„No, kurat ja põrgu, mis see siis peab tä
hendama ?" 

„See tähendab, kallis Koff, et tahetak
se meie maad ära anda, ära anda kõige 
jämedamal kombel, ning et selle äraand
misega peavad toime saama meie maa 
vallavanemad." 

„Ei seda küll ei sünni, seda ei tohi 
sündida!" kärgatas vallavanem ja ajas 
end voodiservale istukile, aga . . . „oi, oi, 
oi . . . " kahmas ta äkki kahe käega jälle 
kõhust kinni ja langes lõõtsutades ja ko
ledasti nägu krimpsutades uuesti sängi 
pikali. 

„Jah, seda ei tohi küll sündida," kin
nitas noormees ta sõnu, „kuid, et see mit
te ei sünniks, selleks tuleb kohe tööle asu
da, tuleb kohe vallavanemaid hakata or-
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ganiseerima, muidu võiksid nad oma tead
matuses tahtmatult muutuda maa äraand-
jateks. Ning seepärast, armas Koff, pan
ge hobune kohe ree ette ja alustame sõitu 
teiste vallavanemate juure, et neid hoiata
da ähvardava ohu eest." 

„Jah, võtke mu hall mära tallist, ra
kendage ta ette ning asuge Jumala nimel 
teele. Teil on õigus, teisi peab hoiatama 
ning aega pole raisata," oli Koff kohe 
nõus iga sõna vahel uues valuhoos ägades 
ja oiates. 

„Hobuse panen juba ette, ärge seepä
rast muretsege, aga teie peate tingimata 
ise kaasa sõitma, muidu ei tule asjast mi
dagi välja." 

„ . . . Oi, oi, o i . . . ei mina küll sõita saa, 
sest vaadake, missugune ma o len , . . . see 

te ju väga hästi, et vist keegi vallava-
nemaist nagu ei tahaks ju hakata säärase 
asja algatajaks, mis kergesti võib lõppeda 
vangilaagriga, kui mitte veel millegi hul
lemaga, on aga üks neist juba kahe käe
ga asja küljes kinni, siis kasvab ka nende 
teiste julgus ning ei söanda vist keegi 
enam teistest maha jääda." 

„Aga ma ei saa, te näete ju, et ma ei 
saa, kuigi ma tahaksin kõigest ihust ja 
hingest." 

„Te p e a t e saama, Koff, — i s a m a a 
k u t s u b t e i d , — t e p e a t e s a a m a ! " 
sõnas Sander nüüd pühalikul häälel oma 
pilke Koffi omadesse kundes. 

Kaua vaatasid nad üksteisele otsa, pu
has ja selge oli see pilk, millega nad tun
gisid üksteise südame põh jan i . . . ümber-

Vabaduspäeva paraadilt: Kalevlased paraadimarsil. 

pagana k õ h t . . . , teeb mu päris sandiks ja 
võimetuks, ei, ei, te peate juba üksi sõit
ma, sest näete ju isegi, et ma ei s a a . . . " 

„Pole parata, kallis veli, näen, et kan
natate põrguvalu, kuid teie mittesõitmine 
võiks tähendada kogu asja äpardumist. 
Teate ju isegi, et ma siin ümbruses peale 
teie ei tunne ühtki vallavanemat. Ning 
kui mina, võhivõõras inimene, üksinda 
hakkan ajama asju, siis võin kergesti sat
tuda olukorda, mis kogu ettevõtte nurja 
ajab. Pealegi ei tea teised vallavanemad, 
kas nad mind usaldada võivad, kas ma 
pole mõni sakslaste poolt läkitatud pro
vokaator. Olete teie aga kaasas, siis on 
asjaolu sootuks teine, sest teid nad kõik 
tunnevad ning usaldavad ning teie vastu
tate minu eest nende juures. Samuti tea-

ringi vaikus. Ainult üksik päikesekiir tun
gis akna kokkutõmmatud kardinate vahelt 
läbi ja mängles nende n ä o l . . . Ning nad 
mõistsid üksteist . . . Siin polnud tegemist 
miski hariliku asjaajamisega, mida võib 
teha, võib ka tegemata jätta. — Siin sei
sis kaalul kõik, mis neile mõlemile oli pü
ha j a armas. 

„Pange hobune e t t e . . . ma kobin se
niks voodist välja, ning peaksin ma kas 
või teel maha kärvama, aga ma tulen kaa
sa," sõnas viimaks vallavanem kindlal 
häälel. 

Rõõmus helk sähvas noormehe silmi, 
ta surus sõnalausumata Koffi kät t ja lah
kus toast. 

Veerand tunni pärast istusid mõlemad 
reel, hall mära liputas sabaga ja pistis 
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elavas sörgis üle põldude viivat taliteed 
maantee poole jooksu. 

Tee maanteeni oli hea ja kerge. Ent 
maantee ise oli paljas j a konarlik, siin
seal teeveerel ainult leidus veel pisut 
lund. Regi hüples ja kargles ühest roo
p a s t teise, ning iga ree järsku liigutust 
saatis haige vallavanema järjekordne oie. 
T a pitsitas küll huuled kohku ja vandus 
teisekorra pär is trükimusta kannatama-
tui l sõnul, kuid iga järsk raputus kiskus 
siiski ikka jälle ta kokkupitsitatud huulilt 
valusa oige. 

Viimaks ei kannatanud ta seda enam 
välja, ulatas ohjad Sanderile ning kargas 
reel t maha, et kõrval kõndida. 

Ent ka kõrvalkõndimine polnud haige
le mehele kerge ning sünnitas talle põrgu
list valu. Sest nüüd pidi ta end hoidma 

. sirgena, mis talle pikapeale muutus sama 
võimatuks kui hüpleval reel istumine. 

Hea nõu oli kallis. Tagasi ei tahetud 
pöörda, ent edasisaamine oli ka pea või
ma tu . 

Seal tuli vallavanemale äkki mõte. Ta 
a s tu s ree j alastele, langes kõhuli kana-
korvi korjale j a kummardas pea üle kor
j a reel asuvatesse heintesse. 

See oli ainuke poos, miUes ta nähta
vas t i suutis vastu panna, teda piinavaile 
põrguvaludele. 

Ning nõnda nad jatkasidki teed. San
der istus reel j a ajas hobust, vallavanem 
Koff rippus kägaras kõhuli ree kanakorvi 
korjal ja oigas ainult vahete-vahel va
lusalt. 

Edasi, ikka edasi naabri, Valguta val
lavanema poole, ning sealt jälle edasi möö
da lumetuid maanteid, läbi luhtade ja 
metsade, üle põldude ja n u r m e d e . . . val
lavanema juurest vallavanema juure . . . 

Mõni päev hiljem. Rõngu vallamaja 
hoov. Koos nelja ümberkaudse kihelkon
na vallavanemad, peäle Kirepi Ottase ja 
Rõngu Huigi, kes istuvad vallamajas ja 

ajavad juttu Puka v. Samsoni ja Saksa 
Feldpolizei ametnikuga, ja Rannu valla
vanema August Koffi sulane Sander. Val
lavanemad on kogunud rõngana Sanderi 
ümber, kes neile poolsosinal midagi innu
kalt seletab. Kuulduvad vaid suurema rõ
huga avaldatud laused, nagu: „ tunnistate 
ainult Eesti Maanõukogu seaduslikuks 
Eesti maa ja rahva esindajaks," . . . „teil 
puuduvad volitused teha otsuseid maa ni
mel, sest vallavanema ülesanded on admi
nistratiivsed, mitte aga poliitilised," . . . 
„seepärast ei vali te kedagi," . . . „otsus 
peab tehtama ühel häälel" . . . 

„Aga," lausub üks vallavanemaist, 
„Ottast ja Huiki ei tea uskuda, äkki hää
letavad meie ettepanekutele vastu." 

„Sel juhtumisel, kui on ükski teie ette-
panekuile vastu," seletab Sander, „peate 
kohe oma taktika muutma ning ikkagi 
ära valima ühe ustava mehe, muidu saa
vad saksad sellega hakkama, et määravad 
vastuhääleta ja lihtsalt Tartu maakonna 
esindajaks, ning siis on neil seal Riias tar
vitada oma ustav käsilane, seda aga ei 
tohi olla." 

„Aga, keda siis valida, kui just peab 
valima?" küsib üks teine vallavanem. 

„Siis valime Koffi," vastab kolmas. 
„Jah, siis valime Koffi," on kõik 

nõus. 
„Aga nüüd minge kohtusaali," soovi

tab Sander, „muidu võidaks meie nõupi
damist siin tähele panna ja see teeks as
jale kahju. Jään siia hoovi hobuseid 
söötma ja jootma, ning kui te seal sees 
enam ei saa hakkama, siis tulge ükshaaval 
välja minult nõu küsima." 

„Ettepanekutegijaks jääb siis vallava
nem Gross?" küsib veel keegi valla
vanemaist. 

„Jah, tema," vastab Sander, „andsin 
talle juba kõik resolutsioonid, mis tulevad 
läbi viia, kirjalikult kätte. Seepärast olge 
mureta." Nende sõnadega lahkus ta teiste 
hulgast ja hakkas siiasõitnud vallavanema 
hobuseid talitama. 

f* 

Narva maleva lendkool Vaivaras: Piilur tegevuses. • 
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Kodukaitse Simuna jaos
konna juhatus. Vasakult 
paremale, istuvad: 
M. Kalero, A. Liblik, M. 
Mäggis, seisavad A. Hüb-
ner ja M. Viitmann. 

Vallavanemad aga astusid paarikaupa 
elavalt mõtteid vahetades vallamaja poole 
ning- kadusid peagi selle ukse taha. 

Kohtusaal Rõngu vallamajas. Laua ta
ga istub Puka v. Samson, ning juhatab 
vallavanemate koosolekut, kes avaras ruu
mis istet on võtnud. 

„Nõnda siis on meil kohuseks teha ot
suseks, et soovime Venemaast lahku lüüa," 
lõpetab Samson oma kõne, „ja liituda vä
geva Saksamaaga, kes juba nüüd meid 
hoiab oma võimsa käega enamlaste kur
juse ja hõeluse eest, kaitseb meie elu ja 
meie vara, ilma et suudaksime talle seda 
millegagi tasuda. Ainukeseks tänutäheks, 
mida talle praeguses olukorras võiksimegi 
pakkuda, oleks palve meid jäädavalt oma 
kaitse alla võtta, anda meile seda kõrget 
kultuuri, mis valitseb ta maal, teha meid 
õnnelikkudeks inimesteks igaveseks ajaks. 
Selle otsuse edasiandjaks Riia Landesver-
sammlungiie peame aga volitama ühe 
esindaja. 

Seepärast panen siis hääletamisele, — 
kes on Venemaast lahtiütlemise ning Sak
samaa külge liitumise poolt?" 

Enne kui keegi jõuab tõsta oma käe, 
tõuseb püsti vallavanem Gross ning sõnab: 

„Vabandage, et võtan enne hääletamist 
sõna, kuid tahtsin tähhendada, et meie, val
lavanemad, ei tunne end kutsutud ega sea
tud olevat teha seesuguseid poliitiliselt 
raskeltkaaluvaid otsusi. Sarnaste otsuste 
tegemiseks on meie rahva poolt volitatud 
ainuüksi Eesti Maanõukogu, kes enda 
möödunud aasta novembris tunnistas kõr
gemaks võimuks Eestis ning kelle poolt 
volitatud vanematekogu ja Ajutine Valit

sus 24. veebruaril s. a. kuulutas Eesti ise
seisvaks, rippumatuks demokraatlikuks 
vabariigiks. Seepärast panen ette tänase 
koosoleku lõpetada ja ei mingit otsust te
ha, mis kannab poliitilist ilmet." 

Grossi sõnade ajal on v. Samson ikka 
rohkem ärevusse sattunud. Mitu korda 
püüab ta kõneleja sõnu katkestada, kuid 
see ei lase end eksitada ja kõneleb rahuli
kult lõpuni. 

Nüüd hakkab isehakanud koosoleku ju
hataja pikalt ja laialt seletama, et see on 
püsti rumalus seesugusele seisukohale asu
da, nagu seda väljendas Gross, vaid just 
ümberpöördult, vallavanemad peaksid tä
nulikud olema, et neile on kätte usaldatud 
võimalus oma tegevusega kaasa aidata 
maa päästmiseks punaste käest, või, küsib 
ta, kas soovivad nad siis punaste valitsust 
oma maal näha? Viimaks seletab ta, et tal 
pole õigust sarnast otsust hääletamisele 
panna, nagu seda esitas vallavanem Gross, 
vaid ainult Venemaast lahtiütlemise ja 
Saksamaaga liitumise otsust võib ta hää
letusele võtta. Lõpetades viimaks oma 
manitsusi, tahab ta uuesti oma ettepaneku 
hääletamisele asuda, kuid jällegi tõuseb 
püsti Gross ja nõuab oma ettepaneku hää
letamist. 

Vahepeal on paar vallavanemat õues 
Sanderit informeerinud, et v. Samson ei 
võta Grossi ettepanekut lihtsalt hääleta
misele, ning küsivad, mis teha. 

„Siis pangu Gross resolutsioon ise hää
letamisele," on Sanderi lühike vastus. 

Kohtusaalis aga kempleb v. Samson ikka 
alles vallavanematega, kelledest juba mit
medki teised on sõna võtnud ning samuti 
Grossi ettepaneku hääletamist nõuavad. 
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Viimaks võtab sõna jällegi Gross. Ta 
lausub: 

„01en teinud mitmel korral ettepaneku 
ja nõudnud selle hääletamisele panemist, 
kuid koosoleku juhataja keeldub seda te
gemast, kuigi see käib igasuguse koosole
ku korra vastu. Seepärast kinnitan veel 
kord, et mina end ei tunne volitatud ole
vat oma valla rahva nimel tegema sarna
seid poliitiliselt kaugeleulatuvaid otsusi, 
nagu neid meilt nõuab härra juhataja, sa
muti ei või mina määrata kedagi oma 
esindajaks Liivimaa Landes versammlun-
gisse Riias, kuna ma seda Landesversamm-
lungit ei saa tunnistada seadusepäraseks 
maa esindajaks, kelleks tunnistan ainuüksi 
seaduslikul alusel kogu rahva poolt valitud 
Eesti Maanõukogu, kelle kätte ka usaldan 
otsustamise meie maa saatuse kohta ning 
kelle tegevuse vägivaldse takistamise vas
tu avaldan kõige kindlamat protesti. Pa
lun kõiki teisi vallavanemaid, kes minuga 
ühel arvamisel, oma püstitõusmisega seda 
kinnitada." 

Üks vallavanem teise järele, nii vana 
kui noor, ajab selja sirgeks ja pea püsti 
ning tõuseb oma istmelt, vaikides ühine
des Grossi poolt avaldatud protestiga. 
Nende silmad löövad lõkkele, nad teavad, 
nad on võitlusse astunud Eesti rippuma
tuse, maa heakäekäigu ja parema tuleviku 
eest. 

Ainult kaks meest jääb istuma: Rõn
gu vallavanem Huik ja Kirepi vallavanem 
Ottas. 

Mõlemile tuli see demonstratsioon vist 
ootamata, sest neid ei usaldatud algusest 
saadik, ning seepärast neile oma ühiseid 
kavatsusi varem täiel määral ei avalda
tud. 

Huik kibeleb oma toolil, kui ikka roh
kem ja rohkem vallavanemaid püsti tõu
seb ning viimaks ei suuda ka tema enam 
toolil püsida, — kartlikku pilku v. Sam-
soni sihis heites tõuseb ka tema. 

Nüüd istub ainult Ottas. Ta istub esi
meses reas, välisukse lähedal. 

Sügav vaikus valitseb saalis. Kõik pil
gud kiinduvad Ottasesse, end tema istub 
rahulikult edasi oma toolil. 

Seal lahkub äkki Rannu vallavanema 
'Koffi tüse kogu teiste hulgast. Aeglasel 
raskel sammul astub ta üle kogu kohtu
saali, kuni jõuab toolil püsiva Ottase ette. 
Siin ajab ta jalad harki, põimib käsivarred 
rinnale risti ja hakkab oma selge, läbitun-
giga pilguga Ottast mõõtma. 

Tahtmatult tõstab ka Ottas pea ja 

nende pilgud tabavad üksteist, üksisilmi 
vahivad nad üksteise o t sa . . . 

Kaua ei tagane kumbki. Siis aga lööb 
Ottase pilk segaseks, ta ei suuda enam 
välja kannatada oma vastase otsekohest 
selget, ta südame põhja ulatuvat pilku, 
vilksatades rändab ta pilk juba kõrvale, 
kuid pöörab ikka jälle mingisuguse ime
vae sunnil tagasi Koffi näole, ning siin 
tabab teda ikka jälle selle temasse kiin
dunud pilk, armutult ja nõudvalt. 

Ning vaata, ta nihkub juba toolil eda-
si-tagasi, ta tõuseb, tõuseb küll ainult 
vaid toll-haaval, (kuid ikkagi tõuseb, kuni 
ka tema seisab püsti teiste vallavanemate 
hulgas. 

Veel üks viimane terane nagu nool 
pilk Ottase silmi, ning siis vilksatab het
keks kerge heasüdamlik naeratus üle Koffi 
näo ja käsi rinnalt alla lastes, astub ta 
nagu poleks midagi erilist juhtunud, rahu
likult jälle tagasi oma kohale. 

Hinge tagasi hoides olid kõik pingul 
tähelepanuga jälginud nende kahe kõva 
kivi võitlust üksteisega, ning mõistmata 
värin nagu veeres üle nende kehade, oli 
tundmus, nagu peaksid nad siin nüüdsama 
kohe lämbuma, ent nüüd, kus võitlus oli ot
sustatud, nüüd vabanesid kõik sellest pai
najalisest tundmusest, rind hingas ker
gendatult, süda põksus jälle rõõmsalt, 
rõõmsamalt kui enne, sest aatelisus oli 
võidule pääsnud kurjuse üle. Isegi v. 
Samson ei suutnud tagasi hoida imetlevat 
pilku Koffi suunas. Esimest korda ehk ta 
elus valdas ka teda tundmus, et Balti 
sakslus on alahinnanud Eesti rahva vaimu 
tugevust, ta tahet olla vaba ja rippumatu. 

Liisk oli langenud. Otsus oli tehtud. 
Oli tehtud ühel häälel ja vastuvaidlema
tult. 

Otsus protokolliti, kirjutati vallavane
mate poolt alla, ning siis lahkusid kõik, 
igaüks oma sihis — kodu poole. 

* 
Lühike aeg hiljem sängitati tema poolt 

palavalt armastatud kodumaa maamulda 
toosama Rannu vallavanem August Koff, 
kelle selge ja otsekohene pilk oli otsusta
nud Rõngus peetud vallavanemate koos
oleku, mis lakkamatult püsib meeles kõigil 
neil, kes sellest osa võtsid, ja mille mä
lestus ei kustu ka Eesti iseseisvuse võit-
luspäevade ajaloos. 

Ta varises maamulda paremas eas, 
noore, tugeva mehena. Kas oli ehk selle 
osaliseks põhjuseks ka too reesõit, mis 
võeti ette vallavanema juurest vallava
nema j u u r e ? . . 
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Üleriiklikud suusatamise võistlused 
Tapal. 

Kaitseliidu spordikeskklubi poolt algatatud 
mõte, korraldada suuremaid ühiseid suusatamise 
võistlusi, leidis teostamist Tapal 16.—19. veebr. 
s. a., kus kaitseliit, kaitsevägi, politsei ja piiri
valve ühisel jõul ja nõul võistlused ära pidasid. 

Nende võistluste eesmärgiks ei olnud seda
võrd organisatsioonide paremuse selgitamine suu
satamise alal, kuivõrd suusaspordi propageerimi
ne, selle peale avaliku tähelepanu juhtimine, suu
remate suusatajate masside kokkukutsumine ühi
seks avalikuks esinemiseks. 

Võitjad: mlvl. Andresson ja^Lille. 

Ühiselt kokkuseatud võistluskava järele olid 
igal võistlusest osavõtjal organisatsioonil oma 
erivõistlusalad, kuna ühiseks võistlusalaks kõi
kidele osavõtjatele oli 25 klm. suusatamine. Võist-
luskohaks valiti Tapa, kui riigi keskkoht. Nii 
kujunesid võistlused välja järgmiselt: 

16. v e e b r u a r i l : a) kaitseväe 10 klm. 
suusatamine A ja B klassis, b) politsei ja piiri
valve 5 klm. suus aitamine. 17. v e e b r u a r i l — 
kaitseväe 12 klm. patrullsuusatamine. 18. v e e b-
r u a r i l — kaitseliidu 3 klm. individuaal- ja 10 
klm. patrullsuusatamine. 19. v e e b r u a r i l — 
ühine 25 klm. suusatamine. 

Sõjaministri nõusolekul ja 1. soomusrongide 
rügemendi ülema kol.-leitn. Kooli lahkel vastu
tulekul oli korter ja toit kaitseliidule, kaitseväele 

ja piirivalvele võimaldatud soomusrongide rüge
mendi juures, kus ka võistlejad vagunitesse kor
terisse mahutati . Kaitseliidu võistlejatele võimal
das vabariigi valitsus tasuta sõidu raudteel Ta
pale ja tagasi. 

Võistluste tähtsuse allakriipsutamiseks olid 
palutud võistluste aupresiidiumisse: kindral Lai
doner, sõjaminister kindral Reek, siseminister hr. 
Hünerson, kindralstaabi ülem kindral Tõrvand, 
kaitseliidu ülem kindral Roska, politsei peavalit
suse ülema abi hr. Soomann ja Tapa linnapea 
hr. Grimm. R i i g i v a n e m a poolt oli lubatud 
rändauhind 25 klm. suusatamises rohkem punkte 
saavutajale. 

Saabus esimene võistluste päev. Külma 7 
pügalat. Tuiskab tuhklund. Kell 10.30 asuvad 
starti B klassi mehed kaitseväelased, 32 meest, 
10 klm. suusatamiseks. 

Kell 11.00 samalt kohalt lastakse välja A 
klassi mehi sama maad suusatama. Võistlejaid 
30 ümber. Siin paistavad silma juba „vanad ka
lad", kellel mitmed tugevad võistlused selja taga. 
Stardist lahkudes võetakse kohe kõva tempo, et 
üksteisest lahti rebida. Varsti hakkab nõrgemate 
jõud raugema ja tekib hanerida. Värsi on käes 
B klassi esimesed mehed. Tugeva tempoga lähe
neb esimesena lõpupunktile 7. j al. rüg. rms. Mar
tin P r o s t , ajaga 45 min. 59 sek. Tema kannul 
paljutõotav noor suusataja 1. jah rüg. n. a. o. 
Aleksander Kask, ajaga 46 m. 09 sek. Kolmas 
on rms. A. S o o v e r (1 . soomusr. rüg.) 47 min. 
40 sek, 4. rms. B . K u l b a s (1. div. suurtükiv.) 
47 min. 45 sek., 5. R. L. V i l l e r (ratsarüg.) 47 
min. 54 sek., 6. kadett A. K r i i s k 47 min. 59 
sek., 7. kadett M. L o s s m a n 48 min. 04 sek., 
8. rms. R. L o i k (sidepatalj.) 48 min. 07 sek., 
9. rms. A. T a l p a k (sidepat.) 48 min. 17 sek., 
10. rms. P. K u i m a n n (allohv. kool) 48 min. 
19 sek. 

Ei ole kõik B klassi võistlejad lõpupunkti lä
bistanud, kui neist A klassi esimesed mehed möö
da kihutavad. Siin jõuab esimesena kohale n -
leitn. A. V e b o r n 1. soomusrongide rügemendist 
hea ajaga 42 min. 47 sek., mis ühtlasi ka uus 
kaitseväe rekord. 2. kadett O. R u s s m a n n 44 
min. 43 s., 3. n. leitn. O. M õ t t u s (1. jal. rüg.) 
44 min. 55 sek., 4. kadett D. K i 1 j a k o 46 min. 
51 s., 5. v. a. o. H. K i n g s e p p (1. jal. rüg.) 
47 min. 01 s., 6. major A. J õ g i (kindralstaap) 
47 min. 14 s., 7. v. a. o. A. V e i d e r m a n n (1. 
soomusr. rüg.) 47 min. 24 sek., 8. v. a . o . P . R e 
h e m a a (1 . jal. rüg.) 47 min. 39 sek., 9. kdt. 
J. K u h l b a c h 47 min. 47 sek., 10. v. a. o. L. 
R a m m u s (ratsarüg.) 47 min. 48 sek. 

Kell 14.00 asuvad starti politsei ja piirivalve 
mehed 5 klm. suusatamiseks. Võistlevad kaasa 
mõned praegused ja endised sporttuusad. Osa
võtjaid kokku 15. Stardist peale asub kohe ve
dama pikakasvuline piirivalve veltv. E i b e r , kes 
ka esimesena lõpetab ajaga 25 m. 05 s., 2. n. a. o. 
R o s i n 27 m. 16 s., 3. konstaab. L a u p m a n n 
27 m. 40 s., 4. veltv. B l u m b e r g 27 m. 42 s., 
5. pol.-kooli kasvand. L a u r s o n 30 m. 25 sek., 
6. konstaab. S t e i n b e r g 30 m. 37 s. 

Teise võistluspäeva hommikul hakkavad kok
ku valguma kaitseliitlased. Esimestena jõuavad 
kohale Viru maleva mehed, vanameister A n d -
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r e s s o n oma õpipoistega. Terve öö läbi tuli 
mehi kohale, küll kol.-leitn. Kooli poolt Tapa jaa
ma vastu saadetud erarongiga, küll jala, küll ho
bustel, nii et 18. veebruari hommikuks oli Tapa 
mõisa kogunenud võistlejaid kaitseliitlasi 115 
meest. 

Kell 10.00 algasid kaitseväe väeosadevaheli-
sed 12 klm. patrullsuusatamise võistlused. Võist-
lusmeeskond koosnes ühest ohvitserist, ühest all
ohvitserist j a kahest reamehest. 24 tundi enne 
võistluse algust anti igale meeskonna juhile, oh
vitserile, kaar t , millele oli ära tähendatud võist
luse algus-, lõpp- ja kontrollpunktid, kust läbi 
tuli joosta. Lähema tee valik jäi meeskonna juhi 
hooleks, kes sellega varem pidi tutvunema. 

Võistluste tulemused: 
I. 1. jal. rüg. meeskond koosseisus: Ltn. 

P u u s e p p , v. a. o. K i n g s e p p , rms. P r e e m, 
rms. R.ä ä s t a s — aeg 58 min. 44 sek. II. 1. 
soomusr. rüg. meeskond koosseisus: n. leitn. V e -
b o r n, v. a. o. V e i d e r m a n n , rms. S o o v e r, 
rms. P u s t — aeg 1 tund 00 m. 25 sek. III . Sõ
jakooli meeskond koosseisus: n. leitn. N õ m m i k , 
kadett š m i t t e , kadett T o m p , .kadett K e l l — 
aeg 1 t . 00 m. 55 sek. IV — 10. jal. rüg. meesk. 
koosseisus: n. ltn. P a r e k , kpr. S i i n o r, rms. 
T š u t š e l o v , rms. K o o r i k — aeg 1 t. 00 im. 
59 sek. V — ratsarüg. meesk. koosseisus: n. ltn. 
L o s s m a n n , kpr. T a c h e 11 a, rms. V i 11 e r , 
rms. P õ l e n d i k — aeg 1 t. 02 m. 13 sek. VI — 
1. div. õppekomp. meeskond koosseisus: n. leitn. 
P l i i s m i k , veltv. R ä ä k , kpr. U t r o v, kpr. 
U s t e r m a n n . 

Kolmandal võistluspäeval asub platsi kaitse
liit oma rohkearvulise võistlejateperega. Hommi
kul saabuvad Tapale kaitseliidu ülem kindral 
J? o s k a , kindralstaabi ülem kindral T õ r v a n d 
ja kaitseliidu peastaabi ülem kol.-leitn. M a i d e . 

Mõni minut enne kella 10 asuvad 3 klm. suu
satajad rahvuslikkude lippudega märgitud stardi
joonele, 64 võistlejat. Rekordiline arv kogu võist
luste kohta . Täpselt kell 10 kõlab stardipauk, ja 

terve mass hakkab liikuma. Vanameister A n d -
r e s s o n tugeva tempoga rebib ette, kannul tema 
paljutõotav õpilane L i l l e , siis ülejäänud trobi-
konnas. Tagasitulekul suureneb vahemaa veel 
ning lõpujoonel asuvate pealtvaatajate ergutus-
hüüete saatel läbistab Andresson esimesena finiši 
ajaga 14 min. 8 sek., hiljem jõuab kohale Lille — 
mõlemad Viru malevast. 3. ml vi. E. P a p a (Har
ju) 14 min. 20 sek., 4. A. H a r a k k a (Narva) 
14 min. 52 sek., 5. F . P e t r o v (Tallinna) 15 
min. 06 sek., 6. A. V e r d e r (Viru) 15 min. 16 s., 
7. J . K o o v i t (Sakalamaa) 15. min. 23 sek., 
8. E. L i l 1 b e r g (Tartumaa) 15 min. 41 sek., 
9. S. V i i r m a n n (Järva) 15 min. 53 sek., 10. 
G. R ä t s n i k (Tallinna) 15 min. 59 sek. 

Kell 14 algab patrullsuusatamine. Stardib 
kolmteistkümmend meeskonda, igaühes 3 meest 
ja üks reservist. Meeskonnal tuleb peale 5 klm. 
suusatamist lasta 150 mtr . pealt vabast asendist 
15 lasku rinnakujulisse roheliseks värvitud märk
lauda ning peale laskmist veel maha sõita 5 klm. 
Iga tabavus annab meeskonnale aj aedu 1 min., 
mis üldajast maha arvatakse, kuna 0 tabamust 
lisab üldajale juure 10 min. Reserv võib asendada 
ühel või teisel põhjusel võistlusest väljalangenud 
meeskona võistlejat, kuid võtab laskmisest osa 
ainult sel juhul, kui t a väljalangenud võistleja 
asendab enne laskerajale jõudmist. 

Loosi järjekorras lahkuvad stardist: 1. Pet-
seri ja Tallinna malevad, 2. Harju- ja Tartumaa 
(Tartumaa malev jääb starti hiljaks ja langeb 
võistlusest välja), 3. Tartu ja Narva, 4. Valga ja 
Võru, 5. Pärnu ja Lääne, 6. Sakalamaa ja Järva, 
7. Viru malev. Võistluse ajaks tõuseb külm tuul 
ja ühenduses sellega kerge tuisk teeb võistlustin-
gimused raskeks. 

Möödub üle tunni ja mäeseljandiku tagant 
paistavad meeste pead, siis ilmuvad silmapiirile 
meestekogud ja 1 tunni 15 min. järele peale esi
meste meeskondade stardist lahkumist läbistab 
lõpupunkti Tallinna maleva meeskond. Järjest 
jõuavad üksteise järele kohale meeskonnad. Sel-

Armastuskirjad. 
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gub, et mõned meeskonad on kaunis tugevat sõitu 
teinud, neist vareni väljasõitnud meeskondadest 
mööda kihutanud. Nii kihutas Viru meeskond 
paarist meeskonast mööda, saavutades p a r i m a 
a j a l tund 42 sek. Ka laskmises saavutas ta 
parima tagajärje, nimelt 4 tabamust. Meeskonna 
koosseisus oli: mlvl. A n d r e s s o n , mlvl. L i l l e , 
ml vi. V e r d e r, komp. sp. peäl. R ä ä s t a s , ü l 
dine aeg 60 m. 42 sek., tabamusi 4. Lõputagajärg 
õ6 min. 42 sek. 2. Harju maleva meeskond koos
seisus: mlvl. D u n k e l , mlvl. S a m s , komp. peal. 
S a m s , mlvl. S e p p . Üldine aeg 73 min. 37 sek., 
tabavus! 2. Lõputagajärg 1 tund 11 min. 37 sek. 
3. Narva maleva meeskond koosseisus: komp. p. 
abi M u n a k, mlvl. N i i 1 o v, mlvl. L u u t u s , 
mlvl. H a r a k k a . Üldine aeg 62 min. 58 sek., 
tabavus! 0. Lõputagajärg 1 tund 12 min. 58 sek. 

Saabus võistluste suurpäev, 19. veebruar, kus 
avanes võimalus pikemas maas, 25 klm. suusata
mises, külg külje kõrval võisteldes üksteisega 
jõudu proovida, sest oli ju kaalu peal riigivanema 
auhind. Hommikuse rongiga Tallinnast jõudsid 
kohale sõjaminister kindral R e e k, politsei pea
valitsuse ülema abi hr. S o o m a n n , rida kõrge
maid politseiametnikke, ajakirjanikke ja asjast 
huvitatud pealtvaatajaid. 

Star t on märgitud suurte rahvuslikkude ja 
väikeste punaste lippudega 800 mtr. kaugusel 
Tapa mõisast, mäeseljandikul. Paksu lume pea
le vaatamata koguneb stardi juure rohkesti pealt
vaatajaid. Kell 12.20 rivistatakse üles stardi 
joonel ühte viirgu kõik võistlejad organisatsioo
nide kaupa. Kell 12.25 jõuab start i aupresiidium 
eesotsas sõjaminister kindral Reek'iga, kes 
võistlejaid tervitab. Kell 12.30 kõlab stardipauk 
ja võistlejad tormavad otsesuunas edasi metsa-
§§FVä} lehviva rahvusliku Upu poole, 

Võistluste tulemused: 

K a i t s e l i i d u s : 

I mlvl. Th. Andresson, Viru malev — aeg 
1 tund 55 min. 14 sek., II mlvl. B. Niilov, Narva 

malev — aeg 1 tund 55 min. 19 sek., III mlvl. 
E. Papa (Harju), IV mlvl. A. Harakka (Narva) , 
V instr. J . Teksal (Viru), VI mlvl. E. Miilberg 
(Tartumaa) , VII mlvl. K. Laas (Tartu) , VIII 
mlvl. A. Verder (Viru), IX mlvl. 3. Raudson 
(Tartumaa) , X mlvl. L. Reijo (Narva) . 

K a i t s e v ä e s : 

I N. Itn. O. Mõttus, 1. jal. rüg., aeg 1 tund 
50 min. 32 sek., II n. Itn. A. Veborn, 1. soomusr. 
rüg., aeg 1 tund 50 min. 45 sek., III kpr. O. 
Tacchella, ratsarüg., aeg 1 tund 52 min. 05 sek. 

P o l i t s e i s j a p i i r i v a l v e s : 

I veltv. Eiber (piiriv.), 2 t. 04 min. 49 sek., 
II konstaab. Laupmann (politsei), 2 t. 07 min. 43 
sek., III n. a. o. Rosin (piiriv.). 

Riigivanema rändauhinna omandas seega 
kaitsevägi 44 punktiga kaitseliidu 11 punkti 
vastu. 

Vabrikantide ühisuse poolt parimale male
vale määratud rändauhinna omandas Viru malev 
40 punktiga. 

Kaitseliidu ülema poolt annetatud kaitseliidu 
parima 25 klm. suusataja rändauhinna omandas 
mlvl. Andresson. 10 klm. patrullsuusatamise 
rändauhinna Viru malev. 

Õhtul kell 21 oli Tapa tuletõrjujate seltsi 
saalis aktus, mille avas sõjaminister kindral 
Reek oma kõnega, 

Peale kindral Reeki kõneles kaitseliidu 
ülem kindral Roska. Siis järgnes auhindade ja 
diploomide väljajagamine. 

Pilku tagasi heites möödunud võistluste 
peale peab tunnistama nad täiesti kordaläinuks. 
Ühe hoobiga on tabatud mitu kärbest — suusa
spordi arendamises sammutud suur samm edasi, 
kehalise kasvatuse alal seatud üles ühised ees
märgid ja leitud ühine keel ja tee. 
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Narva maleva lendkool Vaivaras, 21.—22. I. 1928. a.: Grupp vanemaid malevlasi lendkoolis. 
• 

Narva maleva lendkool Vaivaras. 
21. ja 22. jaanuaril korraldas Narva malev 

Vaivara malevkonnas lendkooli, millest võttis osa 
32 pealikut j*a malevlast, malevkonna pealikuga 
eesotsas. Õppejõududeks olid: maleva vanem 
instruktor Ipn. N. Kütt — ühtlasi lendkooli ju
hataja; Viru maleva instruktor lpn. G. Sooden 
j a instruktor M. Kangur Narva malevast. 

Lendkoolis võeti läbi k. k. ja laskurjagude 
kaitse, pealetung ja luure nii teoreetiliselt kui 
praktiliselt, laskeasjandus, vahiteenistus, sise-
määrustik ja suusatamine. 

Töö, mis kestis hommikust õhtuni, oli täiesti 
intensiivne. Lendkool asus Vaivara ühismeiereis, 
kus juhatus ruumide andmises lahkesti vastu tuli 
ja juhatuse esimees hr. Rutoff lendkooli lõpu-

aktusel ühises teelauas kahetsust avaldas, et neil 
praegusel korral rohkem pakkuda ei olnud kui 
tühjad seinad, tulevikus aga paremuse poole loo
davad, kuna ruume igal ajal lahkesti lubati tar
vitada. Naiskodukaitse oli hoolitsenud kehakinni-
tuse eest, missuguse ülesandega omavalmistatud 
maitsevate lõuna- ja õhtusöökidega kogu lend
kooli kiituse ära teenis. 

Lendkoolis viibis ka maleva pealik kpt. J. 
Lepp, kes lendkooli avas ja lõpuaktusel kõiki 
kaastöö ja lendkooli hea kordamineku eest tänas. 
Lauldi isamaalaule, näidati valguspilte ja lõpuks 
jätkati jalakeerutust parlofonimuusika saatel. 

N. K. 

• , . • • • . _ • . • 

Narva maleva lendkool Vaivaras: Maleva van. instr. lpn. N. Kütt piilurile juhatusi andmas: 
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Narva maleva lendkool Vaivaras 21.—22. I. 1928. a. — jagu rännakul. 

Suusavõist lused Tartu malevas. 
5. veebruaril kl. 11 peeti maleva suusavõist-

lusi Raadi- Joora-Roodi-Lembitu laskegallerii 
ümbruses. Võisteldi 3000 meetri jooksus ja 
10.000 meetri patrull-suusatamises. 8000 meetri 
jooksus oli riietumine vaba, kuna patrull-suu-
satamisest osavõtja pidi riietatud olema kaitse-
malevlase vormi või kellel see puudub — kaitse-
malevlase mütsis käesidemega. Patrull-suusata-
misest osavõtjale ant i kaasa püss 45 padruniga 
ja kõigi tarviliste rihmade ja padrunitaskutega, 
nagu see ette nähtud ka Tapa ülemaaliste suusa-
võistluste eeskirjas. 5000 meetri läbijooksul tuli 
5 padrunit ära tarvitada laskmiseks Saksa rinna 
JfUjUli§§e märklauda, millest iga tabavus andis 1 
minuti aja edu, kuna 0 tabavust tähendus 3 mi
nutit aja kaotust. Lahkuminek Tapa eeskirjast 
tabavuste arvestamisel sündis seepärast, et võis
teldi üksikult ja mitte meeskonnaga. 

3000 meetri jooksust oli osavõtjaid 10 ja 
10.000 meetri patrull-suusatamisest osavõtjaid 
— 5. 

Peakohtunikuks oli hra J. Martin. Kurve-
kohtunikkudeks — A. Koppel, K. Brett, H. Kits. 
Ajalugejateks — E. Jakobson, B. Leets, E. Kurs 
ja J . Kork. Starteriks — A. Kondor. Sekre
tär iks: A. Vilms. Üldkorraldajaks ja kohtunikuks 
lasketiirus — maleva instruktor leitnant J. Kase 
ja temale abiks maleva instruktor leitnant J. 
Kannelaud. 

Võistlejad ja kohtunikud kogunesid kell 10.30 
2. jalgväe rügemendi II pataljoni lugemistuppa, 
mis kõige ligemal võistluskohale. 

Ilm oli suusatamiseks võrdlemisi soodus, 
kuid veidi tuuline ja lund vähepoole, mille tõttu 
mõned jäätunud kohad paiguti suusatamist ta
kistasid. 

3000 meetri jooksus tulid kohtadele järgmi
sed kaitsemalevlased: 

1. kohale — Karl Laas — 1. malevk., ajaga 
16.19,3; 2. kohale — Endel Arbeiter — 1. ma
levk., ajaga 17.45,8; 3. kohale — Aksel Mihkel
son — 1. malevk., ajaga 19.08; 4. kohale — 
Elmar Reiman = 1. malevk., ajaga 19.34,8. 

10.000 meetri patrull-suusatamises tulid koh
tadele järgmised kaitsemalevlased: 

1. kohale — Karl Laas — 1. malevk., — 
0 tabavuse juures, ajaga 1.14:58,3; 2. kohale — 
Elmar Reiman — 1. malevk^, — 2 tabavuse 
juures, ajaga 1.15:01,5; 3. kohale — Endel Ar
beiter — 1. malevk., — 1 tabavuse juures, ajaga 
1.15:15,1; 4. kohale — Aksel Mihkelson — 
1. malevk., — 0 tabavuse juures, ajaga 
1.21:43,5. 

Kolm esimest võitjat mõlemast võistlusest 
omandasid auhinnad, mis anti välja samal päe
val kell 18 maleva õpperuumis, kuhu seks ajaks 
olid kogunenud kõik võistlejad ja kohtunikud. 

A. V. 

Jaonuarikuu Tartu malevas. 
Uue aasta vastuvõtmine möödus rahulikult. 

Üldist vastuvõttu maleva poolt ei korraldatud 
ja seepärast viibisid ka malevlased oma perekon
dade keskel. Selle eest aga korraldati 6. jaanu
aril Vabadusristi Vendade malevkonna poolt ma
leva õpperuumis jõulupuu malevlastele ja kutsutud 
külalistele, mis hästi õnnestus ja kõigile koos
viibijaile koduse ja mugava mulje jätt is . 

16. ja 17. jaanuaril olid soodustust saada soo
vijate katsed Lembitu kasarmus. Tartu male
vast oli soodustust saada soovijaid 20 malevlast. 
Neist jäid mõnesugustel põhjustel mõned malev
lased katsetele ilmumata ja kahekuulise soodus
tuse said 15 malevlast. 

21. jaanuaril pühitses 2. malevkond oma kol
mandat aastapäeva ja korraldas sel puhul maleva 
õpperuumis omavahelise koosviibimise, mis oli 

kõigiti sisukas ja huvitav ja veel kord näitas, et 
vabal tahtel ja ühisel jõul määratu tähtsus on 
meie üldise arenemise mõttes tegelikus ja kodu
kaitse töös. 

Oma käsukirjas toonitab maleva pealik, kap
ten V. Saarsen ka seda, et paremaks tuleviku 
pandiks on sisemine üksmeel ja kindel tahe oma 
jõudu rakendada isamaa-armastusele ja ülesehi
tavale tööle. Näitab, et malevkond on koondanud 
enda ümber rohkesti töökaid mehi ja naisi, kes 
kolme aasta jooksul palju tänuväärt tööd on tei
nud oma otsekohese pealiku kapten F. Kösteri 
energilisel juhatusel malevkonna eduks ja arene
miseks. 

27. jaanuaril oli Vabadusristi Vendade ma
levkonna orkestri poolt korraldatud kinnine mäs-
keraad-ball, — malevlastele ja nende tuttavatele, 

. - - " ' • 
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õhtu oli esimene sellesarnane ja tema korralda
misega oli nähtud palju vaeva, mis ka õigustab 
tema kordamineku üldiselt, väljaarvatud mõned 
väikesed puudused, mis küll tingitud polnud nii
palju korraldajaist kui just piduvõõrastest endist, 
kes vast kohaneda ei suutnud kõige sellega, mis 
pakuti. Pole aga kahtlust, et järgmisel korral 
juba kõik on selles teadlikud. 

29. jaanuaril oli maleva kuulipildujate koman
dol laskevõistlus raskeist kuulipildujaist Täht
vere laskeväljal. Osavõtjaid oli 10 malevlast. 
Võistluste üldkorrald ajaks ja peakohtun ikuks oli 
komando pealik n.-ltn. V. Freivalt ja kohtunikeks 
maleva instruktorid Itri.-did Joh. Kase ja Jul. 
Kannelaud. 

Laskmine sündis 600 m. kauguselt, paari
kaupa. Oli seatud üles neli kuju ühel joonel, 6-
meetrilise vahemaaga. Igale laskurile anti 50 
lintilaaditud padrunit, kuna aeg oli piiramata. 

Paremaks laskuriks ja esimesele kohale tuli 
k.-m. Hausenberg 70 silmaga teisele kohale — 

k.-m. Jaanits 70 silmaga, kuid vähema tiheduse
ga, kolmandale kohale — k.-m. Näilik 65 silmaga, 
neljandale kohale — k.-m. Jegel 60 silmaga, 
viiendale — k.-m. Ossip 60 silmaga ja kuuendale 
kohale — k.-m Friedrichs 55 silmaga. 

Kolmele esimesele kohale olid ette nähtud 
järgmised auhinnad: esimesele kohale — kaitse
liidu ülema poolt annetatud väikesekaliibriline 
spordipüss, teisele kohale — põdrasarvest peaga 
puss ja kolmandale kohale — harilik lihtne 
puss. 

Auhinnad anti kätte 1. veebruaril. 
Üldiselt möödus jaanuarikuu maleva elus 

võrdlemisi rahuliselt, kuna veebruarikuu mitme
suguste õppuste j>a pidustuste poolest palju töö
kam ja elavam tõotab olla. 

Maleva naiskodukaitse on hoolitsenud ka ma-
levlaste vaimlise külje eest ja selle tulemusena 
avatakse veebruari alul maleva õpperuumis luge-
mislaud malevlastele. A. V-

Toompea loss vabaduspüha eelõhtul ilutuledes. 

Kaks möödunud nädalal. 
ü i saa siingi teisiti, kui peab selle puhtkroo-
*-* nikalise üleslugemise alul nimetama meie 
i s e s e i s v u s e 1 0 . a a s t a p ä e v a , selle pi
dustusi ning sündmusi nende puhul. Olime ju 
meie, kaitseliitlased — nii mehed kui naised, 
siin agaramad ja tegevamad kaasatõmbajad. Aga 
just seepärast ärgem peatugem selle juures pike
malt kui vast p o s t s c r i p t u m i g a: need 
olid pidulikumad päevad, olid meeltülendavad 
silmapilgud; aitame kõik kaasa, et 15 aasta pä
rast pühitseme 25-ndat ja 90 aasta pärast meie 
lapsel apselapsed 100-dat! 

* • - - . • • 

"Mädal enne iseseisvuspäeva käis meie liitlase 
*^ Läti pealinnas Eesti delegatsioon, eesotsas 
välisministri H. Rebase ja A. Teetsoviga, pidamas 
Ees ti-Läti maj anduskonverentsi tolliuniooni ja 
ajutise kaubaduslepingu ettevalmistamiseks. 
Konverentsil valitses hulga aja järele jälle otse-

kohene ja liitlastekohane üksmeel. Leiti võima
lused läbirääkimiste jätkamiseks ja majanduse 
koordineerimiseks, milleks lähemail kuil oodata 
uusi läbirääkimisi. 

* 
Tust iseseisvuspäeva laupäeval ja ka iseseis-

** vuspäeval peeti Tallinnas esimene Eesti-
Läti ajakirjanduse konverents, kus valitses kõi
giti sõbralik ja häid ennustusi andev meeleolu. 
Konverentsi olulisemaks tulemuseks oli Eesti-
Läti ajakirjandusbüroo asutamine, milline peab 
kõigiti ühtlustama Eesti-Läti ajakirjanduse tööd 
liidu propageerimises ja rahvaste ning riikide 
igakülgses lähendamises. Ühtlasi otsustati järg
mine Eesti-Läti ajakirjanikkude konverents, mil
lest võtaksid osa ka teiste lähemate riikide aja
kirjanikud, pidada sügisel, Läti iseseisvuspäeva 
puhul Riias. 
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C1 esti-Vene piiril on viimaste päevade jooksul 
•*-* olnud mõnedki elevust ja teataval määral 
ärevustki tekitavad vahejuhtumised. Nii sõitis 
mõlema poole piirivalve tule all üle piiri Venest 
Eesti üks tundmata ratsanik, kelle hobune pärast 
metsast leiti, kuna mees ise nähtavasti veata ja 
ka tabamata jäi. Teiseks vahejuhtumiseks oli 
kellegi Krivonoi tabamine, kes varem tuntud äär
miste pahempoolsete vaadete pooldajana ja hil
jem salaja üle piiri Venesse kadus. On põhjust 
arvata, et Krivonoi tagasitulek ei sündinud ainult 
lihtsast kojuigatsusest, kuna ta juurest leiti suu
rem hulk Eesti raha, mida võimatu Venes ilma 
teatavate asutuste kaasabita saada. K. viibib 
praegu uurimise all. 

Majandusuudis tes* on tähtsamaks Eesti tiku-
1T-* monopoli kasulik rentimine vägevale Rootsi 
tuletikutrustile, kes faktiliselt juba ammu meie 
turu ainuvalitsejaks. Lepingu põhjal saab Eesti 

trustilt suuremad summad raha, mida kuuldavasti 
kasutatakse uute raudteede ostmiseks. 

* 

V älisuudistest on tähtsamaks Leedu vastus 
Poolale, milles viimaks ometi antakse 

nõusolek otsekoheste läbirääkimiste algamiseks. 
Need algavad aga alles pärast Rahvasteliidu 
nõukogu istungit Leedu nõudmise järele Königs
bergis. 

* 
¥ danaaber SSSR pühitses 25. veebruaril suure 
* aplombi ja propagandaga punaväe 10. aasta 
juubelit. Punaväes oli ametlikkude andmete jä
rele 1927. a. arvult 562.000 meest, selles 90)4 tu
hat kommunisti. Väejühtidest oli 48,1% kommu
nistid, 48% — komm. noorsoolased ja 47,1% par
teitud. Rahvuste järele oli sõjaväe 64,8% vene
lasi, 17,4% ukrainlasi, 4,2% valgevenelasi, 2,1% 
juute ja 2,2% tatarlasi. Teisi rahvuseid vähem 
kui 2% igast. 

Toimetaja A. B u r m e i s t e r . 

Ülesanne nr. 49. 
Kokku seadnud O. Jevetski (Tartus). 

Mustad. 

A B C D E F G H 

A B C D E F G H 

Valged. 
Valged: K b.7, L b l , O g l . 
Mustad: K h l , O a7, E g2. 
Valged algavad ja annavad matt k o l m e 

sammuga. 
Lahendusi palutakse saata järgmisel aadressil: 

Tallinn, Narva mnt. 26, krt. 6, A. Burmeister. 

A. Burmeistri ülesande nr. 46 lahendus. 
1. L e2 — f2, 0 h4 : f2, 
2. 0 h6 : g5 annab matt. 
1. (Le2 — f2), Kd8 — e7, 
2. R a7 : c6 annab matt. 
1. (Le2 — f2), Rb6 — d7, 
2. R b8 : c6 annab matt. 
1. (Le2 — f2), Rb6 — c8, 
2. Ra7 : c6 annab mait. 

1. (Le2 — f2), ükskõik, 
2. Lf2 — f6 annab matt. 

Õ i g e d l a h e n d u s e d s a a t s i d : B. Kär
ner, Evald Karp ja stud. lechn. V. Teppaks (Tal-
linnas-t), Johann Kalmus (Vändrast — ka nr 45), 
Richard Ollino (Narvast — ka nr. 45), Martin 
Villemson (Pärnust). 

Lõpumäng nr. 29. 
Riias mängitud partiis juhtus järgmine seis 

Mustad. 

A B C D E F G H 

A B C D E F G H 

Valged. 

Järg oli : 
Valged. Mustad (dr. Schmidt) 

1 . . . , V.e8 : e5, 
2. V a i — t l , Le3 — t2, 
3. Lg4 - f3, Ve5 — e i , 
4. Lf3 : f2 + g3 : t2 

ja mustad võidavad. 

Kirj avastus. 
E. N. Teie lahenduskatse ülesande nr. 48 

kohta 1. V fl — d l + ei vii sihile, sest järg on 
K d5 : c4, 2. Lf4 — c7-f-, Kc4 : b4 (ehk — d4 
ehk Oe4 — c6). 

, . » . • - % < • " - '•• • * • - , . 
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> Soovitame karjapidajatele 
W Roosteklndlaid, unes t tukist pressitud tuntud 
§§§ DaanI F r e d e r i k s b e r g i «F. M.», Rootsi A/B. 
W «BaltICu» ja Saksa A/G. «Ahlborni» vabr iku te 

| PIImeLveo-keinnusId 
j j Frederiksbergi «F. M.» ja Rootsi «Lae» va t iga 
§H fllierkurnad on kõige o t s t a rbekohasemad . 

I P. K. «ESTONIA» 1 

% 

Iga kaitseliitlane 
teab, et „Kaitse Kodu!" on tema ajakiri ja teeb talle kaastööd: 
saadab teateid ja pilte kaitseliidu elust, aitab kõigiti kaasa 

„Kaitse Kodu!" levitamisele. 

Iga kodanik, 
kes mõtleb patriootiliselt ja tahab saada tõsist lugemis

materjali, tellib enesele „Kaitse Kodu!" 

Iga ärimees, 
kes paneb rõhku oma äri heale minekule, kuulutab „ Kaitse 
Kodus!", kelle lugejate arv on suurem, kui kunagi ühel 

Eesti ajakirjal olnud või on. 

Tallinna Eesti Kirjastus-Ühisuse trükikoda, Pikk t. 2. 

\ 
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